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€1 Collar íic la Kmta. 

E L DEUDOR Y E L ACREEDOR. 

Cardenal v io medio atontado 
que el conde tomaba asiento en e l 
sofá'. 
, — [ Pues b ien ! di jo este; ya que 
hemos renovado nuestro conocimien
to , hab lemos , m o n s e ñ o r . 

— S í , c o n t e s t ó el p r e l a d o , r epo
n i é n d o s e poco á poco ; s í , hablemos 
de ese cobro que que 

— D e que os hablaba en m i era-
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t a , ¿ n o es v e r d a d ? vuestra E m i 
nencia desea saber 

•—Probablemente no seria mas 
que u n p re tes to ; asi á lo menos lo 
p resumo. 

— N o , m o n s e ñ o r , era una v e r 
d a d , y m u y grave por c i e r to . Ese 
cobro vale la pena de efectuarse, 
porque se t ra ta de quinientas m i l 
l i b i as , y quinientas m i l l ib ras son 
todo u n caudal . 

— C a u d a l que me prestasteis ge
nerosamente , e s c l a r a ó el Cardenal 
dejando aparecer en su semblante 
una l igera pal idez, 

— S í , m o n s e ñ o r ; caudal que os 
p r e s t é , dijo B á l s a m o ; celebro m u 
cho que u n p r í n c i p e tan grande 
como vos tenga t an buena m e m o 
r i a . 

E l Cardenal babia rec ib ido e l 
golpe y sentia que u n sudor f r i o i 
bajaba de su frente á sus m e j i 
l l a s . 

— C r e í po r u n m o m e n t o , dijo p r o -
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curando s o n r e í r s e , que J o s é B á l s a 
mo , e l hombre sobrenatural , se 
liabio l levado e l c r é d i t o a la c t u m 
ba , como habla echado m i recibo a i 
fuego. 

- - M o n s e ñ o r , r e s p o n d i ó el conde 
con mucha gravedadj l a vida de 
J o s é B á l s a m o es tan indes t ruc t ib le 
como el papel que c r e í a i s c o n v e r 
t ido en ceniza. L a muer te nada p u e 
de cont ra e l e l i x i r de la vida ; e l 
fuego nada puede cont ra el amianto . 

— No os comprendo, dijo e l C a r 
dena l . 

— A h o r a lo comprendere i s , m o n 
s e ñ o r ; estoy seguro de que asi se
r á , di jo Cagl ios t ro . 

— ¿ Y c ó m o ? 
— Heconociendo vuestra firma. 

Y p r e n s e n t ó u n pape l doblado a l 
p r í n c i p e , qu ien aun antes de ab r i r 
lo e s c l a m ó : 

— ¡ M i recibo ! 
— S í , m o n s e ñ o r ; vues t ro recibo; 

r e s p o n d i ó Cagliostro con una sour i -
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sa , mit igada po r una f r ía i n c l i n a 
c i ó n de cabeza. 

— Y sin embargo lo cebasteis a l 
fuego , y yo mismo lo v i a rder . 

— Es verdad que e c b é este papel 
a l fuego, di jo e l conde j pero ya 
os he d i c h o , la casualidad quiso, 
m o n s e ñ o r , que escribierais en u n 
pedazo de amianto en vez de es
c r i b i r en pape l c o m ú n , de modo 
que me he encontrado e l p a p e l i n 
tacto en los carbones consumidos. 

— C a b a l l e r o , dijo e l Cardenal con 
c ie r ta a l t ane r ia , porque pensaba ver 
en la p r e s e n t a c i ó n de aquel rec ibo 
una mues t ra de desconfianza : caba
l l e r o , creed que aun cuando no me 
hubiera is presentado este p a p e l , h u 
biera confesado m i deuda : p o r con
siguiente , h a b é i s hecho m a l en en
g a ñ a r m e . 

— ¿ Y o e n g a ñ a r o s , m o n s e ñ o r ? Os 
j u r o que n i por asomo he tenido t a l 
i n t e n c i ó n . 
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E l Caldenal meneo la cabeza. 

—Me h a b é i s hecho c r e e r , caba
llero, que e l pape l estaba que
mado.' 

—Para dejaros el goce t r anqu i lo 
y feliz de las quinientas m i l l ib ras , 
respondió a su vez B á l s a m o con u n 
ligero m o v i m i e n t o de hombros . 

— Pero en fin, c aba l l e ro , repuso 
el Cardena l ; ¿ c ó m o es q u e m e h a 
béis dejado en la pací f ica poses ión 
de esta cant idad durante diez a ñ o s ? 

— Sabia yo m u y b ien en d ó n d e 
la habia colocado , m o n s e ñ o r . Los 
sucesos, e l juego, los ladrones me 
han ido despojando sucesivamente 
de todos mis bienes ; pero sa
biendo que tenia seguro ese d i 
nero, he tenido paciencia y he 
esperado hasta el ú l t i m o momento. 

— ¿ Y e l ú l t i m o momento ha l l e 
gado ya ? 

— ¡ A y ! s í , m o n s e ñ o r . 
— ¿ D e modo que ya no p o d é i s es

perar mas ? 
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— I m p o s i b l e , r e s p o n d i ó CaglioS" 

t r o . -
i — ¿ Y , v e n í s á ped i rme el di-

l í e r o ? 
— S í , m o n s e ñ o r . 
— ¿ Y lo q u e r é i s hoy ? 
—-Si t e n é i s la bondad . . . . 

E l Cardenal g u a r d ó silencio por 
tin r a t o , l l eno de d e s e s p e r a c i ó n . 

D e s p u é s con voz alterada , dijo: 
— S e ñ o r conde , los pobres p r ín 

cipes de la t i e r ra no improv i san cau
dales como vosotros los encantado
res , que t e n é i s á vues t ra disposi
c ión á los e s p í r i t u s de las tinieblas 
y de las luces. 

— ¡ O h ! m o n s e ñ o r , hacedme el fa
vor de creer que yo no os hubiera 
pedido esa c a n t i d a d , á no saber de 
antemano que la t e n í a i s . 

— Yo tengo quinientas m i l l ibras , 
¡ y o ! e s c l a m ó el Cardena l . 

— T r e i n t a m i l l ib ras en oro , diez 
m i l en plata y lo d e m á s en bono* 
de caja. 
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E l Cardenal p e r d i ó el color . 
—Los cuales e s t á n en aquel a r r 

marip de B o u l e , c o n t i n u ó Caglios-
tro. 

— ¡ C ó m o ! ¿ S a b é i s ? . . . 
- S í , m o n s e ñ o r ; y sé t a m b i é n 

cuántos sacrificios h a b é i s tenido que 
hacer para r e u n i r esa cant idad: -has
ta he oído decir que h a b é i s paga
do por dos veces el va lo r de ese d i 
nero. 

— ¡ O h ! es ve rdad . 
—Pero . . . . 
— Pero . . . . e s c l a m ó e l desdichado 

pr ínc ipe . 
—Pero y o , m o n s e ñ o r , c o n t i n u ó 

Cagliostro , he estado por espacio de 
diez a ñ o s y lo menos veinte veces, 

i á punto de m o r i r m e de hambre ó 
de dificultades a l lado de ese pape l 
que valia para m í medio m i l l o r í , y 
sin embargo por no molestaros , he 
preferido esperar. C r e o , pues , m o n 
señor , que en esa mater ia casi es-

' tamos en paz. 
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— ¿ E n p a z , caba l l e ro? esclaiwó 
e l p r í n c i p e ; ¡ oh ! no d igá i s eso pues 
os queda la ventaja de haberme pres
tado t an generosamente una cantidad 
de tanta impor t anc ia : ¡ en pa? ! ¡ N o , 
n o ! os v i v o y os v i v i r é siempre re
conocido. Solo s í os p regun to , señor 
conde , ¿ por q u é v o s , que en diez 
a ñ o s podiais h a b é r m e l o pedido tantas 
veces , h a b é i s guardado si lencio has
ta ahora? ¡ E n esos diez a ñ o s he te
n ido m i l ocasiones en que podéros la 
devo lve r sin d i f i c u l t a d ! 

— ¿ Y h o y ? . . . p r e g u n t ó Caglios-
t r o . 

— H o y , no os lo niego , esclamó 
e l p r í n c i p e ; hoy la r e s t i t u c i ó n que 
e x i g í s . . . - ¿ n o es esto? 

— ¡ A y ! m o n s e ñ o r . 
— ¡ Bueno ! Pues hoy la rest i tu

c ión que e x i g í s me trae graves per
ju ic ios . 

Cagliostro m o v i ó l a cabeza y los 
hombros de t a l modo que p a r e c í a de
c i r : ¿ Q u é q u e r é i s , m o n s e ñ o r ? ¡Có-
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rao ha de se r ! 

—Pero v o s , que todo lo a d i v i 
náis , e s c l a m ó e l p r i n c i p e ; vos , que 
sabéis leer en e l fondo de los cora 
zones , y aun en el fondo de los a r r 
marios, lo cua l es algunas veces peor 
¿no a l c a n z á i s á comprender por q u é 
estimo tanto ese d i n e r o , y c u á l es 
el uso misterioso y sagrado á que lo 
destino ? 

— Os e q u i v o c á i s , m o n s e ñ o r , dijo 
Cagliostro con tono g l a c i a l ; mis se
cretos me h a n ocasionado bastantes 
malos r a t o s , d e s e n g a ñ o s y mise
rias , para que me meta en los ne
gocios á g e n o s , á no ser q u e m e i n 
teresen. Me interesaba saber si t e 
níais ó no t e n í a i s d inero , porque 
me veia en la necesidad de pediros 
la d e v o l u c i ó n de ese dinero , y sa
biendo que lo t e n í a i s , poco me i m 
portaba lo d e m á s . Por o t ra p a r t e , 
m o n s e ñ o r , si yo supiera en este m o 
mento l a causa de vuestros reveses, 
qu izás me p a r e c e r í a m u y grave y en 

T. T U I . 2 



t a l manera digna de respeto , que 
t e n d r í a la deb i l idad de con tempor i 
zar t o d a v í a , lo cua l en las actuales 
circunstancias , os lo r e p i t o , me cau
s a r í a m u y grandes per juicios ; pre
fiero , pues , i gno ra r l a . 

— ¡ O h ! cabal lero , e s c l a m ó el Car
denal , cuyo o r g u l l o y suscept ibi l i 
dad h i r i e r o n estas ú l t i m a s palabras ; 
no c r e á i s que t r a t o de compromete
ros a l hab la r de las dificultades con 
que lucho ; vos t e n é i s vuestros i n 
tereses ; ellos e s t á n representados y 
garantidos po r este b i l l e t e que e s t á fir
mado po r m í ; con esto basta. Voy 
á entregaros vuestras quinientas mi l 
l i b r a s . 

Cag l ios t ro se i n c l i n ó . 
— B i e n se', c o n t i n u ó e l Cardenal 

devorado por el dolor de perder 
en u n m i n u t o e l d inero que con 
tanto trabajo habia reunido , b ien sé, 
c a b a l l e r o , que e l rec ibo no es mas 
que una confes ión de l á deuda , y 
que no fija venc imien to para el pago. 
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— V u e s t r a Eminencia te radrá l a 

bondad de dlspensanme, r e p l i c ó e l 
conde ; yo me he refer ido al con
tenido de ese p a p e l , y veo aqui es
crito ; 

« H e recibido de M r . J o s é B á l s a 
mo la can t idad de quinientas m i l l i 
bras , que le p a g a r é á la p r i m e r a 
vez que me las p ida . 

F i r m a d o : Luis DE ROHAN.» 

E l Cardenal se e s t r e m e c i ó : no so
lo se habia olvidado de la deuda, sino 
t a m b i é n los t é r m i n o s en que la h a 
bia cont ra ido . 

— Ya v e i s , m o n s e ñ o r , c o n t i n u ó 
B á l s a m o , que no pido un impos ib le . 
¡ No p o d é i s ganar , enhorabuena ! 
Pero siento en verdad que se o l v i 
de vuestra Eminencia de que esta 
cantidad fue entregada por J o s é Bál
samo e s p o n t á n e a m e n t e , en una h o 
ra s u p r e m a , ¿ y á q u i e n ? á M r . de 
R o h a n , á qu ien no conocia. Me pa -
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rece que este modo de proce
der es p r o p i o de u n g ran s e ñ o r , y 
que siendo M r . de Rohan bajo to
dos conceptos u n g r a n s e ñ o r , pudie
r a haber imi tado la misma conducta 
a l d e v o l v e r l a . Pero supuesto que no 
p e n s á i s de l mismo m o d o , no hable
mos mas de l asunto ; recojo m i b i 
l l e t e . A d i ó s , m o n s e ñ o r . 

Y Cagl ios t ro d o b l ó con mucha 
f r i a ldad su pape l , y se a p r e s u r ó á 
m e t é r s e l o en e l bo l s i l l o . 

E l Cardenal le de tuvo . 
— S e ñ o r conde , le di jo , u n Ro

h a n no consiente que nadie le de' 
lecciones de generosidad : po r l o de-
mas aqui se t r a t a r i a solamente de 
u n a c u e s t i ó n de p r o v i d a d . Caballe
r o , dadme el rec ibo para pagar lo . 

Cagl ios t ro estuvo u n ra to como 
vac i l ando . 

Y en efecto , parec ia que el ros
t r o p á l i d o , hinchados ojos y tem
blorosa mano de l C a r d e n a l , l o mo
v í a n á c o m p a s i ó n . 
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E l C a r d e n a l , á pesar de su a l t i 

vez, c o m p r e u d i ó este buen pensa
miento de Cagl ios t ro , y aun e s p e r ó 
que le tuviese buen resul tado. 

Pero de repente se e n d u r e c i ó l a 
mirada d e l conde , p a s ó una nube 
por sus fruncidas cejas, y t e n d i e n 
do la m a n o , p r e s e n t ó el b i l l e t e a l 
Cardenal. 

M r . de R o b a n , h e d d o en e l co
razón , no v a c i l ó u n in s t an te ; se 
acercó al a rmar io de que le babia 
hablado Cagl ios t ro , y s a c ó u n l i o 
de bi l letes ; luego p r e s e n t ó a l con 
de mucbos sacos de monedas de p l a 
ta ; y en fin, a b r i ó u n ca jón l l e n o 
de monedas de o r o , y d i j o : 

— S e ñ o r conde , a b í t e n é i s vues 
tras quinientas rail libras-, ahora so
lo os debo doscientas c incuenta m i l 
por los intereses que estas b a n de
vengado ; s iempre que no q u e r á i s ad
mi t i r e l i n t e r é s compuesto que ba 
ria m i deuda mucho mas considera
ble t o d a v í a . V o y á mandar á m i ad-
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min i s t r ador que h a g a las cuentas, 
y á daros g a r a n t í a s de este pago, 
r o g á n d o o s entre tanto que t e n g á i s la 
bondad de concedernos u n plazo. 

— M o n s e ñ o r , repuso { agl iostro, lie 
prestado quinientas m i l l ib ras á ¡\'r. 
de Roban , y M r . de Roban me de
be quinientas m i l l ib ras y nada mas, 
pues si hub ie r a deseado cobrar los 
intereses los hubiera estipulado de 
antemano. Mandatar io ó heredero ó 
l o que q u e r á i s de J o s é B á l s a m o , yo 
no debo r e c i b i r mas cant idad que 
Ja confesada en el recibo ; vos me 
l a p a g á i s , yo la r e c a u d ó y os doy 
las gracias. T o m o , pues, m o n s e ñ o r , 
los b i l l e tes , y como necesito abso
lu t amen te toda la suma en el dia de 
boy , e n v i a r é por e i oro y la plata, 
s u p l i c á n d o o s que la t e n g á i s l is ta pa
r a cuando vengan á recojer la . 

Y a l p ronunc ia r estas palabras , 
á las que nada t u v o que oponer el 
Cardenal , Caeliostro se m e t i ó el l io 
de bi l le tes en e l bo l s i l lo , s a l u d ó con 
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respeto al p r í n c i p e , en cuyas manos 
dejó el rec ibo, y s a l i ó . 

— L a desgracia es ú n i c a m e n t e pa 
ra m í , m u r m u r ó M r . de R o l l a n asi 
que se q u e d ó so lo , pues la R e y n a 
tiene fondos y puede pagar , sin t e 
mer que vaya inesperadamente ot ro 
José B á l s a m o á r ec lamar le u n a t r a -

I 50 de quinientas m i l l i b ra s . 
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CUENTAS CASERAS. 

Eira la v í s p e r a de l dia en que la 
Reyna tenia que satisfacer e l p r i m e r 
pago. A u n no h a b í a cotnpl ido su pa 
l ab ra M r . de Calomne. E l R e y no ha
b í a firmado sus cuentas. 

E l m in i s t ro h a b í a tenido mucho 
que hacer y no se habia acordado 
de la R e y n a , qu ien por su par te 
c r e í a que no era digno de e l la e l 
refrescar la memor ia de su min i s t ro 
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de hac ienda: esperaba que e s t é rea
l izaría su promesa. 

Sin e m b a r g o , ya empezaba á 
inquietarse y á tomar informes y 
buscar medios de hab la r con M r . 
de Calomne sin compromete r su ca
r á c t e r de Reyna , cuando l l e g ó á sus 
manos l a siguiente esquela de l m i 
nistro : 

« E s t a noche q u e d a r á firmado en 
el consejo e l negocio de que V - M . 
me ha hecho la honra de encar
garme ; m a ñ a n a po r l a m a ñ a n a es
t a r á n los fondos en poder de V . M . 

M a r í a An ton i e t a r e c o b r ó toda su 
alegría y no p e n s ó ya en nada mas, 
ni aun en aquel d ía siguiente t an 
tardio en l l e g a i . 

B u s c ó en sus paseos las calles 
de á r b o l e s mas s o l i t a r i r s , como pa 
ra aislar sus pensamientos y sepa
rarlos de todo contacto ma te r i a l y 
mundano. 

A u n se estaba paseando con M a d . 
de L a m b a l l e y e l conde de A r t o i s , 
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que se l i ab ia reunido con el la , cuan
do e n t r ó el R e y en su consejo des
p u é s de comer . 

E l R e y estaba de bastante mal 
h u m o r . Los asuntos de Rusia tenían 
ma l aspecto. E n el golfo de L e ó n se 
habia perdido u n nav io . Algunas 
prov inc ias se negabaa á pagar el 
impues to . U n hermoso mapamundi 
adornado y barnizado por el mismo 
R e y , se habla abier to con "e l calor, 
y la E u r o p a se hal laba d iv id ida en 
dos partes por los t r e i n t a grados de 
l a t i l u d y c incuenta y cinco de lon
g i t u d . S. M . ponia mala cara á tode 
e l m u n d o , aun á M r . de Calomne. 

E n vano le p r e s e n t ó este cou 
semblante r i s u e ñ o su hermosa car
te ra per fumada . E l R e y , silencioso 
y | m a c i l e n t o , se puso á cehar en un 
pedazo de pape l blanco l í n e a s cru
zadas que significaban tempestad, 
como los ginetes y caballos signifi
can buen t i empo . 

E l R e y solia d ibujar mientras es-
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taba en consejo. L u i s X V I era t í 
mido , no le gustaba m i r a r á las 
personas á la c a r a , y una p l u m a 
colocada en ^ u mano le daba segu
ridad y firmeza. Mientras que de 
este modo se e n t r e t e n í a , podia el 
orador esponer sus a rgumentos , y 
el R,ey, lanzando fu r t ivas miradas , 
observaba las del orador lo bastan
te á lo menos para no ecbar n u n 
ca en o lv ido a l bombre , a l juzgar 
sus ideas. 

Hablaba é l , y bablaba b ien , 
porque el dibujo que tenia entre ma
nos qui taba á su discurso toda l a 
par le jactanciosa, y aun gest icular ; 
mas a u n , podia i n t e r r u m p i r su d is 
curso ó acalorarse en é l , porque 
las l í n e a s que ecbaba en su pape l 
reemplazaban en caso necesario l a 
par te de adorno que faltaba á sus p a 
labras. 

E l R e y t o m ó , pues , l a p l u m a , 
s e g ú n su c o s t u m b r e , y los minis t ros 
empezaron l a l e c t u r a de los p r o -
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yectos ó de las notas d i p l o m á t i 
cas. 

E l R e y e s c u c h ó s in i n t e r r u m p i r 
á nadie todo cuanto se l e y ó , y de
jó pasar l a correspondencia estrau-
j e r a , como si nada entendiera en la 
m a t e r i a . 

Pero cuando se l l e g ó a l porme
nor de las cuentas de l mes , levan
t ó l a cabeza. 

M r . de Calomne acababa de abrir 
una memor ia re la t iva a l proyec to de 
e m p r é s t i t o para e l a ñ o siguiente. 

E l R e y se puso á hacer l íneas 
á toda p r i sa . 

— E m p r é s t i t o s y mas e m p r é s t i t o s , 
d i j o , sin saber c ó m o se han de pa
gar : m i r a d que es u n p rob l ema bas
tante d i f í c i l , M r . de Co lomne . 

— S e ñ o r , u n e m p r é s t i t o es una 
s a n g r í a que se le hace á u n ma
n a n t i a l ; e l agua desaparece de un 
lado para irse po r o t r o ; y hay mas 
a u n , se aumenta considerablemente 
con las aspiraciones s u b t e r r á n e a s . 
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l í a lugar de p r e g u n t a r : ¿ c ó m o p a 
garemos? no v a l d r i a mas p regun ta r : 
¿ s o b r e q u é g a r a n t í a s alzaremos e l 
e m p r é s t i t o ^ Porque e l p roblema no 
está en saber c ó m o se p a g a r á , sino 
en i n q u i r i r si se p o d r á n ha l la r acree
dores. 

E l R e y s igu ió haciendo l í n e a s 
cruzadas mas anchas y mas negras 
que las ot ras ; pero sin a ñ a d i r una 
palabra : aquellas cruces hablaban 
mas que é l . 

D e s p u é s de haber espuesto su 
plan M r . de Calomne con aproba
ción de sus colegas, e l R e y t o m ó 
el p royec to y lo firmó, aunque sus
pi rando. 

— Y a que tenemos d i n e r o , di jo 
M r . de Calomne s o n r i é n d o s e , gas
temos. 

E l R e y , hizo una mueca , m i r ó 
al m i n i s t r o , y e c h ó u n g r a n b o r r ó n 
en e l pape l . 

E l m in i s t ro l e e n t r e g ó u n esta
do compuesto de pensiones, g r a t i f i -
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caciones, donat ivos y sueldos. El 
trabajo era corto , y estaba bien es-
puesto- el Rey lo o jeó y m i r ó la 
ú l t i m a pa'glna buscando el t o t a l . 

— ¡ U n m i l l ó n y cien m i l libras 
solamente para eso! e s c l a m ó ; ¿ c ó 
mo es eso ? 

Y dejó la p l u m a á u n lado. 
— ¡ S e ñ o r ! l e e d , leed y observa

reis que en el m i l l ó n y cien rail 
l ib ras hay quinientas m i l l ib ras en 
una sola pa r t ida . 

— ¿ E n c u á l , s e ñ o r m i n i s t r o ? 
— ¡ E n e l an t ic ipo que se hace á 

S. M . la Reyna . 
— ¡ A la Reyna ! e s c l a m ó Luis 

X V I ¡ quinientas m i l l ib ras á la 
Reyna ! ¡ o h i cabal lero , es i m p o 
sible ! 

— P e r d o n a d , s e ñ o r : l a cantidad 
es exacta. 

— ¡ Quinientas m i l l i b r a s á la Rey
na ! r e p i t i ó e l R e y . A q u i debe de 
haber alguna e q u i v o c a c i ó n . E n la u l 
t i m a semana n o , en ta ú l t i m a 
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quincena m a n d é pagar un t r in ies t re 
á S. IV1. 

— S e ñ o r , si la R e y n a ha tenido 
necesidad de d inero (y b ien sabe 
todo el mundo e l uso que de él ha 
ce S. M . ) , n a d a t iene d'e p a r t i c u l a r 
que— 

— ¡ No ! ¡ no ! e s e l a m ó el Rey , que 
conoció cuan necesario le era hablar 
de e c o n o m í a y p roporc ionar algunos 
aplausos á la Reyna cuando fuera 
al teatro d é l a Opera : ¡ l a Reyna no 
quiere ese dinero , M r . de Calomne ! 
La Reyna me ha d icho que u n na
vio vale mas qtte algunas joyas. L a 
Reyna cree que si l a F ranc ia presta 
grandes cantidades para a l i m e n t a r á 
sus pobres , los ricos debemos pres
tar á la F r a n c i a . Si la Reyna nece-» 
sita de ese d i n e r o , mayor m é r i t o se
rá el suyo al esperar , yo os asegu
ro que la Reyna e s p e r a r á . 

Los minis t ros aplaudieron mucho 
este rasgo p a t r i ó t i c o del R e y r a s 
go que el d i v i n o Horac io no h u b i e -
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r a l lamado Uxorius en aquel mo-
m e n t ó . 

Solamente C a l o m u e , que sabia 
e l apuro de la R e y n a , fue quien 
in s i s t i ó en que no se borrase la par
t i d a . 

— E n v e r d a d , dijo el R e y , que 
os i n t e r e s á i s por nosotros mucho mas 
que nosotros mismos. Tranqui l izaos , 
M r . de Cs lomne . 

— L a R e y n a , s e ñ o r , me acusa rá 
de poco celoso en las cosas que ata
ñ e n á su serv ic io . 

— Yo os d e f e n d e r é . 
— L a Reyna j a m á s p i d e , s e ñ o r , á 

no ser que l a necesidad le obligue 
á e l l o . 

— Las necesidades de la R e y n a , 
po r grandes que sean, no s e r á n tan 
imperiosas como las de los pobres: 
y e l l a s e r á la p r i m e r a en convencer
se de esta ve rdad . 

— ¡ S e ñ o r ! 
— N o hablemos mas sobre este 

a sun to , di jo e l R e y con reso lu-
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cion. 
Y vo lv ió á coger la p l u m a . 

— ¿ B o r r á i s ese c r é d i t o , s e ñ o r ? 
dijo consternado M r . de Calomne. 

— L o b o r r o , con tes tó^ L u i s X V I 
magestuosameute; y me parece que 
oigo desde aqui la generosa voz de 
la R e y n a , eu que me d á las g r a 
cias por haber comprendido tan bien 
las intenciones de su buen cora 
zón. 

M r . de Calomne se m o r d i ó los 
labios. L u i s , contento con aquel sa
crificio personal y h e r ó i e o , firmó 
todo lo restante con la rnejor y mas 
ciega buena fé . 

Y d ibu jó una hermosa cebra r o 
deada de ceros , diciendo repetidas 
veces : 

— H e ganado esta noche q u i n i e n 
tas m i l l ibras • he hecho una a c c i ó n 
digna de u n R e y : d a d , Calomne, 
esta not ic ia á l a Reyna , y ya v e 
réis , ya v e r é i s . 

— ¡ A h ! ¡ Dios m i ó ! m u r m u r ó e l 

T. VIII 5 
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min i s t ro ; sent i r ia mucho , s e ñ o r , el 
p r i v a r o s de la alegria que os debe 
causar esa espl lcacion. A cada uno 
s e g ú n sus m é r i t o s . 

— B i e n , repuso e l Rey j l evan t e 
mos la ses ión • basta coa una empre
sa cuando ella es buena. [ Hola! ahi 
viene la Reyna ; ¿ v a m o s a sa l i r le al 
encuen t ro , Calomne? 

— S e ñ o r , p ido a' V . M . que me 
dispense: tengo que i r á la firma. 

Y se r e t i r ó cuanto antes po r el 
cor redor . 

E l R e y se a c e r c ó decidida y 
abier tamente á M a r í a A n t o n i e t a , que 
cantaba en e l v e s t í b u l o , apoyada en 
el brazo de l conde de A r t o i s . 

— S e ñ o r a , la p r e g u n t ó , ¿ q u é tal? 
¿ h a b é i s dado u n buen paseo ? 

— Escelence, s e ñ o r ; y vos , ¿ q u é 
t a l h a b é i s trabajado ? 

— C a l c u l a d l o por lo que voy á de» 
ciros : he ganado quinientas m i l l i 
bras . 

—Calomne ha c u m p l i d o su pala-
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bra , dijo la Reyna para s í . 

— Figuraos , a ñ a d i ó L u i s X V I que 
Caloinne os habla abier to c r é d i t o de 
medio m i l l ó n . 

— ¡ O h ! dijo M a r í a An ton l e t a son-
r i é n d o s e . 

— Y yo lo be borrado. A h í 
tenéis quinientas m i l l ibras ganadas 
con solo una p lumada . 

— ¿ C ó m o ? j borrado ! elijo la R e y 
na perdiendo el co lo r . 

— N I mas n i menos : v e r é i s c u á n 
to vals a ganar con eso. Buenas no
ches , s e ñ o r a , buenas noches. 

— ¡ S e ñ o r , s e ñ o r ! 
— Tengo mucho ape t i t o , y me r e 

t i r o . ¿ N o es verdad que he ganado 
muy b ien l a cena ? 

— ¡ S o ñ o r , escuchad! 
Pero L u i s X V I dio u n b r inco y 

se e c h ó á co r r e r , alegre por dar 
aquella b roma , y dejando á la R e y -
ua muda , a t ó n i t a d a y consternada. 

— H e r m a n o m i ó , mandad que me 
busquen á M r . de Ca lomne , dijo p o r 
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fiu a l conde de A r t o i s : alguna j u 
garreta hay en esto. 

Precisamente en aquel momento 
ent regaron á la Rey na la siguiente 
esquela de l min i s t ro : 

— «Ya h a b r á sabido V . M . que el 
R e y ha derogado el c r é d i t o . Es una 
cosa t a n incomprens ib le , s e ñ o r a , 
que me he re t i rado de l consejo en
fermo y l l eno de s e n t i m i e n t o . » 

— L e e d , dijo la Reyna a su her 
mano e n t r e g á n d o l e el b i l l e te de l m i 
n i s t r o . 

— Y aun hay qu ien d i g a , h e r m a 
na mia , que di lapidamos e l tesoro, 
e s c l a m ó e l p r í n c i p e ; ese modo de 
proceder es 

— Prop io de u n m a r i d o , b a l b u c e ó 
l a Reyna . A d i ó s , hermano m i ó . 

— N o puedo menos de daros e l 
p é s a m e , hermana mia , a l paso que 
me alegro de saberlo , porque ya t e 
n ia dispuesto ped i r m a ñ a n a . 

— Que vayan en busca de M a d . 
de l a ¡Vlotte , d i jo l a Reyna á Mad„ 
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de M i s e r y , d e s p u é s do haber ref le 
xionado u n l a r g u í s i m o r a t o ; que l a 
busquen por donde quiera que e s t é , 
y que venga inmedia tamente . 
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MARÍA ANTOBIIETA REYÍSA. JUANA DE 
LA iMOTTE í i L G E R . 

•^1 correo que se m a n d ó á Paris 
en busca de ¡Vlad. de la Mot te , ha
l l ó á la condesa, ó mejor d i c h o , no 
la h a l l ó en casa de l Cardenal de Ro
l l a n . 

Juana h a b í a ido á v i s i t a r á su 
E m i n e n c i a , habia comido en su ca
sa y estaba a l l i cenando y hablando 
con él acerca de la ma l avenida res
t i t u c i ó n , cuando el correo l l e g ó á 
p r egun ta r si se hallaba la condesa en 
casa de iVir. de Roban . 
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É l suizo, como hombre h á b i l , 

r e s p o n d i ó que su Eminenc ia h a b í a 
salido, y que Mad. de L a Mot te no 
estaba a l l i ; pero que era fáci l da r 
le la r a z ó n que la Reyna le env ia 
ba, porque d e b í a v o l v e r aquella m i s 
ma noche. 

— Que vaya á Versa l les lo mas 
pronto que p u e d a , dijo el c o r r e o ; 
y s iguió su camino sembrando e l a v i 
so por todos los domici l ios presuntos 
de la n ó m a d a condesa. 

Pero apenas se marcho e l m e n 
sajero , el suizo , cumpl i endo sin i r 
m u y lejos su cometido , m a n d ó á su 
muger que subiese á d e c í r s e l o á M a d . 
de L a Motte , que estaba en las h a 
bitaciones de l Cardenal , donde a m 
bos sóc ios f d o s o í a b a n acerca de l a 
ins tabi l idad de las grandes cantidades 
de d ine ro . 

E n seguida que o y ó la condesa 
el aviso , c o m p r e n d i ó que era u r 
gente la marcha j p i d i ó u n par de 
caballos a l C a r d e n a l , qu ien la de -
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jó instalada en una be r l i na , y miea-
t ras que e'l hacia grandes y muchos 
comentarios sobre aquel mensaje, 
l a condesa cor r i a t an perfectamente 
que en menos de una hora se pu 
so á l a pue r t a de l pa lac io . 

U n a persona que la esperaba la 
in t rodu jo inmediatamente adonde se 
ha l laba M a r í a A n t o n i e t a . 

L a Reyna estaba en su c á m a r a , 
y como se habia acabado ya el ser
v i c i o noc tu rno , no habia en aquella 
h a b i t a c i ó n n inguna persona , á no 
ser M a d . de M i s e r y , que estaba l e 
yendo en el tocador, 

M a r í a A n t o n i e t a bordaba, pres tan
do inquie to oído á cuantos rumores 
escuchaba , cuando Juana se mos
t r ó r á p i d a m e n t e á su presencia. 

— i A h ! e s c l a m ó la R e y n a : ¿ h a 
b é i s l legado ? me alegro mucho , m u 
cho. Tengo que daros una not ic ia , 
condesa. 

— ¿ Y es buena , s e ñ o r a ? 
— D e c i d l o vos. E l R e y ha nega-
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do las quinientas m i l l i b r a s . 

- ¿ A M r . de C a l o m n e ? 
— Y á todo e l mundo . E l R e y no 

quiere dar mas d ine ro . Esto no le 
pasa á nadie mas que á m í . 

— ¡ D i o s m i ó ! m u r m u r ó l a c o n 
desa. 

—Parece inc re ib l e ; ¿ no es v e r 
dad , condesa? Negar , b o r r a r la can
tidad ya propuesta . E n fin , no ha 
blemos de lo que ya no tiene r e 
medio : vais á v o l v e r inmediatamente 
á Par is . 

— Bien , s e ñ o r a . 
— Y á decir a l Cardenal , supues

to que con tanta a b n e g a c i ó n t ra ta 
de agradarme , que acepto sus q u i 
nientas m i l l ib ras hasta el p r ó x i m o 
t r imes t re . Esto q u i z á s s e r á egoista , 
pero es necesario. 

— ¡ A y ! s e ñ o r a , m u r m u r ó Juana; 
estamos perdidos. E l s e ñ o r Cardenal 
no t iene ya dinero sé que abuso, 
pero 

L a Reyna d ió u n salto como si 
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acabasen de hacer le una her ida ó de 
dec i r le u n insu l to . 

— N o dinero b a l b u c e ó . 
— S e ñ o r a , ha ido á ver á M r . de 

Roban un acreedor que ni aun creía 
que exis t iera , y como se trataba de 
una deuda de honor , la ha pagado. 

— ( . Quinientas m i l l ib ras ? 
— S í , s e ñ o r a . 
— Pero 
— E l ú l t i m o dinero que le que

d a b a — ¡ Ya no tiene recurso nin
g u n o ! 

L a Reyna se q u e d ó como atur
d ida al saber aquella desgracia. 

— ¿ P e r o o s l a r é s o ñ a n d o ? d i jo . ¿Es 
á m í á quien pasan todas estas co
sas Cf ¿ C ó m o sabé i s eso , condesa ? 
¿ C ó m o sabé i s que M r . de Roban no 
tiene dinero? 

—Porque hace hora y media que 
me lo ha contado , s e ñ o r a ; y el de
sastre es tanto menos fáci l de re
parar . cuanto que las quinientas m i l 
l ib ras eran lo que se l l a m a n el fon-
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do de su caja. 

La Reyna dejó caer la cabeza e n 
tre sus manos , y d e s p u é s d i jo : 

— Es necesario tomar un g r a n ' p a r 
tido. 

— ¿ Q u é h a r á la Reyna ? dijo Jua
na para s í . 

— Ya lo veis , condesa ; esa l e c 
ción es t e r r i b l e y me castiga por 
haber hecho á espaldas del I ley una 
acción de mediana i m p o r t a n c i a , de 
mediana a m b i c i ó n ó de mediano co
quetisino. Conven id en que para na
da necesitaba yo de ese co l la r . 

—Es verdad , s e ñ o r a ; pero si una 
Reyna hiciera las cosas por necesi
dad ó por gusto . . . 

— A n t e todo , quiero hacer lo que 
convenga á m i t r a n q u i l i d a d y á la 
dicha de m i f ami l i a . Con este l a n 
ce me basta para comprender con 
certeza á c u á n t o s malos ratos iba á 
esponerme , y cuan fecundo en des
gracias era el camino que habia es
cogido. Renuncio a l co l l a r . P roce-
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damos con franqueza , l i b e r t a d y sen
c i l l e z . 

— ¡ S e ñ o r a ! 
— Y para empezar sacrifiquemos 

la vanicJSH en el a l ta r del deber, 
como hubie ra d icho M r . Dora t . 

D e s p u é s , dando u n suspiro, mur
m u r ó : 

-»- | A y ! ¡ ese co l la r era sin em
bargo tan hermoso ! 

— Y lo es t o d a v í a , s e ñ o r a , repu
so J u a n a , y es d inero contante. 

— De aqui en adelante no s e r á mas 
pa ra m í que u n mouton de pie
dras. Con las piedras se hace , cuan
do ya se ha jugado con el las , lo 
que hacen t a m b i é n los muchachos 
d e s p u é s de haber jugado ; t i r a r í a s , 
ó no volverse á acordar de ellas. 

— ¿ Q u é quiere deci r la Reynaal 
dec i rme eso ? 

— L a Reyna quiere d e c i r , que
r i d a condesa, que vais á tomar la 
cajita que ha t r a í d o M r . de Ro-
h a n y l l e v á r s e l a a' los señores 
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joyeros Boeheiner y Bossange. 

— ¿ P a r a d e v o l v é r s e l a ? 
— Precisamente. 

I —Pero s e ñ o r a , V . M . ha dado 
en prenda doscientas c incuenta m i l 
libras. 

—Esas doscientas cincuentas m i l 
libras me gano ademas , condesa ; asi 
ade lan ta ré a l mismo paso que el 
Rey en mater ia de cuentas. 

— ¡ S e ñ o r a ! ¡ s e ñ o r a ! e s c l a m ó la 
condesa: ¡ p e r d e r de ese modo l a 

I cuarta par te de un m i l l ó n ! porque 
puede m u y bien suceder que los se-

I ñores joyeros pongan dificultades á 
la d e v o l u c i ó n de fondos, de los que 
tal vez h a b r á n dispuesto ya . • 

— Cuento con ello y les dejo l a 
prenda con t a l de que se rompa e l 
contrato. Desde que se me ha ocur
rido esta idea , me siento mas l i 
bro , condesa. Los cuidados , las t r i s 
tezas , los temores y las sospechas, 
v in ie ron á instalarse a q u í al mismo 
tiempo que v i n o ese co l l a r . Jama's 
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h u b i e r a n tenido esos diamantes Ins
tante fuego para secar las lágrimas 
que Caen sobre m í como si vinierau 
de densas nubes. Condesa, llevaos 
esa cajita inmed ia tamen te ; los joye
ros hacen u n buen negocio: doscien
tas c incuenta m i l l ib ras de adeala 
es una ganancia soberbia; eso iban 
á ganar con l a venta , y eso mismo 
ganan ahora , q u e d á n d o s e ademas coa 
el collar. Creo que no se q u e j a r á n , 
y que nadie s a b r á una palabra de 
esto. 

— ¿ Pero , s e ñ o r a , . M r . de Ro
b a n . . . 

— E l Cardenal no lo ha hecho 
mas que por darme gusto. L e diréis 
que m i gusto es no tener el collar, 
y si t iene talento me c o m p r e n d e r á , 
si es buen sacerdote a p r o b a r á mi 
conducta y me f o r t a l e c e r á en m i sa
c r i f i c io . 

Y mientf lfs la R e y n a decia estas 
pa labras , presentaba la cajita á Jua
na , q u i e n , r e c h a z á n d o l a suavemea-
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te, dijo: 

- S e ñ o r a , ¿ no v a l d r í a mas t r a t a r 
de obtener un plazo ? 

- ¿ P e d i r ? no ! 
—He dicho ob tene r , s e ñ o r a . 
- P e d i r es h u m i l l a r s e , condesa: 

obtener es estar h u m i l l a d a . Concibo 
que pueda humillarse, una persona 
por acuella á quien a m a , ó por sa l 
var á una c r i a t u r a v i v a , aun c u a n 
do sea u n p e r r o ; pero h u m i l l a r s e 
para tener e l derecho de conservar 
unas piedras que arden como e l car 
bón encendido , sin ser mas l u m i n o 
sas n i t an duraderas , ¡ oh ¡ condesa , 
no h a b r á poder humano que me ha 
ga dar semejante paso. ¡ J a m á s ! lle^-
v á o s l a c a j a , amiga m í a , l l e v á o s l a . 

— Pero r e f l ex ionad , s e ñ o r a , en 
el r u m o r que h a r á n co r r e r los j ó -
yeros , aunque no sea mas que p o r 
pol í t ica y para compadecerse de vos. 
Vuestra negativa s e r á t an ruidosa 
como vuestra a p r o b a c i ó n . Todo e l 
mundo s a b r á que los diamantes h a n 
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estado en vues t ro poder . 

- Nadie lo s a b r á . Yo nada debo 
á los joye ros ; no los r e c i b i r é , y 
poco me da que digan que ban ga
nado doscientas c incuenta m i l libras: 
con eso mis enemigos, en lugar de 
acusarme por baber gastado mil lón 
y medio en d iamantes , d i r á n sola
mente que t i r o m i d inero a l seno 
de l comerc io , lo que sin duda es 
mas agradable y vale mas. Llevaos, 
condesa, l levaos la caja y dad las 
gracias á M r . de R o b a n por su cor
t e s í a y buena vo lun t ad . 

L a Reyna e n t r e g ó la caja con 
u n mov imien to imper ioso á Juana 
de L a M o t t e , que no s in t ió aquel 
peso en sus manos sin esperimentar 
c ie r ta e s t r a ñ a e m o c i ó n . 

— N o hay t i empo que p e r d e r , p r o 
s igu ió la R e y n a ; mientras menos 
inquietudes sientan los joye ros , t a n 
to mas seguras estaremos de que 
g u a r d a r á n e l secreto; idos p ron to y 
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que nadie vea la caj i ta . Pasaos a n 
tes por vuestra casa, no sea que e l 
ir d irectamente y á estas horas á 
casa de Boehemer d é que sospechar 
á la po l i c í a , que sin duda t ra ta de 
saber lo que pasa en mis habi tac io
nes, y cuando h a y á i s hecho perder 
la pista á la p o l i c í a , i d á ver á los 
joyeros , y recoge'S u n recibo de ellos 
para t r a é r m e l o . 

— B i e n , s e ñ o r a , h a r é como l o 
mandá i s . 

Me t ióse la caja debajo de l a m a n 
teleta . o c u l t á n d o l a b i e n , y s u b i ó 
al coche con todo e l celo qne r e 
clamaba la augusta c ó m p l i c e de su 
acc ión . 

Para obedecerla en t o d o , m a n d ó 
que l a l levasen á su casa, donde 
despidiendo e l coche de M r . de R o 
ban , para que e l cochero que l a h a 
bía conducido no tuviese la menor 
noticia de su secre to , hizo q u é l a 
desnudaran y que le pusieran tía 
vestido menos elegante y mas p r o -

T. TII I i 
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p i ó para aquel la carrera nocturna. 

Su camarera l a v i s t i ó ra'pida» 
mente , y o b s e r v ó que durante es
ta o p e r a c i ó n estaba la condesa pen
sativa y d i s t r au la , cosa que estra-
ñ ó , porque toda muger de corte 
pone sus c inco sentidos en u n acto 
semejante. 

Juana en verdad no pensaba en 
su [ tocado, y dejaba que l a vis
t i e r a como se les an to jara , porque 
tena fijo todo su pensamiento en una 
idea e s t r a ñ a que l a ocas ión le ins
p i r a b a . 

P r e g u n t á b a s e á s í misma si no 
cometia una gran fal ta e l Cardenal 
en dejar que l a Reyna devolviese 
aquel la j o y a , y si una vez cometi
da esta f a l t a , no seria el la u n des
calabro para los planes que M r . de 
R o b a n quer ia r e a l i z a r , siendo en 
c ie r to modo confidente de l a Reyna. 

Obedecer las ó r d e n e s de la Rey
na sin consul tar con M r . de Ro
b a n , ¿ no era fa l ta r á los prime-
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ros deberes de la asociacioa ? A u n 
que se hablan apurado sus r e c u r 
sos, ¿ n o q u e r r í a el Cardenal v e n 
derse á sí mismo antes que dejar 
pr ivada á la Reyna de u n objelo 
que habla deseado ? 

— N o hay mas r e m e d i o , dijo p a 
ra sí Juana j debo consultar a l C a r 
denal. 

— ¡ U n m i l l ó n y cuatrocientas m i l 
l ibras ! a ñ a d i ó : ¡ j a m á s t e n d r á é l se
mejante cant idad] 

Y luego , volvle'ndose r e p e n t i 
namente hacia su camare ra , le di jo : 

— l d > s , Rosa. 
L a camarera o b e d e c i ó , y M a d . 

de L a Motte c o n t i n u ó su m o n ó l o g o 
in en t a l . 

— ¡ C u á n t o d i n e r o ! ¡ q u é r iqueza! 
¡ q u é vida ! ¡ y q u é bien representa
da e s t á toda la fe l ic idad y m a g u i -
ficencla que semejante riqueza p r o 
porciona , q u é bien representada es
t á en la serpiente de piedras que 
echa l lamas dentro de este c a j ó n ! 
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Y lo a b r i ó y se a b r a s ó los ojos 

a l m i r a r sus flamígeros reflejos: sa
có el c o l l a r , hizo co r re r los dia
mantes po r sus dedos, y los en
c e r r ó en sus p e q u e ñ a s manos , d i 
ciendo : 

— U n m i l l ó n cuatrocientas m i l l i 
bras e s t á n a q u i : s í , u n m i l l ó n cua
trocientas m i l , porque este collar 
V í d e todo ese d i n e r o , y los joyeros 
pagar ian por é l hoy mismo esa can
t i d a d . 

¡ Caprichos de l des t ino! Juana 
de V a l o i s , muger mend i ga , muger 
oscura , ha tomado de su m a n o , de 
l a mano de una R e y u a , de la p r i 
mera mano de l m u n d o , y tiene en 
las suyas , es verdad que solamente 
p o r una hora , la cant idad de u n m i 
l l ó n cuatrocientas m i l l i b r a s , can t i 
dad que j a m á s anda sola en e l m u n 
d o ; que va s iempre escoltada por 
fuerza armada ó po r g a r a n t í a s , que 
en F ranc ia no pueden ser menores 
que las que dan un Cardenal y una 
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Reyna. 

¡ Y todo esto se ha l l a entre mis 
dedos ! . . . ¡ Q u é cosa á u n mismo t i e m 
po tan pesada y t an l i ge ra ! 

Para l l e v a r en ese p rec io to m e 
t a l , que l l aman o r o , e l equivalente 
de este col lar , serian necesarios u n 
par de caballos j para l l e v a r l o en 
billetes de banco. : . ¿ Y acaso , se p a 
gan siempre los bi l le tes de banco? 
¿ N o necesitan s e ñ a s , c o n t r a s e ñ a s y 
firmas ? Y ademas , un b i l l e t e es p a 
pel y pueden des t ru i r lo el fuego , e l 
aire ó e l agua: un b i l l e t e de banco 
no tiene curso en todos p a í s e s 5 m a 
nifiesta su o r i g e n , espresa el n o m 
bre de su autor: algunas veces p i e r 
de parte de su v a l o r , y aun su 
valor entero. Los diamantes , por e l 
con t ra r io , sonde una mate r ia d u r a , 
que á todo resiste y que todo h o m 
bre conoce , aprecia , admira , y c o m 
pra en L o n d r e s , en M a d r i d , en B e r -
l i n , y hasta en el mismo B r a s i l . 
Todos alcanzan a comprender e l v a -
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l o r de u n d i a m a n t e , sobre todo si 
son del corte y de las aguas de los 
que hay a q n í . j Son hermosos! ¡ ad 
m i r a b l e s ! ¡ q u é soberbio conjunto for
m a n ! Pues , y separados ? ¡ Cada uno 
de ellos vale q u i z á s , separadamente 
y en p r o p o r c i ó n , mas que todos jun
tos ! • 

Mas ¿ á q u é pensar en estas co
sas? dijo de repente: d e c i d á m o n o s 
p r o n t o , ó bien á ve r al Cardenal , 
ó b ien á devo lver el col iar á Bce-
hemer , como la Reyua me ha en
cargado. 

Y se l e v a n t ó sin soltar de la 
mano los diamantes , que se calen
taban y r e s p l a n d e c í a n . 

— V o l v e r á n o t ra v e z , e s c l a m ó , 
á la casa de l j o y e r o , que los pesa
r á y p u l i r á con su c e p i l l o , cuando 
p u d i e r a n b r i l l a r en e l seno de Ma
r í a An ton ie t a Boehemer se que
j a r á a l p ron to ; pero luego se t ran
q u i l i z a r á , pensando en que tiene una 
buena ganancia y se queda con la 
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m e r c a n c í a . ¡ Á h ! ¡ ya se me o l v i d a 
ba! ¿ E n q u é t é r m i n o s se d e b e r á r e 
dactar el recibo del joyero ? Es cosa 
bastante grave : hay que emplear 
en ello una gran dosis de d i p l o m a 
cia: es menester que el escrito no 
comprometa á Bcebemer , á la Reyna , 
al Cardenal n i á m í . 

J a m á s me a t r e v e r é á redactar por 
mí sola semejante ducumento: nece
sito de una persona que me acon
seje. 

E l Cardenal ¡ oh ! no. Si el 
Cardenal me amase mas , ó fuese 
mas r i co y me diese los d i aman
tes 

M a d . de L a Mot te se s e n t ó en e l 
sofá, con los diamantes enrollados 
en su m a n o , con la cabeza a r d i e n 
do y toda l lena de pensamientos con
fusos , que á veces la espantaban, 
y que rechazaba con f e b r i l ener
g ía . 

A poco su mirada a p a r e c i ó mas 
t r a n q u i l a , mas fija , mas detenida en 
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u n solo pensamiento: no notaba que 
los minutos co r r i an y que todo toma
ba en ella u n aplomo ina l t e rab le ; 
que semejante á los nadadores que 
ponen e l pie en el fango de los r í o s , 
cada m o v i m i e n t o que hacia para des
prenderse , le h u n d í a mas y mas. 
U n a hora p a s ó en aquel la muda 
c o n t e m p l a c i ó n de u n objeto miste
r ioso. 

T r a n s c u r r i d a se l e v a n t ó con l en 
t i t u d , p á l i d a como la sacerdotisa 
insp i rada , y l l a m ó á su camarera. 

E r a n las dos de la madrugada. 
— Buscadme u n coche de a l q u i l e r , 

l e dijo y . si no lo h a y , aunque sea 
una car re ta . 

L a criada h a l l ó u n coche de a l 
q u i l e r que estaba en l a calle vieja 
de l T e m p l e , 

M a d . de L a Mot te s u b i ó sola y des
p i d i ó á su camarera. 

Diez minutos d e s p u é s paraba el 
coche a la pue r t a de l fo l le t i s ta R e -
t a u d de V ü l e t t e . 
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EL RECIBO DE BOEHEMER Y LA DE
CLARACIÓN DE LA R E Y N A . 

H . Lasta el d í a siguiente no apare
ció el resultado de l a vis i ta n o c t u r 
na a l fo l le t i s ta Re t aud de V i l l e t t e . 

M a d . de L a Motte hizo l legar á 
las siete de la m a ñ a n a á manos de 
la Reyna una car ta en que iba i n 
cluido e l rec ibo de los joyeros , e l 
cual estaba estendido en esta fo rma : 

«Los abajo firmados , declaramos 
que ha vue l to á nuest ro poder e l 
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col la r vendido á la Reyna en la 
cant idad de u n m i l l ó n seiscientas mil 
l ib ras , por no haber gustado los dia
mantes á S. M , , quien nos ha com
pensado los pasos y desembolsos que 
t e n í a m o s hechos , con la suma de 
doscientas c incuenta m i l l ib ras que 
ha entrado en nuestra caja. 

F i r m a d o : BOEHEMER Y BOSSANGE.» 

T r a n q u i l a entonces la Reyna en 
pun to a l negocio que por tanto t iem
po la habla estado a tormentando , 
g u a r d ó el recibo en su gabela y 
no v o l v i ó á pensar mas en el asunto. 

Mas por una e s t r a ñ a contradic-
c ion con aquel b i l l e t e , los joyeros 
Boehemer y Bossange rec ib ie ron dos 
dias d e s p u é s la v is i ta de l Cardenal 
de Roban , á quien tenia inquie to el 
pago de la p r i m e r a cant idad coave
nida ent re los vendedores y la Reyna. 

M r . de Roban h a l l ó á Bcebemer 
en su casa de l mue l l e de l a Escue-
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la ; calculaba que espirando aquella 
mañana el p r i m e r plazo , el menor 
retardo ó la menor negativa de 
bía tener en alarma á los joyeros. 

Suced í a no obstante lo cont ra r io : 
en casa de Bcehemer habla la ma
yor t r anqu i l i dad y M r . de Roban 
se a l e g r ó rnuebo de ver á los c r i a 
dos con buen semblante , y con des
piertas orejas y empinado rabo a l 
perro de la casa, l'cebemer mismo 
le r e c i b i ó con muesti as de gran sa
t isfacción. 

—Veamos , le dijo el Cardenal ; 
boy ba espirado el plazo conven i 
do para e l p r i m e r pago. ¿Se ba rea
lizado ? 

— A u n no , m o n s e ñ o r , r e s p o n d i ó 
el joyero , S, M . no ba podido dar 
dinero : ya sabé i s que el Rey no ba 
querido f i r m a r el ^proyecto de M r . 
de C a l o m n e ; es cosa de que todos 
hablan. 

— S í , todo el mundo , Boebemer, 
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y esa negat iva de l R e y es l a que 
me ha hecho v e n i r . 

—Pero S. M . , c o n t i n u ó e l joye
r o , obra en e l asunto con l a mejor 
buena fe , insiste « n su deseo, y 
v iendo que no puede pagar , nos ha 
garantizado la deuda , que era todo 
lo que p o d í a m o s ped i r . 

— ¡ A h ! mejor es eso , r e spond ió 
e l Cardenal : d e c í s que os ha garan
tizado l a deuda ; eso es m u y bueno; 
¿ p e r o , c ó m o ?,.. 

— D e l modo mas sencil lo y del i 
cado , repuso e l joyero : de u n mo
do verdaderamente regio . 

— ¿ P o r medio de la b e l l í s i m a con-
desita ? 

— No , m o n s e ñ o r , no, ¡Mad. de La 
Mot te no se ha i n t e r v e n i d o en el 
asunto j y eso es lo que mas nos ha 
agradado, tanto á Bossange como 
á m í . 

— ¿ No ha venido ? Pues creed , 
Boehemer , que la condesa t iene al
go que ver en este asunto ; y tan-
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ío , cuanto que toda buena idea na
ce de e l la . Por supuesto , que nada 
le qui to á S. M . 

— Juzgue m o n s e ñ o r si la Reyna 
se ha mostrado buena y delicada con 
nosotros. H a b í a s e esparcido el r u m o r 
de que el Rey se h a b í a negado á 
conceder las quinientas m i l l i b r a s , 
y con este mo t ivo escribimos á Mad. 
de L a M o t t e . 

— ¿ C u á n d o ? 
— A y e r , m o n s e ñ o r . 
— ¿Y q u é r e s p o n d i ó ? 
— ¿ N o sabe nada vuestra E m i n e n 

cia ? di jo Boehemer con c ier ta vaga 
y respetuosa fami l i a r idad . 

— N o ; hace ya t res dias que no 
tengo la honra de ver á la s e ñ o r a 
condesa , r e s p o n d i ó e l p r í n c i p e co
mo verdadero p r í n c i p e . 

—Pues b i e n ; M a d . de L a Mot te 
nos d ió p o r toda respuesta esta sola 
palabra : / Esperad ! 

— ¿ P o r escrito ? 
—•Verba lmente , m o n s e ñ o r . E n 
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nuestra carta r o g á b a m o s á Mad. de 
L a Mot te que os pidiese una audien
cia , y que advirt iese á la Beyna 
que estaba para vencer el primer 
plazo. 

L a palabra esperad era natura-
l í s i m a en ese caso , r e s p o n d i ó el Car
denal . 

— Esperamos , pues , m o n s e ñ o r , y 
anoche recibimos por u n correo mis
terioso una carta de la Reyna . 

— ¿ Una carta ? ¿ P a r a q u i é n ? ¿Pa
ra vos , Boehemer ? 

— O mejor d icho , u n reconocimien
to en toda forma , m o n s e ñ o r . 

—Veamos , dijo e l Cardenal . 
— ¡ O h ! yo os lo e n s e ñ a r í a si no 

h u b i é s e m o s j u r a d o , tanto m i com
p a ñ e r o como y o , e l no enseñár se 
l o á nadie . 

— ¿ Y por q u é ? 
-—Porque la misma R e y n a nos ha 

impuesto esta reserva, m o n s e ñ o r ; 
ya v e i s , S. M . nos encai-ga el se
c re to . 
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— ; A l i ! eso es o t ra cosa; ¡ q u e 

felices sois, s e ñ o r e s joyeros ; q u é fe 
lices , supuesto que r e c i b í s cartas de 
la Reyna ! 

— Por un m i l l ó n trescientas c i n 
cuenta m i l l i b r a s , dijo en tono de 
broma el joyero , puede conseguir uno 
tantas cosas 

— S í , pero n i diez mil lones n i 
ciento pagan ciertas cosas, cabal le
r o , r e p l i c ó gravemente el prelado. 
En fin, ¿ t e n é i s suficientes garan
t ías ? 

— Cuantas son posibles , monse
ñ o r . 

— L a Reyna reconoce l a deuda? 
— T e r m i n a n t e m e n t e . 
— Y se obliga á pagar . . . , . 
— D e n t r o de t res meses, q u i n i e n 

tas m i l l i b r a s ; lo d e m á s dentro de l 
semestre. . 

— ¿ Y los intereses? 
— ¡ O h ! m o n s e ñ o r , una palabra 

de S. M . lo garantiza todo. a/Za-
gamos, a ñ a d e con mucha bondad S. 
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M . , hagamos este negocio entre no
sotros {ya comprende vues t ra Emi
nencia la r e c o m e n d a c i ó n ) , y no 
tendréis motivo para arrepentiros.» 
¡ Y firma ! ya v e i s , m o n s e ñ o r , que 
en este asunto es t á desde entonces 
compromet ido nuestro honor . 

— Ya estoy en paz con v o s , se
ñ o r Boehemer, di jo gozoso e l Car
d e n a l : den t ro de poco t iempo h a b r á 
o t ro negocio. 

—Cuando vuestra Eminencia se 
digne honrarnos con su confianza. 

— ¿ P e r o aun en ese mismo asun
to no veis la mano de la eonde-
sita ?.... 

—Estamos m u y reconocidos á Mad. 
de L a M o t t e , m o n s e ñ o r , y hemos 
conven ido , tanto Bossange como yo, 
en mostrarnos agradecidos á sus bon
dades , cuando e l c o l l a r , lealmente 
pagado, entre en nuetras cajas en 
moneda sonante. 

— ¡ C h i s t ! s i l enc io , di jo el Carde
nal , no me h a b é i s comprendido . 

U 
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Y se v o l v i ó á subir á su carrosa , 
escoltado por los cumpl imien tos y cor
tesías de toda la casa. 

Ya podemos qu i t a r la ma'scara: 
nadie ha vis to el velo sobre la es
tatua: a l saber que iba a valerse de 
la p l u m a de l fol let is ta Reteaud de V i -
llete cont ra su bienhechora todo e l 
mundo h a b r á adivinado ya lo que 
hizo Mad. de L a Mot t e : de aquel modo 
se a c a b a r í a n l a i n q u i e t u d en los j o ^ 
yeros, los e s c r ú p u l o s en la Reyna 
y las dudas en e l Cardenal . T res 
meses tenia Juana á su d i s p o s i c i ó n 
para cometer aquel r o b o , aquel c r i 
men ; tres meses en que p o d í a n m u y 
bien madura r los f rutos para que ella 
pudiera cogerlos. 

Juana v o l v i ó á casa de M r . Roban 
quien le p r e g u n t ó c ó m o habia s o l 
tado tales prendas la Reyna pa ra 
acallar las exigencias de los j oye 
ros. 

M a d . de L a Mot t e c o n t e s t ó que 
la Reyna habia tenido confianza en 

T. Mili. 5 
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e l los , y que l e s habia recomcudado 
e l secreto; que una Reyna que pa
ga tiene mucha necesidad de ocul-
l a i s e j pero que mncba mayor es es-
l a p r e c i s i ó n cuando pide plazos y 
c r é d i t o . 

E l Cardenal conoc ió que tenia ra
zón , y se lo dijo , p r e g u n t á n d o l e ade
mas si la Reyna se acordaba toda
v ía de sus buenos deseos. 

Juana l e p i n t ó de tal modo el 
agradecimiento d é l a Heyna , que Mr. 
de Roban se e n t u s i a s m ó mas como 
gí í lan que como subdi to , y con mas 
o r g u l l o i u c afccto. 

Juana conduciendo esta conversa
ción ?1 objeto que ella se babia p r o 
puesto , l a t e r m i n ó y r e s o l v i ó vo l 
verse á su casa , abocarse c o n uu 
comcrciaute en piedras , V e n d e r has-
la cien m i l escudos e n diamantes, y 
fdgFirse á Ing l a t e r r a ó á Rusia , pai-
ses l ibres , en los que podia v i v i r 
' r icamente cou esta can t idad , d u r a n 
te cinco ó seis a ñ o s , a l cabo d e los 
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cuales, sin que nadie la incomoda
se , p o d r í a vender con gran ventaja 
y poco á poco , los d e m á s d i aman
tes. 

Pero nada sa l ió á medida de 
su deseo , porque apenas e n s e ñ ó los 
primeros diamantes á dos i n t e l i g e n 
tes, las miradas de estos , su sor
presa y sn reserva la espantaron. 
Uno ofrecia m u y poco , y e l o t ro 
se estasiaba delante de aquellas p i e 
dras , diciendo que no habia v i s t o 
otras semejantes , á no ser en el 
cé lebre col lar de Eoebemer y Bos-
sauge. 

Juana se de tuvo : u n paso mas 
la hubiera pe rd ido . C o n o c i ó que una 
imprudencia en caso semejante era 
la ru ina y que la Pveyna era el p i -
lorí ó la p r i s i ó n perpe tua . G u a r d a n 
do en e l s i t io mas r e c ó n d i t o aque
llos d iamantes , r e s o l v i ó proveerse 
de armas defensivas tan só l idas y de 
de armas ofensivas tan aceradas, que 
todos los o b s t á c u l o s quedasen ve11-
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cidos casi antes de presentarse en 
l a l i za . 

V i v i r ent re los deseos del Car
denal , qu ien s iempre andarla inda
gando , y la i n d i s c r e c i ó n de l a Rey-
na que se jactar ia siempre de haber 
desechado l a idea del c o l l a r , era un 
p e l i g r o t e r r i b l e ; solo con que la Rey-
na v e l Cardenal pudiesen hablarse 
una pa labra b a s t a r í a para que todo 
se descubiiese. Juana se tranquilizó 
u n poco a l pensar que e l Car
dena l , enamorado de l a Reyna, 
t end r i a , como todos los enamorados 
una venda en los ojos , y que por 
consiguiente caeria en todos los la
zos que le tendiese l a astucia bajo la 
sombra de l amor . 

Pero era menester que una ma" 
no h á b i l pusiera aquel lazo de tal 
modo que ambos cayesen en é l ; era 
menester que si la Reyna descubría 
e l robo , no se a t r ev ie ra á quejar
se , y que si e l Cardenal denuncia
ba á l a de ten tadora , t u v i e r a por se-
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gura y c ie r ta su p r o p i a p é r d i d a ; y 
en f in, era menester que aquel g o l 
pe fuese maes t ro , porque los dos 
adversarios t e n í a n por suya toda una 
galer ía . 

Juana no r e t r o c e d i ó : era una de 
esas raugeres i n t r é p i d a s que l l e v a n 
el mal hasta el h e r o i s m o , y el b i e n 
hasta la maldad . Desde aquel momen
to no p e n s ó mas que en una cosa ; 
en i m p e d i r que se viesen y hab la 
sen la Reyna y el Cardena l . 

Mientras Juana se hallase presen
te , nada se p e r d e r í a : pero si á es
paldas suyas se decian una sola p a 
labra echaban por t i e r r a toda la suer
te f u t u r a de Juana. 

— No v o l v e r á n á v e r s e , dijo : no 
se h a b l a r á n j a m á s . 

Sin e m b a r g o , a ñ a d í a ; el Carde
nal q u e r r á vo lve r á ver á l a Eeyna , 
y p r o c u r a r á efectuar lo . 

No esperemos á que lo p rocu re 
por s í ; i n s p i r é m o s l e ese pensamien
to. Que desee v e r l a ; que lo m a n í -
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ñ e s t e ; que se comprometa manifes
t á n d o l o . 

Si ; pero ¿ y si solamente él se 
. compromete ? 

Y este pensamiento la ponia en 
dolorosa p e r p l e g i d a d . 

— N o c o m p r o m e t i é n d o s e mas que 
él , la Reyna tiene consigo su so
c o r r o ; ¡ y habla tan r e c i o . . . . . se 
d e j a r á l l e v a r de su c a r á c t e r y ! 
sabe de t a l manera ai ranear l a más
cara á l a ficción. 

Si M r . de Roban se comprome
te p o r l a Reyna , estoy casi segura 
de que l a K'eyoa se c o m p r o m e t e r á 
p o r causa de M r . de R o b a n . | O b ! Pe
r o que s e r á de raí si se a p r o x i m a n es
tos dos s é r e s , t an interesados en des
c u b r i r el secreto. 

Juana r e t r o c e d i ó ante la enorme 
roca que el la misma s u s p e n d í a so
b re su cabeza. ¡ V i v i r as í , t e m b l a n 
d o , angust iada, o p r i m i d a por la pers
pec t i va de semejante caida ! e r a cosa 
t e r r i b l e . 



D E L A RETJNA. 67 
Mas, c ó m o ev i t a r aquella angus

tia? ¡ P o r medio de la fuga! ¡ Por 
el destierro ! ¡ Traspor tando á u n 
pais estranjero los diamantes d e l co
llar de la Re y na ! 

¡ H u i r ! no era d i ñ c i l : una bue 
na sdla de posta se tiene en diez h o 
ras, en el espacio de un s u e ñ o fel iz 
de Mar í a A n t o n i e t a , en e l i n t e rva lo 
de una comida de amigos de l Carde
nal, y su desayuno de l siguiente d ia . 
Que se estienda el camino á la v i s 
ta de Juana , que ofrezca su piso y 
sus in te rminab les recodos á las h e r 
raduras de los fogosos caballos: esto 
basta para que Juana se vea l i b r e , 
sana y salva en diez horas. 

— Pero , j q u é e s c á n d a l o , q u é v e r 
g ü e n z a ! Desaparecer , aun l i b r e ; en 
segur idad , pero p ro sc r i p t a I Juana 
no s e r á ya una m u g e r , una dama 
p r i n c i p a l , sino una l a d r o n a , una con
tumaz , á qu i en la jus t ic ia no a lcan
za , y sin embargo l a s e ñ a l a ; á qu ien 
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el h i e r r o de l verdugo no abrasa con 
su marca , porque e s t á demasiado 
l e j o s , y , T I O obstante la destroza y 
devora la o p i n i ó n p ú b l i c a . 

N o , no h u i r á . E l colmo de la 
audacia y el co lmo de la habilidad 
son como las dos cimas de l Atlas 
semejantes á los gemelos de la tier
r a : uno conduce a l o t r o ; los dos 
son iguales en v a l o r ; qu ien ve á uno 
ve á los dos 

¿ Q u é h a c e r ? Para que la Rey-
na no pueda acusar es menester que 
no pueda ab r i r la boca ; para cerrar 
esa boca noble y animosa es menes
ter c o m p r i m i r sus resortes con la i n i 
c i a t iva d é una a c u s a c i ó n . 

Nadie se a t reve á denunc i a r an -
te u n t r i b u n a l á u n cr iado por ha
ber cometido u n robo , si este cr ia 
do puede acusarle y convencer le de 
u n de l i to t an deshonroso como el 
r obo . 

Juana d e t e r m i n ó tener audacia y 
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quedarse , aunque convencida de l a 
imposibi l idad de crear entre el Car
denal y la Reyna u n t e r r o r so l ida
r io , el dia en que uno ú o t ro de 
ellos conociese que se h a b í a c o m e t i 
do u n robo en su i n t i m i d a d . 

Juana se babia preguntado c u á n 
to podr ian va ler le en dos a ñ o s e i 
favor de la Reyna y e l amor del C a r 
denal , y v a l u ó la renta de estas dos 
felicidades en quinientas ó seiscien
tas m i l l i b r a s , pues Sabia q u e , en 
pos de e l las , e l fastidio , l a desgra
cia y el abandono ha r i an espiar 
el f a v o r , l a boga y las satisfaccio
nes. 

— Gano cu m i p l a n , se d i j o , se
tecientas ú ochocientas m i l l i b r a s . 

Ya se v e r á como aquella a lma 
profunda se p e r d i ó en la tortuosa 
senda , que d e b í a conc lu i r con la v e r 
g ü e n z a para ella , y con la desespera
ción para los otros . 

— Permanecer en P a r í s , r e a s u m i ó 
la condesa, mantenerme firme en 
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presencia de l juego de los dos acto
r e s ; no p e r m i t i r que representen 
o t ro pape l que el que á mis inte
reses convenga ; escoger entre los 
momentos favorables el mas propicio 
para la f u g a , b i en sea una comisión 
confer ida por l a misma Reyna , bien 
una verdadera desgracia que baga na
t u r a l el alejamiento; i m p e d i r toda co
m u n i c a c i ó n de l Cardenal con Maria 
A n t o n i e t a , be aqui la g ran d i f i cu l t ad ; 
porque M r . de Roban es t á enamo
rado , porque es p r í n c i p e , porque 
t iene derecbo de en t ra r en palacio 
mucbas veces a l a ñ o , y porque la 
R e y n a , coqueta , á v i d a de bomena-
ges, y reconocida por ol'-a par te al 
C a r d e n a l , no e s q u i v a r á á este su pre
sencia si é l la busca. 

—Pero los acontecimientos sumi
n i s t r a r á n los medios de separar á 
t an augusto pc r sonage , y ayudare
mos á los acontecimientos . Nada se
r i a t an acertado n i t an diestro como 
escitar en l a Keyna e l o r g u l l o que 
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corona á Ja castidad ; n o hay duda 
que alguna i n s i n u a c i ó n algo v i va de l 
Cardenal ofenderla á la muger , a l ta 
nera , delicada y suscept ib le ; las da -
nias parecidas a' la Reyna apetecen 
los homenages , pero temen y recha
zan ios ataques. 

S í : e l medio es infa l ib le ; acon
sejando á M r . de Uobon que se de
clare , se v e r i f i c a r á en el e s p í r i t u 
de M a r í a A n l o n i e t a u n sent imiento 
de d isgusto , de a n t i p a t í a , que ale
jará para s i e m p r e , no al p r í n c i p e 
de la p r i n c e s a , sino al hombre de 
la muger , al v a r ó n de la bembra . 
De este modo h a b r á armas cont ra 
el Cardenal , cuyas maniobras que 
d a r á n paralizadas el g ran dia de las 
hosti l idades. 

H á g a s e , pues ; pero con Imcer 
que el Cardena l sea a n t i p á t i c o á la 
R e y n a , solo se trabaja contra é l , se 
deja b r i l l a r la v i r t u d de la Reyna ; 
es decir , se p e r m i t e desahogo á esta 
princesa , y aquella l i be r t ad de l en -
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guaje que fac i l i t a toda a c u s a c i ó n con
c e d i é n d o l e el peso de la mayor au
t o r i d a d . 

L o qne se necesita es una prue
ba cont ra M r . de Roban y contra 
la R e y n a , una espada de dos fdos, 
qne h iera a' derecba é izquierda , y 
que corte a l sacarla de l a vaina. 

L o que yo qu ie ro es una acusa
c ión que baga pal idecer á la Rey
na , que baga avergonzarse al Car
denal , y que una v e ¿ acreditada , 
deje l i b r e de toda sospecba á Juana, 
confidente de los dos p r inc ipa les c u l 
pables ; lo que qu ie ro es una com • 
b i n a c i o n , con la cua l pueda para
pe tarme y decir en su dia : «No 
me a c u s é i s , ú os acuso; no me per -
d a i s , pues de lo con t ra r io os p i e r 
do ; dejadme l a for tuna , y os dejo 
e l b o n o r . » 

Esto merece buscarse , p e n s ó 
l a p é r f i d a condesa , y lo buscare': 
m i t i empo e s t á pagado desde boy . 

E n efecto, M a d . de L a Mot te se 
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s e p u l t ó en sus c ó m o d o s c o g i n e s i n 
m e d i a t o s á l a v e n t a n a a b r a s a d a p o r 
e l s o l . 
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L A C A U T I V A -

i w J i i e n t r a s que la condesase ha l l a 
ba entregada á estas meditaciones, 
una escena de d is t in to g é n e r o pasa-* 
ba en la c a l l é de San Claud io , en 
frente de la casa habitada por Juana. 

Ya se a c o r d a r á el lec tor de que 
M r . de Cagl iostro habia instalado en 
el ant iguo edificio de B á l s a m o á la 
f u g i t i v a O l i v a , perseguida por la po
l i c í a de M r . de Crosne. 
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La señorita Oliva , sumamente in

quieta, habia aceptado con ansia aque
lla ocasión de huir , tanto de la po-
licia como de Beausire : vivia, pues, 
retirada , oculta y temblando en aque
lla morada misteriosa , que habia 
presenciado tantos dramas terribles, 
mucho mas terribles que la aventu
ra tragi-cómica de la señorita N i -
colasa Legay. 

Cagliostro la habia rodeado de 
cuidados y de comodidades , y ella 
no podia menos de considerarse fe-
ÍU al vei se protegida por aquel gran 
señor , que nada pedia , aunque pa
recía esperar mucho. 

¿ Y qué -era lo que esperaba ? Hé 
aquí lo que se preguntaba inútilmen
te nuestra reclusa. 

Para la señorita Oliva , Mr . de 
Cagliostro, aquel hombre que habia 
domado á Beausire y vencido á los 
agentes de policía , era un dios sal
vador. También debia ser un amante 
muy amartelado, supuesto que se 
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por taba con el mayor respeto. 
Porque es preciso conocer que 

el amor p r o p i o de O l i v a no le per-
m i t i a de que Cagl ics t ro tuviese acer
ca de ella otras miras que la de 
c o n v e r t i r l a a l g ú n dia en quer ida suya, 

Es una v i r t u d para las mugeres 
que carecen de todas el creer que 
pueda a m á r s e l a s respetuosamente; 
el c o r a z ó n que no cuenta con el amor, 
y con el respeto que e l amor inspira, 
es u n c o r a z ó n seco, desgarrado, 
m u e r t o . 

O l i v a c o m e n z ó po r lo tanto á 
f o r m a r cast i l los en e l aire en su man
s ión de l a cal le de San Claudio , 
cast i l los q u i m é r i c o s , en que e l po-
b r e Beausire , preciso es confesar
l o , ra ra vez encontraba u n asilo. 

Cuando po r la m a ñ a n a , adorna
da con todos los atavios que Caglios-
t r o babia amontonado en sus gabine
tes , b a c í a e l pape l de g ran s e ñ o r a , 
y repasaba las diversas acti tudes del 
de Cel imines , solo v i v i a para aqtie-
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Ha hora en que Cagllostro se p r e 
sentaba dos veces cada semana p a 
ra informarse de la r e s i g n a c i ó n con 
que su protegida mataba el t i e m p o . 

Entonces aquella pobre c r i a t u r a , 
ofuscada por el lu jo in te l igente que 
reinaba en los salones , se confesa
ba á sí misma que todo en su v ida 
pasada habia sido d e c e p c i ó n y e r r o 
res , ios cuales desmentian la aser
ción del moral is ta : « L a v i r t u d cons
t i tuye la f e l i c idad .» E l l a decia: « L a 
felicidad const i tuye necesariamente l a 
v i r t u d . 

Por desgracia faltaba en la com
posición de aquella dicha u n e le
mento indispensable para que fuese 
durable. 

O l i v a era f e l i z , pero se fas t i 
diaba. 

N i los l i b r o s , n i los cuadros, n i 
los ins t rumentos de m ú s i c a la habian 
d is t ra ído completamente : los l ib ros 
no eran bastante l ib res para ella , 
ó los que lo eran habian quedado ya 

i . TI I I 6 
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devorados m u y p r o n t o : los cuadros 
siempre nos dicen una misma cosa, 
d e s p u é s de haberlos examinado por 
p r i m e r a vez. A d v i é r t a s e que esteno 
es j u i c io nuestro , sino de O l i v a . En 
cuanto á los ins t rumentos de músi
c a , solo producen u n g r i t o , y nun
ca una v o z , en manos de l isnor an
te que los toca. 

Forzoso es decir que O l i v a no 
f a r d ó en aburr i r se cruelmente de su 
p r o p i a d i c h a , y muchas veces recoi'" 
do , anegada en l l an to , aquellas deli
ciosas y cortas madrugadas transcur
r idas en la ventana de la calle Dan-
p h l n e , cuando, magnetizando la calle 
con sus mi radas , hacia que cuan
tos pasaban levantasen la cabeza. 

¡ Y q u é hermosos paseos por el 
b a r r i o de San G e r m á n , cuando el 
gracioso cbap in elevaba sobre sus 
talones de dos pulgadas aquel pie 
de voluptuosa combadura! ¡Cuando 
cada paso de la bel la era u n verda
dero t r i un fo , y arrancaba á los in-
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teligentes u a g r i t o , ya de temor a l 
verla deslizarse l i g e r a , ya de de
seo a l con templa r d e s p u é s del p u 
lido pie la b ien torneada p ie rna ! 

Esto es lo que. pensaba la c a u t i 
va Nicolasa. V e r d a d es que los agen
tes de l s e ñ o r teniente de pol ic ia e ran 
temibles , y que e l h o s p i t a l , donde 
las mageres se consumen en una 
pr i s ión s ó r d i d a , no podia compara r 
se con la c á r c e l e ñ m e r a y e s p l é n 
dida de la calle de San Claudio . Pe
ro ¿ de q u é l e servia el ser muge r 
y capr icbosa , si no le era p e r m i t i 
do rebelarse cuando quer ia contra e l 
b i e n , para c o n v e r t i r l o en m a l , aun 
cuando fuese en s u e ñ o s ? 

Por otra par te , todo aparece de 
color m e l a n c ó l i c o a l que se abur re , 
y Nicolasa e c h ó de menos á Beau-
sire , d e s p u é s de haber echado de 
menos su l i b e r t a d . Confesamos que 
nada ha cambiado en e l mundo de 
las muge re s , desde e l t i empo en 
que las hijas de J u d á , iban á la 
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m o n t a ñ a , e l d ia antes de su ma
t r i m o n i o , á l l o r a r su v i r g i n i d a d . 

Hemos llegado a l dia de l u t o y 
de aba t imiento en que O l i v a , p r i 
vada de toda sociedad, de toda co
m u n i c a c i ó n , entraba , d e s p u é s de dos 
semanas, en el pe r iodo mas triste 
de su fast idio. 

D e s p u é s de haber i agotado todos 
los recursos , no a t r e v i é n d o s e á sa
l i r n i á asomarse á las ventanas, 
empezaba á perder e l apeti to mate
r i a l ; pero no el de la i m a g i n a c i ó n , 
e l c u a l , po r e l c o n t r a r i o , iba en 
aumento , con ar reglo a l a d i sminu
c ión que el o t ro su f r í a . 

E n aquel momento de ag i t ac ión 
mo al fue cuando r e c i b i ó l a visita , 
inerperada aquel d i a , de su p ro tec 
tor8 Cagl ios t ro . 

E n t r ó , s e g ú n su cos tumbre , por 
l a pue r t a baja de l ed i f ic io , d i r i g i é n 
dose por e l j a r d i n i l l o ú l t i m a m e n t e 
trazado en los patios para l l a m a r en 
os postigos de la h a b i t a c i ó n ocupa-
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da por O l i v a . 

Cuat ro golpes dados po r i n t e r v a 
los iguales era la s e ñ a l convenida 
entre ellos para que la joven des
corriese e l cerrojo que habia c r e i -
do deber ex ig i r como prenda de se
guridad entre el la y u n hombre p r o 
visto de l laves . 

O l i v a no cre ia que fuesen i n ú 
tiles las precauciones, para conservar 
bien una v i r t u d que en ciertas oca
siones le pesaba demasiado. 

A l a s e ñ a l de Cagl iostro t i r ó del 
cerrojo con una rapidez que proba
ba la necesidad que s e n t í a de tener 
una conferencia. 

V i v a como una costurera de Pa
rís , se a d e l a n t ó á r ec ib i r á su n o 
ble ca rce l e ro , le a p r e t ó las manos, 
mas b ien para pe l l izcar le que p o r 
acar ic iar le , y con voz i r r i t a d a , r o n 
ca y breve , le dijo : 

— Caba l l e ro , me fastidio , me abur 
ro ; sabedlo. 

Cagliostro la m i r ó y m o v i ó l i j e -
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ramente la cabeza. 
— ¡ Os fas t id iá i s ! c o n t e s t ó cer

rando la p u e r t a . ¡ O h quer ida n i ñ a ! 
ese es u n ma l m u y p i c a r o . 

— A q u i me consumo, me muero. 
— ¿ De veras ? 
— S í ; y me acosan malos pensa

mientos . 
— Vamos , vamos , di jo e l conde 

a p a c i g u á n d o l a , como lo hubie ra he
cho con u n p e r r i t o faldero : si no 
e s t á i s b i en a q u í , no me e c h é i s á 
m í l a c u l p a , sino e l s e ñ o r tenien
te de p o l i c í a , que es vues t ro ene
m i g o . 

— M e e x a s p e r á i s con vues t ra san
gre f r i a , cabal lero, di jo O l i v a . Mas 
quiero presenciar vues t ra c ó l e r a que 
ser objeto de semejantes z a l a m e r í a s , 
pues p o s e é i s los medios de t r a n q u i 
l i za rme , y esto mismo me vue lve 
loca de rab ia . 

— Confesad, s e ñ o r i t a , que sois 
injusta , r e s p o n d i ó Cagliostro s e n t á n 
dose lejos de e l l a , con una afecta-
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clon de respeto ó de Indiferencia que 
tan bien le favorecia respecto á 
Oliva. 

— H a b l á i s perfectamente , dijo e l la , 
porque vais, v o l v é i s y repi ra is ; por 
que vuestra v ida se compone de p l a 
ceres qne sabé i s elegir , a l paso que 
yo vejeto es el espacio á que me ha
béis r e d u c i d o , yo no resp i ro , yo 
tiemblo. Os p r e v e n g o , pues , ca
bal lero , que vuestra p r o t e c c i ó n me 
es i n ú t i l , si no me impide m o 
r i r . 

— ¡ M o r i r v o s ! di jo e l conde son-
rie'ndose : ; V a y a , vaya ! 

— Os r ep i t o que os p o r t á i s m u y 
mal conmigo , y que h a b é i s o l v i d a 
do que amo profunda y apasionada
mente á alguna persona. 

— ¿ A M r . Beausire ? 
— S í , á Beaus i re : le amo, y creo 

que nunca os lo he ocul tado: su
pongo que no os h a b r é i s figurado que 
lo o l v i d a r i a . 

— T a n poco me lo he figurado, 
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s e ñ o r i t a , que he hecho grandes es
fuerzos po r teuer noticias suyas, y 
os las t r a igo . 

— i A h ! e s c l a m ó O l i v a . 
— M r . Beaus i re , p r o s i g u i ó Ca-

g l i o s t r o , es u n escelente mozo. 
— Por supues to , o b s e r v ó O l i v a , 

que no veia el p u n t o a que se la 
c o n d u c í a . 

— J ó vea y hermoso. 
— ;, V e r d a d que s í ? 
— De grande i m a g i n a c i ó n . 
— Y mucho fuego algo b ru ta l 

para m í pero , quien b ien te quie
re te liara' l l o r a r . 

— H a b l á i s como u n l i b r o de o ro ; 
t e n é i s tanto va lor como t a l e n t o , y 
tanto talento como be l l eza ; y como 
yo conozco esto mismo, como me inte
reso en el buen é x i t o de los amores 
de mis semejantes, lo cua l es m i 
mas fuerte m a n í a , he pensado en 
acercaros á M r . Beausire, 

— Pues no teniais semejante idea 
hace un mes , dijo O l i v a sonriendo-



B E L A R E Y N A . 85 
se con c ier to embarazo, 

— Escuchad , quer ida m í a : c u a l 
quier hombre galante que ve á una 
joven bonita , p rocu ra agradar la , si 
está l i b r e de compromisos , como á 
mí me sucede. Sin embargo , d e b é i s 
convenir en que . si algo os he ma
nifestado , ha sido por poco tiempo^ 
¿eh"? 

— Es c i e r t o , r e p l i c ó O l i v a en el 
mismo tono : vuestros obsequios han 
durado á lo mas u n cuar to de hora . 

— E r a m u y na tu r a l qLie yo desis
tiese de mis pretensiones a l cono
cer lo mucho que a m á i s á M r . Beau-
sire. 

— V a m o s , no os b u r l é i s de raí. 
— De n inguna mane ra : h a b é i s sa

bido res is t i r t a m b i é n . . . 
— ¡ O h ! eso s i , r e p l i c ó O l i v a , su

mamente satisfecha por haber sido 
sorprendida en flagrante de l i to de r e 
sistencia ; s í , s í , confesad que os 
he resist ido. 

•—Era una consecuencia de vues-
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í r o a m o r , di jo Cagliostro con mu
cha flema. 

—Eso quiere decir que e l vues
t r o , repaso O l i v a , uo era muy 
tenaz. 

~ N o soy bastante viejo n i bas
tante pobre para sobre l levar con pa
ciencia los percances de una derro
ta ó de u n desprecio , s e ñ o r i t a ; siem
p r e me hubiera is pospuesto á mon-
sieur Beausi re ; lo he conocido á 
t i e m p o , y he tomado m i part ido. 

— ¡ O h ! Nada de eso, o b s e r v ó l a 
coque ta , nada de eso: porque la 
famosa asoc iac ión que me h a b é i s pro 
pues to , e l derecho de ofrecerme el 
b r a z o , el de v i s i t a rme , e l de ga
lantearme en toda r e g l a , ¿ n o reve
l a n por ven tu ra u n resto de espe
ranza ? 

Y a l p ronunc ia r estas palabras 
abrasaba la pé r f ida con sus miradas , 
p o r la rgo t i empo celosas, al i n t e r 
l o c u t o r , que habla l legado sin duda 
á caer en sus redes. 
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— L o confieso, dijo Cag l los t ro , 

tenéis una p e n e t r a c i ó n á la cual na 
da resiste. 

A l mismo t i e m p o finjió que ce r 
raba los ojos para no quedar hecho 
ceiñzas p o r las l lamas que arrojaban 
las miradas de O l i v a . 

— O c u p é m o n o s de Beansire , di jo 
esta, resentida de l a i n m o v i l i d a d 
del conde. ¿ < 5 " é hace ? ¿ D ó n d e es
tá este buen amigo ? 

M i r á n d o l a entonces Cagliostro con 
un resto de t imidez , c o n t e s t ó : 

— Y a os he d icho que deseaba r e u -
nlros á é l . 

— N o . no me h a b é i s hablado de 
semejante cosa; mas ya que me 
lo i n s i n u á i s . l o tengo po r d icho . 
Proseguid. ¿ Por q u é no le h a b é i s 
traido ? Eso ^seria obra r c a r i t a t i v a 
mente , porque a l fin es l i b r e , y . . . 

— Porque M r . Beausire , r e s p o n d i ó 
Cagliostro s in ciudarse de la i r o n í a , 
es como v o s ; qu ie ro d e c i r , que p o -



88 E L C O L L A R 

see mucho ta len to , y tiene también 
pendiente c i e r to asunto con la po
l i c í a . 

— ( E l t a m b i é n ! e s c l a m ó Oliva 
p a l i d e c i e n d o , por que empezaba á 
conocer l a ve rdad . 

— S í , r e p l i c ó Cagliostro con cor
t e s a n í a . 

— ¿ P u e s ; que' ha hecho? murmu
r ó la j ó v e n . 

— U n a ingeniosa p i ca rd ihue l a ; un 
golpe verdaderamente admi rab l e ; pe
r o las gentes cachazudas, como Mr . 
de C r o s n e , po r e j emplo , qne es 
h o m b r e obtuso , si los h a y , l laman 
á lo que ha hecho u n robo. 

— ¡ U n r o b o ! g r i t ó O l i v a asusta
da. ¡ D i o s m i ó ! 

— IVluy boni to por c i e r t o ; lo cual 
p rueba que á M r . Beausire le gus 
tan las cosas buenas. 

— S e ñ o r . . . s e ñ o r . . . p e r o , ¿ e s t á 
preso ? 

— N o , pero le buscan. 
— ¿ M e j u r á i s que no e s t á p re -
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so y que no corre el menor p e l i 
gro ? 

—Puedo ju ra ros que se ha l la a l 
presente en l i b e r t a d j mas en c u a n 
to á la segunda par te , nada puedo 
aseguraros. Ya c o n o c é i s , quer ida n i 
ñ a , que cuando designan u n h o m 
bre á la p o l i c í a , esta le s igue , ó 
al menos t ra ta de seguirle , y si se 
presenta en p ú b l i c o M r . Beausire , 
con su arrogante figura y sus cono
cidas prendas , sera m u y fa'cil que 
llame la a t e n c i ó n de los lebre les . 
Pensad , p u e s , en l a buena pesca 
que se p roporc iona r l a con é l M r . 
de Crosne: en p r i m e r l u g a r , si ce
je á M r . Beausire, os co j ea vos j en 
segundo , si os echa a vos e l guan
te se lo echa t a m b i é n á M r . Beau
sire. 

S í , s í ; es preciso que se ocul te 
b i e n , y yo quiero hacer lo mismo; 
¡oh , cabal lero! alejadme de F r a n 
cia ; no me n e g u é i s este favor , p o r 
que ya c o n o c é i s que encerrada , o p r i -
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mida a q u í , no p o d r é t a l vez resis
t i r a l deseo de cometer el dia me
nos pensado alguna i m p r u d e n c i a . 

— A q u é l l a m á i s imprudencia, 
quer ida mia ? 

— A dejarme ver , á procurarme 
a i re . 

— N o e x a g e r é i s las cosas, pues 
ya e s t á i s m u y p á l i d a , y acabareis 
p o r perder vues t ra preciosa salud, 
l o cual s e r á causa de que M r . Beau-
sire no os ame. T o m a d por lo tan
to todo el aire que os convenga, 
y d iver t ios con ver pasar á la gente. 

— ¡ Vamos ! Ya veo que estáis 
enojado conmigo , y que ta inbien |Vais 
á abandonarme. ¿ O s canso, os in
comodo t a l vez ? 

— ¡ E s t á i s l o c a ! ¿ Por q u é me ha
b é i s de incomodar , c o n t e s t ó Caglios* 
t r o con g lac ia l acento. 

— P o r q u e . . . . u n h o m b r e que ma
nifiesta tener afición á una m u g e r ; 
u n hombre de c o n s i d e r a c i ó n como 
YOSJ u n caballero t an apuesto como 
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vos lo sois, t iene el derecho de i r r i t a r 
se cuando se ve contrar iado en sus gus
tos por una loca como y o . ¡ Ala ! no 
me a b a n d o n é i s ; no me p e r d á i s ; 
no me m i r é i s con od io . . . . 

Y l a j o v e n , tan asustada en ton
ces como provocadora habia estado 
antes , e n t r e l a z ó su brazo a l de Ca-
gliostro. 

— ¡ P o b r e c i l l a ! di jo este i m p r i 
miendo u n casto beso en la frente 
de O l i v a . ¡ Q u é miedo t i ene ! N o 
tengá i s tan mala o p i n i ó n de m i , hi ja 
m i a : os h a b é i s vis to en pe l ig ro , y 
os he sacado de él : abrigaba c ier ta 
idea respecto á vos he' aqui t o 
do. N i yo os profeso el menor r e n 
cor , n i vos me d e b é i s e l mas p e 
q u e ñ o reconocimiento ; yo he obra
do para m i p rovecho , y vos para e l 
vuestro conque estamos en paz. 

— ¡ O h , caba l l e ro ! ¡ C u á n t a b o n 
d a d ! ¡ C u a n generoso sois! 

Y O l i v a e c h ó los dos brazos, en 
vez de uno so lo , a los b o m b ó o s de 
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Cagl ios t ro . 
Pero « l i r á n d o l a este con su cal

ma h a b i t u a l , le d i jo : 
— Y a veis , pues , O ' i v a , que si 

ahora me ofrecieseis vuestro amor, 
" y o . . . . ' 7 * ; ^ ' ^ y / * ; * 

— ¡ Q u é ! . . . e s c l a i n ó ella rubor i 
z á n d o s e . 

— Si ahora me ofrecie'seis losen-
cantos de vues t ra amable persona, 
yo me negarla á aceptarlos , porque 
solo anhelo insp i ra r sentimientos ver
daderos , puros y exentos de todo 
i n t e r é s . Me h a b é i s creido e g o í s t a , 
y e s t á i s bajo m i dependencia ; os 
c o n s i d e r á i s obligada , y yo os verla 
mas agradecida que sensible, mas t í 
mida que amante ; q u e d é m o n o s co
mo estamos , ya que en e l lo c u m 
p l o vuestros deseos y m e adelanto 
á vues t ra delicadeza. 

O l i v a de jó caer sus hermosos 
brazos , y se a le jó avergonzada , con
fundida por aquella generosidad de 
Cagl iostro con la cua l no habia con* 
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tado. 
— D e modo , m i quer ida O l i v a , 

dijo el conde, que hemos c o n v e n i 
do en que me m i r é i s como un a m i 
go, en que t e n d r é i s en raí la mayor 
confianza: s e g u i r é i s ocupando esta ca
sa , y s iempre e s t a r á n m i bols i l lo 
y m i c r é d i t o á vues t ra d i s p o s i c i ó n . 

— Y siempre d i r é , a ñ a d i ó O l i v a , 
que en este mundo hay hombres m u y 
superiores á todos cuantos he cono
cido. 

P r o n u n c i ó estas palabras con u n 
encanto y d ign idad tan notables , que 
quedaron grabadas en aquella a lma 
de bronce , cuyo cuerpo se habia l l a 
mado en ot ro t i empo Bálsamo. 

—Todas las mugeres son buenas, 
d i j o , cuando se les toca en l a cuer 
da que corresponde a l c o r a z ó n . 

Y a c e r c á n d o s e á la j oven , p r o 
s igu ió : 

—Desde hoy habi tareis e l ú l t i m o 
piso de esta casa, que es h a b i t a c i ó n 
compuesta de tres piezas, d is t r ibuidas 

T . T i n 7 ] 
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en fo rma de observator io , sobre el 
b o u l e v a r d y l a calle de san Claudio: 
las ventanas caen á Men i lmon tan y 
á B e l l e v i l l e . P o d r á n veros algunas 
personas; pero nada t e m á i s , porque 
son vecinos p a c í f i c o s , g e n t e honra
d a , sin re lac iones , y sin sospechar 
l o que sois ó lo que p o d é i s ser. Dejad 
que o s ' V e a n , aunque sin manifesla-
ros demasiado , y sobre todo sin espo
neros á las miradas de los tran
s e ú n t e s , porque los lebreles de Mr. 
de Crosoe suelen rondar por l a ca
l l e de san Claud io . A H I , al me
nos disf rutare is de u n sol mag
n i f i co . 

O l i v a se puso á pa lmetear ale
gremente . ' -

— ¿ Q u e r é i s que os conduzca a la 
b a b i l a c i o n ? dijo Cagl ios t ro . 

— ¿ A hora mismo ? 
— S i n d u d a ; cuanto antes mejor. 

¿ No os agrada ? 
O l i v a m i r ó profundamente á Ca

g l ios t ro : una esperanza vaga p e n e t r ó 
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en su c o r a z ó n , ó mas bien e n su ca
beza orgul losa y p e r v e r t i d a . 

— Vamos , c o n t e s t ó . 
E l conde cogió u n fa ro l en la 

a n t e c á m a r a , a b r i ó unas tras o t ra 
muchas pue r t a s , y subiendo des
pués vina escalera , l l e g ó , seguido 
de O l i v a , a l tecer piso y al apo
sento que habia designado. 

O l i v a n o t ó que estaba dispues
to y amueblado con elegancia. 

— ¡ Cualquie ra d i r i a que me espe
ran a q u i ! e s c l a m ó admirada . 

— N o á v o s , pero á m í s í , res
pond ió el conde; porque me gusta 
la vis ta que ofrece este p a b e l l ó n , y 
muchas veces paso en e'l la no 
che. 

Las miradas de O l i v a se c u b r i e 
ron de esas t intas salvajes y f u l g u 
rantes que suelen notarse en los p á r -
oados de los gatos. 

U n a pa labra iba á desprenderse 
le sus l a b i o s ; pero Cagl iostro no 
ie l a de jó p r o n u n c i a r , pues le dijo-. 
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- Nada os f a l t a r á aqui , y vues
t r a doncella v e n d r á dent ro de un 
cuar to de hora . Buenas noches, se
ñ o r i t a . 

E n seguida d e s a p a r e c i ó , después 
de d i r i g i r á O l i v a un profundo sa
l u d o , corregido p o r una graciosa 
sonrisa. 

L a pobre cau t iva c a y ó consterna
da , desfallecida , en el lecho que 
se veia preparado en una elegante al
coba. 

—Nada comprendo de todo cuan
to me sucede, m u r m u r ó siguiendo con 
los ojos á aque l h o m b r e , verdadera
mente incomprens ib le para e l la . 
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E L O B S E R V A T O R I O . 

Oí iva se acos tó d e s p u é s de haber
se ido la camarera que le habia en
viado Cagl ios t ro . 

D u r m i ó poco, porque los pensa
mientos que h a b í a despertado en e l la 
su c o n v e r s a c i ó n con el conde , hicie- ' 
ron que pasase una noche Uena de 
caprichosas imaginaciones y de i n 
quietudes s o ñ o l i e n t a s ; no e s t á uno 
contento por mucho t i emno cuando 
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es m u y r i c o , y e s t á m u y tranquilo 
d e s p u é s de haber sido m u y pobre y 
de haberse hal lado l leno de m i l y mil 
agitaciones. 

O l i v a se c o m p a d e c i ó de Beausi-
r e , v a d m i r ó al conde , á qu ien no 
comprendia : ya no c r e y ó que fue
se t í m i d o , n i s o s p e c h ó que fuese in 
sensible. T u v o mucho miedo de que 
viniese á p e r t u r b a r l a a l g ú n sílfido 
mientras d o r m i a , y e l menor rumor 
que l legaba á sus oidos le p rodu-
cia esa a g i t a c i ó n t an conocida poj; 
toda h e r o í n a de novela que pasa la no
che en l a Torre del Norte. 

Con el alba desaparecieron todos 
aquellos ter rores , que no dejaban de 
tener algunos encantos. . . . Nosotros 
no tememos insp i ra r sospechas á M r . 
Beausi re ; podemos aventurarnos a 
deci r que Nicolasa no v io l legar la 
ho ra de la completa ,seguridad sin 
esper imentar a l g ú n resto ó sombra 
de despecho coqueton. Mat iz i ncom
prensible para todo p i n c e l que no 
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ha trazado ]a firma de W a t e a u y 
para toda p l u m a que no l ia firmado 
Mar ivaux ó G r e b i l l o n (h i jo ) . 

A s i que l l e g ó el dia se t o m ó l a 
l i be r t ad de d o r m i r , saboreando l a 
voluptuosidad de o b s o r v e r e n s u flo
reciente alcoba los p u r p ú r e o s rayos 
del sol naciente , y de ver co r r e r 
los p á j a r o s por el te r rado de aque
l l a ven tana , doude sus alas se r o 
zaban en agradable y d é b i l r u m o r 
con las hojas de los rosales y j az 
mines . 

Ya era m u y tarde cuanda se l e 
v a n t ó : habr ia i pesado sobre sus p á r 
pados dos ó tres horas de s u a v í s i m o 
s u e ñ o , y h a l l á n d o s e mecida por e l 
r u m o r de la gente en la c a l l e , y 
las i m á g e n e s suaves del descanso, se 
s in t ió sin embargo bastante fuer te 
para buscar el m o v i m i e n t o , sobrado 
fuer te para permanecer en el sosiego 
y en la ociosidad. 

Entonces r e c o r r i ó todos los r i n 
cones de su nueva h a b i t a c i ó n , en la 
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que no habia logrado h a l l a r aquel 
incomprens ib le é ignorante síllido 
n inguna t r a m p a que le l levase en 
t o rno de su lecbo batiendo las alas, 
y eso que los genios de l a i r e , gra
cias al conde de G a v a l i s , no habian 
pe rd ido en aquel t i empo n i la mas 
m í n i m a pa r t e de su Inocente repu ta 
c i ó n . 

A q u e l c u a r t o , amueblado como 
para que babitase a l l í una m u g e r , 
habia servido antes á u n hombre . 
A l l i se veia todo cnanto puede 
hacer agradable la v i d a , y p r i n 
c ipa lmente luz y a i r e , esos dos 
elementos que c o n v e r t i r í a n los cala
bozos en j a rd ines , si e l aire y l a 
l uz lograsen pene t ra r alguna vez en 
los calabozos. 

Con mucbo gusto d e s c r i b i r í a m o s 
la a l e g r í a i n f a n t i l , es decir , c o m 
ple ta , con que O l i v a c o r r i ó al t e r 
rado y se t e n d i ó sobre las losas en
t r e las flores y el musgo , como una 
cu lebra que sale de su n ido , si no 
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I tuviératnos que p i n t a r su asombro 
cada vez que el menor m o v i m i e n t o 
le proporcionaba u n nuevo e s p e c t á 
culo. 

A l p r i n c i p i o , tendida como aca-
I bamos de d e c i r , con el objeto de 
que no la viesen desde la c a l l e , m i 
ró por entre los h ie r ros del b a l c ó n 
las copas de los á r b o l e s de los b o u -
levares, las casas de l ba r r io P o p i n -
court , las chimeneas , cuyas olas de
siguales de h u m o s u b í a n por su de-
re cb a. ^ 

A s i , inundada por e l sol y con 
el oido atento al ru ido de las car 
rozas y de los coches, no m u y co
munes en v e r d a d , pero que a l fin 
corrian por e l b o u l e v a r , estuvo sin 
moverse y l lena de a l e g r í a dos ho
ras seguidas. 

Hasta so d e s a y u n ó con el cho
colate que le s i r v i ó su camare ra , 
y l e y ó una gaceta, antes de que 
se le ocurriese la idea de m i r a r á l a 
ca l le . 
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E r a u n p lacer m u y peligroso. 
Los corchetes de M r , de Cros-

n e , esos perros humanos que hus
mean e l v ien to echando l a nariz, al 
a i r e , p o d í a n v e r l a . ¿ Y no seria eso 
despertarse de u n modo espantoso 
y funesto d e s p u é s de haber tenido 
t a n suave y dulce s u e ñ o ? 

P e r o , po r m u y buena que fue
se la p o s i c i ó n h o r i z o n t a l , no podia 
d u r a r mucho t i empo . Nicolasa se le
v a n t ó sobre u n codo. 

Entonces v i o ] a | hogueras de Me-
n i l m o n t a n t , los grandes á r b o l e s del 
cementer io , los mi l la res de casas que 
se estendian por la cuesta desde Cha-
Ivonne hasta los ce r r i l los de Chau-
m o n t en rami l l e tes de v e r d u r a y so
b re los tajos de las escarpadas rocas, 
cubier tas de matorrales y espinosos 
cardos. 

E n todas pa r t e s , p o r los cami
nos (delgadas c in ta s , que ondulaban 
p o r el desigual t e r r e n o ) , po r las 
sendas de las v i ñ a s , por las blancas 
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t r a v e s í a s , se veian se'res v iv i en te s , 

i aldeanos t ra tando sobre sus asnos, 
niños escardando la t i e r r a , v i ñ e r o s 
poniendo los racimos a l sol. A q u e l l a 
rustiquez de jó encantada á N i c o l a -
sa , que habia suspirado s iempre 
por l a bermosa c a m p i ñ a de T a -
verney , desde que l a babia dejado 
para satisfacer sus ardientes deseos 
de ver á P a r í s . 

A c a b ó sin embargo por bartarse 
de ve r e l c a m p o , y como babia t o 
mado una pos i c ión c ó m o d a y segu
ra eu sus flores , como sabia m i r a r 
sin esponerse a l riesgo de que la 
viesen, bajó las miradas de l a 
m o n t a ñ a al v a l l e , y de l bor izonte 
lejano á las casas de enfrente. 

E n todas pa r t e s , es dec i r en 
el espacio que pueden abrazar t res 
casas, v ió O l i v a todas las ventanas 
cerradas, ó entornadas. A q u i tres 
pisos babitados por viejos censualis
tas colgando jaulas a l aire l i b r é , ó 
dando de comer á sus gatos den t ro 
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de la h a b i t a c i ó n ; a l l i cuat ro pisos 
en que v í n i c a m e n t e se ponia al al
cance de la v is ta e l habi tante de 
A u v e r n i a , dando á entender que los 
d e m á s vecinos habian salido de cam
p o . E n fin, h á c i a l a izquierda , eu 
l a tercera casa, v io cort inas de se
da amar i l l a , flores , y como muebles 
dignos de aquel la elegancia, una blari" 
da butaca j u n t o á l a v e n t a n a , es
perando sin duda á su p rop ie ta r io . 

O l i v a c r e y ó d i s t ingu i r en aquel 
c u a r t o , cuya negra oscuridad desva-
necia e l s o l , una especie de som
b r a ambulante que andaba con mo
v imien tos regularizados. 

L i m i t ó á aquel solo p u n t o su i m 
paciencia, se o c u l t ó mejor que has
ta entonces, y l l amando á su cama
rera e n t a b l ó c o n v e r s a c i ó n con ella, 
para t rocar los placeres de l a so
ledad po r los de l a c o m p a ñ í a de una 
c r i a t u r a pensadora, y sobre todo char
la tana . 

Pero l a camarera g u a r d ó mucha 
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reserva, faltando de este modo á las 
antiguas tradiciones de su clase. N o 
tuvo d i f i cu l t ad eu esplicar á su. so-
ñori ta todo lo que se veia en B e l l e -
v i l l e . Charonne y e l cementerio de l 
padre Lachaisse ; h a b l ó de la i g l e 
sia de San L o r e n z o ; d e m o s t r ó la 
curva que d e s c r i b í a e l bou leva rd , 
y su i n c l i n a c i ó n hacia l a o r i l l a 
del Sena; pero al l legar á sus ve
cinos , l a camarera no h a l l ó palabras 
conque espresarse: los conocia t a n 
to como su s e ñ o r i t a . 

O l i v a se q u e d ó s in saber quie'n 
v iv ia en e l piso c la ro-oscuro , ador
nado con cort inas de seda a m a r i 
l la : nada supo acerca de la som
bra ambulante , n i acerca de la b u 
taca. 

Y l e n d o que no p o d í a tener e l 
gusto de conocer de antemano á su 
v e c i n a , c a l c u l ó que t a l vez p o d r í a 
adqu i r i r aquel conocimiento por sí 
m i s m a , y en esta confianza despi 
d ió á la c r i a d a , discreta en estre-
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mo , para entregarse á su esplora-
c iou sin testigos de vis ta . 

N o t a r d ó en presentarse una oca
s ión . Los vecinos empezaron a abrir 
sus puer tas , á d o r m i r sus siestas 
d e s p u é s de comer, ó á vestirse para 
i r a l paseo de la plaza Real ó al 
de l Camino ve rde . 

O l i v a los c o n t ó . E r a n seis que, 
aunque diferentes entre s í , tenían 
mas de u n pun to de contacto , como 
conviene á personas que han tenido 
la idea de i r á v i v i r á la calle de San 
C laud io . 

O l i v a p a s ó g ran par te de l dia 
en ver sus gestos y en estudiar sus 
h á b i t o s : ella les p a s ó r e v i s t a , me
nos á l a sombra aginada, que sin 
presentar e l ros t ro habia l legado á 
tomar asiento en l a butaca inmedia
ta á l a ven tana , y se ha l laba ab
sorta en su i n m ó v i l a b s t r a c c i ó n . 

E r a una m n g e r . Habia tenido 
puesta su cabeza en manos de su 
pe inadora , y que habia edificado 
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en hora y media sobre su c r á n e o y 
sus sienes uno de aquellos edificios 
babi lónicos en cuya c o m p o s i c i ó n en 
traban minerales y vegetales, y en 
la que h u b i e r a n entrado hasta a n i 
males si L e o n a r d hubie ra tomado car
tas en el asunto, y si una muger 
de aquel t i empo hubie ra consentido 
en conve r t i r su cabeza en, arca de 
Noé con habitantes y todo. 

A q u e l l a muger asi peinada, e m 
polvada , adornada y l lena de l en te 
juelas , se habia vue l to á sentar eu 
la bu taca , con e l cuel lo sostenido 
por almobadas bastante duras para 
que aquella parte del cuerpo m a n 
tuviese el equ i l ib r io de todo él , y 
permit iese que permaneciera in t ac 
to el monumento de la cabeza, sin 
temer los temblores de t i e r ra que p u 
dieran conmover su base. 

Como estaba tan i n m ó v i l se pa 
r e c í a mucho a' los dioses indios c la 
vados en sus sitiales , y cuyos ojos 
fijos , gracias á l a fijeza de su pen-
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S a r n i e n t o , g i raban tan solo en torno 
de sus ó r b i t a s : centinelas y activí
simos serv idores , aquellos ojos bas
taban para e l servic io de l í d o l o , a 
qu i en serviau s e g ú n las necesidades 
de l cuerpo ó los caprichos de l espí
r i t u . 

O l i v a o b s e r v ó que la rnuger de 
los polvos y la butaca era m u y l in
da ; que su pie , colocado entre los 
h ie r ros de su ventana y encorvado 
sobre una chinela de raso color de 
rosa , era delicado y airoso • admi
r ó en fin la redondez de sus brazos 
y de su garganta. 

Pero lo que mas le l l a m ó la aten
c ión fue lo profundamente absorta 
que estaba en su pensamiento , pen
samiento que se d i r i g í a á u n objeto 
inv i s ib l e y vago j pensamiento en 
t a l manera imper ioso , que conde
naba á todo el cuerpo á la i n m o v i 
l idad , y lo anonadaba con l a sola 
fuerza de su v o l u n t a d . 

A q u e l l a m u g e r , á q u i e n hemos 
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conocido ya , aun cuando O l i v a no 
podía conocer la , no sospechaba que 
nadie estuviese vie'ndola. Jama's se 
habia abier to n inguna ventana en 
frente de las suyas. L a casa de C a -
gl ios t ro , á pesar de las flores que 
habla encontrado N i c o l a i a , y d é l o s 
pájaros que habia vis to v o l a r , j a -
jnas habia descubierto á nadie sus 
secretos, y á no ser los p in tores 
que h a b í a n adornado su fachada , 
n ingún ser v i v i e n t e se habia presen
tado en sus ventanas. 

U n a palabra s e r á suficiente para 
esplicar este f e n ó m e n o , contradicho 
por la fingida permanencia de Caglios-
íro en el pabel lonc i to . E l conde h a 
bia mandado p repara r por la .tarde 
aquella h a b i t a c i ó n para O l i v a , como 
si la hub ie ra mandado p repa ra r pa 
ra s í , y no p e r e c í a sino que se ha 
hia ment ido á sí mismo , s e g ú n l o 
cumplidamente que se h a b í a n ejecuta
do sus ó r d e n e s . 

L a s e ñ o r a d e l soberbio p e i n a á o 

T« T I I I . S 
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s e g u í a absorta aun eu sus peusamien-
tos , y O l i v a c r e y ó que siendo tan 
hermosa y estando t an d i s t r a í d a , so
l o pedia pensar en a l g ú n amor des
grac iado. 

Semejanza en h e r m o s u r a , en so
ledad , en edad , en h a s t í o , ¡ cuán
tas c ircunstancias , c u á n t a s verdade
ras s i m p a t í a s para que se uniesen 
aquellas dos almas que t a l vez se 
buscaban ya , impulsadas por las mis
teriosas, i r res is t ib les é inesplicables 
combinaciones de l destino ! 

Desde que O l i v a habla visto á 
t a n sol i tar ia p e n s a d o i a n o habla po
dido apar tar de el la los ojos. 

H a b l a c ier ta pureza m o r a l en 
aquel la a t r a c c i ó n de una muger há-
eia o t r a m u g e r . Rasgos t an delica
dos son mas comunes de lo que ge
ne ra lmen te se cree entre los seres 
desgraciados cuyo cuerpo ha llegado 
á ser e l p r i n c i p a l agente de sus fun
ciones v i t a l e s . 

Pobres proscr ip tas d e l pa ra í so 
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esp i r i tua l , se acuerdan con dolor de 
sus perdidos jardines y de los á n 
geles r i s u e ñ o s que se ocu l t an bajo 
sus sombras misteriosas. 

O l i v a c r e y ó ver u n a lma hermana 
de la suya en aquella hermosura r e 
t ra ída . I n v e n t ó una h i s to r ia , n o v e 
lesca semejante á su h i s to r ia , y se 
figuró en su sencil la ingenuidad que 
era impos ib le ser bel la y elegante 
y v i v i r pe rd ida enteramente en l a 
calle de San Claudio , sin tener a l 
guna desgracia que dep lora r en l a 
vida pasada, ó alguna t e r r i b l e i n q u i e 
tud en e l fondo de l a lma . 

Cuando a c a b ó de forjar con b r o n 
ce y diamante su f á b u l a novelesca, 
O l iya , como tedas las personas c u 
ya naturaleza fo rma eseepcion , se 
dejó ar rebatar p o r aquel e n c a n t o , 
y t o m ó á l a s para c o r r e r po r e l espa
cio a l encuentro de su c o m p a ñ e r a , 
á qu i en , entusiasmada é impacien te , 
ihubiera quer ido ve r t a m b i é n vo la r 
con á l a s semejantes á las suyas. 
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Pero l a dama del monumento en 
ía cabeza no se movia , y parecía 
que estaba durmiendo en su asiento, 
Hab lan pasado dos horas sin que hu. 
h iera alterado en lo mas m í n i m o su 
absoluta i n q u i e t u d . 

O l i v a se desesperaba. N o hubie
r a hecho por Adon i s n i por Beausl-
re la cuar ta par te de los mocimien
tos que hizo por l l amar la atención 
de aquel la muger desconocida. 

Cansada ya y pasando de la ter
n u r a á la violencia , a b r i ó y cerró 
m i l veces la ventana , a s u s t ó mil 
veces á los p á j a r o s que se hallaban 
en el f o l l a j e , é hizo movimientos 
t e l e g r á f i c o s tan peligrosos , que los 
mas e s t ú p i d o s agentes de M r . de Cros-
n e , si h u b i e r a n pasado por e l bule
var ó p o r l a esquina de la calle de 
S. Claudio , no hub ie ran dejado de re
parar en e l la n i de concebir a lg i í -
ñ a s sospechas. 

E n fin, Nicolasa se p e r s u a d i ó a 
que la s e ñ e r a de las hermosas t ren-
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¡as habia visto perfectamente todos 
ÍUS gestos y comprendido todas sus 
señales, y á que por consiguiente la 
despreciaba: s o s p e c h ó que seria va
nidosa ó idiota : pero ¿ como habia 
de ser idiota qu ien tenia ojos tan fi
nos, tan graciosos, pies tan m o v e d i 
zos y manos tan inquie tas? ¡ I m p o 
sible i 

Vanidosa , s í : vanidosa como po
dría mostrarse en aquel t iempo t o 
da muger de la nobleza con toda 
muger de l estado l l a n o . 

O l i v a , observando en la fisono
mía de la j o v e n todos los caracte'-
res de l a a r i s tocrac ia , a c a b ó p o r 
convencerse de que era orgullosa , 
y por lo tanto incapaz de emociones. 

A b a n d o n ó su empresa. 
L e v o l v i ó l a espalda con una mo

risqueta g r a c i o s í s i m a , y se co locó 
otra vez al s o l , que ya declinaba 
ha'cia el ocaso, para vo lver á la 
socieddad de sus flores, complac ien
tes c o m p a ñ e r a s , que nobles y ele-
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gantes y l lenas de p o l v o , y coque
tas como las mas encopetadas se
ñ o r a s , se prestaban s in embargo a 
que las tocase y á que respirase su 
a r o m a , y pagaban con perfumes, 
f rescura y contactos estremecedores 
e l beso de la amistad ó del amor. 

Nicolasa n i aun sospechaba si
qu ie ra que aquel la muger á quien 
tenia por o rgu l l o sa , era Juana de 
V a l o i s , condesado L a Mot te , quien 
desde e l dia anter ior andaba á caza 
de una idea combinada . 

Tampoco sospechaba que e l ob
jeto de aquella idea era i m p e d i r que 
se viesen la Reyna y e l Cardena l de 
R o b a n . 

N i aun sospechaba que u n in-
tere's t o d a v í a mayor exigia que el 
C a r d e n a l , sin ver nunca á la Rey na, 
creyese firmemente que la veia con 
frecuencia , y que po r consiguiente 
se contentara con aquel la v i s ión y 
abandonase e l deseo de ve r l a en rea
l i d a d . 
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Ideas graves^ escusas m u y l e g í 

timas de la fijeza de pensamiento ea 
la condesa; rnotlwo suficiente p a r a 
que no moviese l a cabeza en el es
pacio de dos horas mor ta les . 

Si Nicolasa h u b i e r a sabido todo 
(esto, no hub ie ra ido c o l é r i c a a r e 
fugiarse entre las flores. 

Si lo hubie ra sab ido , una vez 
puesta a l l i , no hub ie ra dejado caer 
una meceta que fue a parar á l a 
desierta cal le metiendo u n r u i d o es
pantoso. 

O l i v a se a s u s t ó y m i r ó á l a calle 
para ver q u é t ras torno habia cau 
sado. 

L a dama pensat iva se d e s p e r t ó 
al r u i d o , v io los tiestos en la ca l l e , 
y s u b i ó de l efecto á la causa ; es 
decir , l e v a n t ó los ojos del p a v i m e n 
to de la calle a l te r rado de la casa. 

Y v ió á O l i v a . 
A l ve r l a no pudo menos de l a n 

za r u n g r i t o salvaje , h i j o de l t e r r o r , 
y que t e r m i n ó en u n m o v i m i e n t o r a -
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p i d í s i m o , hecho por su cuerpo , tan 
i n m ó v i l y tieso poco antes. 

A l fin se encontraron las mi ra 
das de O l i v a y de l a dama , y se 
p r e g u n t a r o n mutuamen te , y t ra ta -
r o a de penetrarse unas á otras . 

Juana e s c l a m ó inmediataraenle : 
— ¡ L a Reyna ! 

Y luego de repente juntando las 
manos y f runciendo las cejas. sita 
atreverse á hacer e l menor m o v i 
mien to po r temor de que desapare
ciera t a n e s t r a ñ a v i s i ó n : 

— ¡ O h ! m u r m u r ó ; ¿ n o huscaha 
yo u n medio á p r o p ó s i t o ? ¡ Pues es
te es el mejor ! 

E n aquel momento o y ó O l i v a 
r u i d o á sus espaldas y se v o l v i ó r á 
p idamente . 

E l conde estaba en su h a b i t a c i ó n , 
y habla observado todo y notado aque
l los mov imien tos . 

— ¡ Se han visto ! d i jo . 
Ol i ' - a se a p a r t ó iumediatamente 

del b a l c ó n . 
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LAS DOS VECINAS, 

•S-^esde e l momento en que las dos 
mugeres se v i e r o n , fascinada O l i v a 
por l a gracia de su v e c i n a , no afec
tó despreciar la j antes b i e n , v o l v i é n 
dose con p r e c a u c i ó n a l cent ro de las 
f lores , c o n t e s t ó con graciosas s o n r i 
sas á las sonrisas que aquel la le d l r 
r i g i a . 

Cag l i o s t ro , cuando l a v i s i t a b a . 
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« o h a b í a dejado de recomendar le la 
mayo r c i r c u n s p e c c i ó n . 

— Sobre t o d o , le l iab ia d i c h o , 
no c u l t i v é i s relaciones de v e c i n 
d a d . 

Estas palabras hab ian caido como 
ana siniestra amenaza sobre la cabe
za de O l i v a , que ya se p rome t i a una 
sa t i s f acc ión h a l a g ü e ñ a c o n las m i 
radas y saludos de su hermosa ve
c i n a . 

No c u l t i v a r relaciones era lo mis
mo que vo lve r las espaldas á aque
l l a muger encantadora , cuyos ojos 
eran t an b r i l l an te s y l á n g u i d o s , c u 
yos movimien tos resp i ran otras t an-
l a s seducciones 5 era lo mismo que 
renunc ia r á seguir una correspon
dencia t e l eg rá f i ca acerca de l a l l u 
v i a y e l buen t i empo^ é r a l o mismo 
que r o m p e r abier tamente con una 
amiga. L a i m a g i n a c i ó n de O l i v a ha
b la l legado ya á t a l p u n t o de en tu 
siasmo , que Juana era para el la u u 
objeto curioso y q u e r i d o . 
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L a m u y astuta r e s p o n d i ó á su 

protec tor que se g u a r d a r í a m u y b ien 
de desobedecerle , y que , a l c o n t r a 
r i o , no establaria la menor r e l a c i ó n 
con l a vecindad. Pero no b i e n se 
r e t i r ó Cagliostro cuando voló a l b a l 
c ó n , y puso en p r á c t i c a cuanto le 
p a r e c i ó opor tuno para absorver t o 
da la a t e n c i ó n de su desconocida. 

E s t a , como debe suponerse , no 
deseaba o t ra cosa, pues á las p r i 
meras sonrisas que le fueron d i r i 
gidas , c o n t e s t ó con m i l saludos y 
besos d i r ig idos por sus l indos de
dos. 

O l i v a por su par te c o r r e s p o n d i ó 
lo mejor que pudo á aquellas demos
traciones amistosas, y o b s e r v ó t a m 
b i é n que la desconocida no abando
naba ya el b a l c ó n , y que s iempre 
dispuesta á env ia r l e u n ad iós a l r e 
t i ra rse ó u n saludo a l s a l i r , pa re -
cia habet concentrado todas sus fa 
cultades c a r i ñ o s a s en e l b a l c ó n de 
O l i v a . 
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A semejante estado de cosas debia 
seguir m u y p ron to una t en ta t iva pa
r a hacer mas p r ó x i m a y d i rec ta la 
c o m u n i c a c i ó n . 

He a q u í , p u e s , lo que suce
d i ó : 

Cagl iostro , a l v i s i t a r á O l i v a dos 
dias d e s p u é s , se q u e j ó de una v i 
sita que habia tenido luga r en aque
l l a morada , becha por una persona 
desconocida. 

— ¿ C ó m o asi? p r e g u n t ó O l i v a a l 
g ú n tanto rubor izada. 

— E n efecto, c o n t e s t ó el conde; 
una dama m u y l i n d a , j ó v e n y ele
gante se ha presentado a q u i , y ha 
hablado con uno de los criados , a t r a í 
do ñ o r su insistencia: en seguida ha 
preguntado al dome'stico por la j ó 
v e n que habi ta el p a b e l l ó n de l t e r 
cer piso ; es decir , por vos. Esa m u -
ger os designaba seguramente y que
r í a veros: esto significa que os cono
ce , que t iene sus miras y que t a l 
vez os han descubier to. Cu idado , 
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pues: la po l i c í a cuenta con muge-
r e s - e s p í a s , l o mismo que con h o m 
bres-agentes , y os prevengo que no 
p o d r é negarme á eut i egaros si M r . 
de Grosne os rec lama. 

O l i v a , en vez de asustarse , r e 
c o n o c i ó al momento el re t ra to de su 
vecina , a g r a d e c i ó l e inf ini tamente e l 
paso que habia dado , y resuelta á 
demostrarle este sent imiento por cuan
tos medios pudiese , supo d i s imu la r 
con el conde. 

— ¿ Y no t e m b l á i s ? di jo Cagl ios-
t r o . 

— Nadie me ha v i s t o , c o n t e s t ó N i -
colasa. 

— E s d e c i r , que no sois vos á qu ien 
q u e r í a n v e r . 

•—No lo imagino . 
— S i n embargo , para ad iv ina r que 

en este p a b e l l ó n hay una m u g e r . . . 
j A h ! Cu idado . . . . cuidado. 

— ¿ Y p o r q u é he de temer , s e ñ o r 
conde? repuso O l i v a : si me han v i s 
to , l o que n « creo, no me v e r á n mas ; 
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y si me v u e l v e n á v e r , s e r á de le
j o s , porque la casa es inaccesible, 
¿ n o es verdad? 

— H a b é i s acer tado; es inaccesible , 
o b s e r v ó e l conde , porque á menos 
de escalar las paredes , l o cua l no 
es fáci l ó de a b r i r l a pue r t ec i l l a de 
entrada con una l l a v e como esta, 
l o que tengo por impos ib le , porque 
nunca la suel to. 

Y hablando asi, e n s e ñ a b a á O l i v a 
l a l l a v e que le servia para entrar 
p o r la p u e r t a baja. 

—Pues bien , p r o s i g u i ó ; como no 
me interesa el p e r d e r o s , á nadie 
prestare' esta l l ave , y como ninguna 
ventaja sacareis de caer entre las 
manos de M r . de Crosne, tampoco 
dejareis escalar los muros . A s i que, 
hermosa mia , ya e s t á i s avisada , y 
p o d é i s obra r como mejor os pa
rezca. 

O l i v a h izo m i l p r o t e s t a , y se 
a p r e s u r ó á a c o m p a ñ a r a l conde, que 
no i n s i s t i ó en permanecer a l l i por 
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mas t i empo . 
A l dia siguiente á las seis de l a 

m a ñ a n a ya estaba Nicolasa en el 
b a l c ó n , obserxando cuanto sueedia 
en la vecindad , y d i r ig iendo á v i 
das miradas á las persianas de su c o r 
t é s amiga. 

Esta , que p o r lo r egu la r no se 
levantaba antes de las once ; o c u p ó 
su puesto no b ien se p r e s e n t ó O l i v a , 
Cua lquie ra hub ie ra diehc„. que t a m 
b i é n espiaba la ocas ión p rop ic ia p a 
ra dejarse ver 

Las dos j ó v e n e s se saludaron , y 
Juana , i n c l i n á n d o s e fuera de la ven 
tana , m i r ó hacia todas par tes para 
v e r si a lguno podia o i r su voz» 

Nadie se mostraba en el b a r r i o , 
y tanto la calle como las ventanas 
estaban desiertas. 

Puso entonces las dos manos j u n 
to á la b o c a , formando una especie 
de bosina , y eon esa e n t o n a c i ó n v i 
b r a n t e y sostenida , que no es u i j 
g r i t o , pero que conduce ta voz á 
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mayor dis tancia que l u n a t u r a l , dijo 
á O l i v a : 

— H e quer ido v i s i t a r o s , s e ñ o r a . 
— ¡ Si lencio ! e s c l a m ó O l i v a , re

t i r á n d o s e asustada. 
Y a p l i c ó u n dedo a sus labios. 
Juana t a m b i é n se o c u l t ó d e t r á s 

de las cor t inas , f i g u r á n d o s e la pre
sencia de a l g ú n i n d i s c r e t o ; pe ro ca
si a l mismo t iempo v o l v i ó á presen
t a r se , t ranqui l izada po r l a sonrisa 
de Nicolasa . 

— ¿ C o n que no se os puede v e r ? 
p r e g u n t ó . 

— ¡ A h ! c o n t e s t ó O l i v a haciendo 
u n ademan. 

— E s p e r a d , repuso Jwanaj ¿ s e 
os pueden d i r i g i r cartas ? 

— ¡ O h ! no , gr i tó O l i v a a lar
mada . 

Juana ref lexionó algunos momen
tos. 

— O l i v a , para darle las gracias 
por SH tierna sol icitud, le e n v i ó 
wn beso encantador , al que Juana 
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c o r r e s p o n d i ó con otros dos , d e s p u é s 
de lo cual u n i ó los postigos de las ven
tanas y se r e t i r ó . 

O l i v a c r e y ó que su amiga h a b í a 
encontrado a l g ú n r e c u r s o , porque 
su i m a g i n a c i ó n se reve la ra en su 
ú l t i m a mi rada . 

Juana v o l v i ó á aparecer dos h o 
ras d e s p u é s : el sol b r i l l aba con t o 
da su fuerza, y e l piso de la calle 
abrasaba como si estuviese formado 
con las arenas del desierto. 

O l i v a v ió presentarse á su vec i 
na con una ballesta : Juana le h i 
zo r i é n d o s e una s e ñ a para que se 
separase. 

O b e d e c i ó nuestra j ó v e n , y r i é n 
dose como su c o m p a ñ e r a , se r e f u 
gió d e t r á s del b a l c ó n . 

Apun tando Juana con cuidado , 
d i s p a r ó una bal i ta de p l o m o , que en 
vez de en t ra r por el b a l c ó n , dio 
por desgracia con uno de los ba r 
rotes de h i e r r o , y cayó á la c a 
l le . 

T. VIII 9 



126 E L C O L L A R 
. O l i v a a r r o j ó u n g r i t o ; pero Jua

na , d e s p u é s de mover los hombros 
en s e ñ a l de rabia , b u s c ó con la vis
t a su p r o y e c t i l en la c a l l e , y en 
seguida d e s a p a r e c i ó de l a venta por 
algunos minutos . 

Inc l inada O l i v a , m i raba hacia 
abajo á t i empo que l l e g ó á pasar un 
t r ape ro registrando á derecha e' iz
qu ie rda . Nlcolasa nada supo, por
que t u v o que ocultarse para no ser 
v i s t a . 

L a segunda tenta t iva de Juana 
fue mas f e l i z , pues su ballesta in
t rodujo por encima de l b a l c ó n en el 
r e t re te de O l i v a o t ra bala que con
tenia u n b i l l e t e enrol lado y conce
bido en estos t é r m i n o s : 

«Me i n t e r e s á i s m u c h o , bel l í s ima 
dama , pues sois para m í encanta
dora , y os amo desde que os he 
v i s to . ¿ E s t á i s cau t iva? ¿ S a b é i s que 
en vano he pre tendido visitaros ? ¿ M e 
p e r m i t i r á por ven tu ra e l encanta
dor que os t iene encerrada acercar-
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me á vos para manifestaros la s i m 
patía que me insp i ra una pobre v í c 
tima de la t i r a n í a de los hombres ? 

« P o s e o , como ya conocé i s , una 
buena i m a g i n a c i ó n para s e r v i r á ' mis 
amigas. ¿ Q u e r é i s ser una de e l l a s ? 
Parece que no p o d é i s s a l i r ; pero 
sin duda p o d é i s escr ib i r , y como 
yo salgo cuando q u i e r o , esperad á 
que pase por bajo de vuestro ba l 
c ó n , y echadme la respuesta. 

«Si el juego de la ballesta os 
parece peligroso ó t e m é i s que se 
descubra, adoptemos ot ro m é t o d o de 
correspondencia m a l f á c d . Dejad caer 
desde e l b a l c ó n a l oscurecer u n 
ov i l lo de h i l o : atad á él vues
t ro b i l l e t e ; yo h a r é lo mismo con 
los mios, y asi podremos entender
nos. 

« Creed que , si vuestros ojos no 
son traidores , cuento con que cor 
r e s p o n d e r é i s a l g ú n tanto a l afecto 
que n ía h a b é i s inspirado , y con que 
entre las dos seremos capaces de ven-
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cer a l mundo entero. 

Vuestra amiga. 

« P . D . ¿ H a b é i s reparado si al
guno ha cogido en la calle m i p r i 
mer b i l l e t e ? » 

Juana no firmaba , y aun habia 
tenido cuidado de desfigurar su le
t r a . 

O l i v a se e s t r e m e c i ó de placer al 
r e c i b i r el b i l l e te a l cua l c o n t e s t ó con 
e l siguiente: 

« O s amo como vos me a m á i s ; 
soy en efecto una v í c t i m a de la mal
dad de los hombres ; pero el que aqui 
me guarda es u n pro tec tor y no un 
t i r ano ; viene á v i s i t a rme una vez 
a l dia; pero esto os lo e s p l l c a r é mas 
adelante. Prefiero á l a ballesta el 
nuevo m é t o d o de l o v i l l o de h i l o pa
r a maestra correspondencia. 

«¡ A h ! Es c i e r t o ; no puedo sa
l i r ; estoy encerrada bajo de l l ave ; 
pe ro p o r m i p r o p i o bien* ¡ C u á n t a s 
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cosas t e n d r í a que deciros si tuviese 
la sa t i s f acc ión de hab la r con v o s . 
Son demasiados pormenores para es
critos. 

« U n inmundo t r ape ro que p a 
saba es qu ien ha recogido vues
tro p r i m e r b i l l e t e ; pero esa gente 
no sabe l e e r , y en e l p lomo no ven 
mas que piorno. 

« V u e s t r a amiga. 

O L I V A L E G A Y . » 

O l i v a firmó resueltamente con t o 
das sus le t ras . 

E n seguida hioO á la condesa el 
gesto de d i v i d i r un h i l o , y esperan
do á que llegase la noche , descol
gó e l o v i l l o hasta la ca l le . 

Juana estaba y a en ella , cog ió 
el h i l o y q u i t ó el b i l l e t e , m o v i m i e n 
tos que a d i v i n ó Nlcolasa por medio 
del h i lo conductor ; hecho esto, 
vo lv ió á en t ra r en su casa para 
leer . 
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¡Vledia hora d e s p u é s ataba al h i 

lo p ro t ec to r u n b i l l e t e , que c o n t é - 1 
n ía estas palabras : 

« Se consigue todo cuanto se quie--
re j no t e n é i s guardias de v is ta , 
pues siempre os v eo sola ; de modo 
que d e b é i s ser d u e ñ a de r e c i b i r r i 
sitas y aun de sal ir . ¿ C ó m o se cier
ra vuestra casa? ¿ C o n l lave? ¿Quién 
la t i e n e ? ¿ E l hombre que os visita? 
¿ Y guarda con tanto esmero esa l l a 
ve que no se la p o d é i s qu i ta r , c al 
menos sacarla en cera ? A q u i no se 
t r a t a de cometer una f e l o n í a , sino 
de procuraros algunas horas de l i 
be r t ad , y de dar algunos paseos 
del brazo de una amiga, que os con
so la rá en vuestras desgracias, y os 
d e v o l v e r á mas que lo que h a b é i s per 
dido. Se t ra ta t a m b i é n , si asi lo que
r é i s de proporc ionaros una l i b e r t a d 
comple t a . Ya t i ataremos de esto con 
todos sus pormenores en la p r i m e 
r a ent revis ta que tengamos. » 

O l i v a d e v o r ó este b i l l e t e , y s in -
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tío s u b í r s e l e a las megil las l a fiebre 
cíela independei ic ia , y aguijonear su 
corazón el- deseo voluptuoso de l a 
fruta p roh ib ida . 

Ya babia reparado que el conde 
cada vez que entraba á v is i ta r la y á 
l levar le a l g ú n l i b r o ó alguna a l h a 
ja , dejaba su l i n t e r n a sorda sobre 
un velador , y la l l ave sobre la l i n 
terna . 

O l i v a p r e p a r ó de antemano u n 
pedazo de c e r a , y en ella e s t a m p ó 
las s e ñ a l e s de l a l l a v e en la p r i 
mera visita que la hizo Cagl ios-
t r o . 

Este no v o l v i ó la cabeza una 
sola v e z , y en tanto que ella eje
cutaba aquella o p e r a c i ó n , se e n t r e 
t u v o en m i r a r las flores rec ien te 
mente abiertas. O l i v a p u d o , p u e s , 
l l e v a r á cabo su p royec to con t r a n 
q u i l i d a d . 

E l conde se m a r c h ó a l fin, y 
ella d i r i g ió á Juana la cera estam
pada , que Juana r e c i b i ó con u n b i -
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l l e l i t o . 

A l d ía siguiente , á eso de l me
dio d i a , la bal lesta , medio estraor-
d inar io y espedi to , medio que era 
a la correspondencia por el h i l o lo 
que el t e l é g r a f o es hoy al correo 
o r d i n a r i o , a r r o j ó u n b i l l e t e que de
c ía a s i : 

« Q u e r i d a mia : esta noche á las 
o n c e , d e s p u é s que se r e t i r e vues
t r o celoso, bajareis, d e s c o r r e r é i s los 
cer ro jos , y os r e c i b i r á n los brazos 
de la que se rep i te vuestra a m i 
ga. » 

O l i v a se e s t r e m e c i ó de alegria 
con mas fuerza que cuando recibia 
los d u l c í s i m o s bi l le tes de G i l b e r t o 
en la p r i m a v e r a de sus amores y de 
sus p r imeras citas. 

Bajó á las once , s in que antes 
^.f hubiese observado en el conde la 

menor sospecha: e n c o n t r ó á Juana, 
que la a b r a z ó t ie rnamente , h a c i é n 
dola ent rar en una carroza hallada 
en e l b o u l e v a r d , y a turd ida , p a l p i -
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tante , t e m b l a n d o . d io con su a m i 
ga u n paseo de dos ho ra s , d u r a n t e 
las cuales cambiaron ambas m i l se
cretos , m i l besos y m i l p royec tos 
para el p o r v e n i r . 

Juana fue la p r i m e r a que acon
sejó á 0 1 i « a volviese á ent rar en su 
casa , para que su p ro t ec to r no c o n 
cibiese e l menor recelo: acababa de 
saber que aquel p ro tec tor era Ca -
gliostro ; t e m í a e l genio de este h o m 
bre , y solo encontraba seguridad para 
sus planes en el mas profundo m i s 
ter io . 

O l í * a se habia entregado sin r e 
serva ; sus relaciones con Beausire, 
su t emor á la po l i c í a , todo lo h a b í a 
confesado. 

Juana se h a b í a fingido soltera y 
de buena famil ia , a ñ a d i e n d o que vi . iar 
con un amante , cont ra la vo lun tad 
de sus par ientes . 

U n a de ellas lo sabia t o d o ; l a 
otra todo lo ignoraba: t a l era la amis
tad jurada entre aquellas dos m u » 
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ge res. 

Desde aquel la noche no tuv ie ron 
necesidad de acudi r á la ballesta , n i 
aun a l h i l o , porque Juana conser
vaba l a l l ave y hacia b a j a r á Ol iva 
con ar reglo á su cap r i cho . 

Una delicada cena , u n paseo fur
t i v o eran lazos que servian á O l i 
v a de e s t í m u l o para dejarse p ren
de r . 

— ¿ N a d a descubre M r . de Calgios-
t r o ? preguntaba algunas veces Juana 
con i n q u i e t u d . 

— | B a h ! A u n cuando yo misma se 
lo d i jese , n o m e c r e e r i a , contestaba 
O l i v a . 

Ocho dias de escapadas n o c t u r -
ñ a s se c o n v i r t i e r o n en una costum
bre , en una necesidad y en u n p la 
cer . A los ocho dias e l nombre de 
Juana era repet ido por los labios de 
O l i v a con mas frecuencia que nunca 
lo h a b í a n sido el de G i l b e r t o y el de 
Beausire . 
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L A C I T A . 

C u a n d o M r . de C h a r n y l l e g ó á sus 
t ier ras y se l í u b o encerrado en su 
casa d e s p u é s de c u m p l i r las p r i m e 
ras visitas , cuando el m é d i c o le or
d e n ó que no recibiese á nadie 
n i abandonase su babi tacion , ejecu
tó con tanto r igo r este precepto 
que n i n g ú n habitante del c a n t ó n v o l 
v ió á ver al h é r o e de aquel comba
te naval , que tanto ru ido habia h e -
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c l io en Franc ia , y al cua l deseaban 
conocer todas la j ó v e n e s , porque era 
notor iamente i n t r é p i d o y tenido por 
buen mozo. 

C h a r u y no estaba, sin embargo, 
t an enfermo de cuerpo como se 
creia : solo se ha l laba afectado del 
c o r a z ó n y de la cabeza ; pero , ¡qué 
enfermedad ! Sentia u n dolor agudo, 
incesante , i r res i s t ib le ; e l do lo r de 
u n recuerdo que q u e m a ; el dolor 
de una desdicha que hace pedazos 
la existencia. 

E l amor es solo una nostalgia : 
el ausente l l o r a u n paraiso p e r d i 
do en vez de l l o r a r una pa t r i a ma
t e r i a l , y aun se puede a d m i t i r , por 
poca afición que haya á la poes í a , 
que la muger quer ida es u n paraiso 
algo mas ma te r i a l que el de los á n 
geles. 

M r . de C h a r n y no pudo sufr i r 
t res dias de m é t o d o ; furioso al ver 
contrariados todos sus s u e ñ o s por la 
impos ib i l idad y por la distancia h i -
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20 pub l i ca r en todo el c a n t ó n e l 
precepto higie'nico del facu l ta t ivo de 
que hemos -hablado , y confiando e l 
cuidado de la puer ta de su casa á 
UQ cr iado de confianza , salió de e l la 
por la noche y montado en u n ca
ballo corredor , pero de movimientos 
suaves , á eso de las ocho estaba ya 
en Versa l les a lqui lando una casita 
situada d e t r á s de l parque , por c o n 
ducto de su ayuda de c á m a r a . 

A q u e l l a casa , que habia sido 
abandonada desde la t r á g i c a muer te 
dé uno de los empleados en la ca
za de lobos , que en ella habia p e 
recido , convenia á C h a r n y , quien 
deseaba ocultarse a l l i mas bien que 
en sus t i e r ras . 

Estaba decentemente amueblada; 
tenia dos pue r t a s , una que c o m u 
nicaba á una calle sol i tar ia , y o t ra 
que conducia Lacia la ronda del p a r 
que , a l paso que desde las v e n t a 
nas de l a par te de l Mediodía podia 
C h a r n y examinar las veredas de los 
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sotos reales ; porque aquellas venta
nas, cubiertas de parras y de ye
dras , no eran ot ra cosa que unas 
puer tas algo elevadas para cualquie
ra que quisiese sal taí- desde ellas al 
pa rque . 

Esta c i r cuns tanc ia , bastante ra
r a ya en aquel t i empo , era un p r i 
v i leg io concedido al inspector de la 
caza, á ü n de que pudiese , sin i n 
comodarse , v i g i l a r los lebreles y los 
faisanes de S. M . 

A q u e l l a soledad a g r a d ó á Cl ia r -
n y sobre todo. ¿ E r a porque se ha-
bia enamorado del paisaje? Pronto lo 
sabremos. 

D e s p u é s de instalarse en su mo
rada : de haber cerrado todas las 
salidas y a s e g u r á d o s e de la respetuo
sa curiosidad de los vecinos , Char-
n y , olvidado de todos , dio p r i n c i p i o 
á u n g é n e r o de V i d a , cuya idea ha
r á estremecer á cualquiera que en 
este va l le de l á g r i m a s haya amado, 
ó a l menos oído hablar de amor. 
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E n m e n o s de quince d í a s se puso 

al cor r ien te de todas l a s costumbres 
de palacio y de s u s guard ias , has
ta el p u n t o de saber la hora fija en 
que los p á j a r o s bajaban á beber en 
los a r royue los , y la en que co r r i an 
los siervos por el bosque , o l f a t e a n 
do la p e r s e c u c i ó n con el hocico le» 
Y a n t a d o . Se e n t e r ó de los m o m e n 
tos de s i lencio , de los de paseo de 
la Reyna y de sus damas, del m i 
nuto en que aparecian las r o n d a s ; 
en una palabra , v iv ió desde lejos 
con todos cuantos respiraban en T r i a -
n o n , q u e era e l t e m p l o de sus locas 
adoraciones. 

Y como la e s t a c i ó n era h e r m o 
sa , como las nocbes perfumadas y 
t ranqui las concedian mayor l i b e r t a d 
á sus ojos y mas dulces recuerdos 
á su a l m a , pasaba mucha par te de 
ellas en su ventana , espiando los so
nidos lejanos que e l palacio despe
día , y siguiendo por los huecos de l 
ramaje e l juego caprichoso de las 
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luces puestas en m o v i m i e n t o hasta 
l a hora de acostarse. 

P ron to de jó de parecer le sufi
ciente la v e n t a n a , porque se veia 
m u y distante de aquel ru ido y de 
aquellas luces. S a l l ó desde su apo
sento a l musgo , seguro de no en
con t r a r en t a l momento perros ni 
guard ias , y se e n t r e g ó al peligroso, 
a l encantador delei te de l legar has
ta l a senda del p i i m e r soto, que 
separaba la espesura de l argentado 
espacio i luminado por la l una , á fin 
de contemplar desde al l í ; las som
bras negras y p á l i d a s que s e ñ a l a b a n 
las blancas cortinas de los regios sa
lones. 

De este modo vela á l a Reyna 
todas las noches sin que el la lo sos
pechase. Se hab la acostumbrado á 
reconocerla desde un cuar to de l e 
gua , cuando atravesando los j a rd i 
nes a c o m p a ñ a d a de las damas ó de 
a l g ú n personaje a d i c t o , jugaba con 
l a sombrilla chinesca que resguar-
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daba su g o r r o adornado de flores. 

N i n g ú n o t ro paso , n inguna o t r a 
ac t i tud podia hacer que se equ ivo 
case : c o n o c í a todos los vestidos que 
usaba l a R e y n a , y ad iv inaba , en 
medio de las hojas de l p a r q u e , e l 
magní f ico cha i verde con listas de 
negro m o a r é ' , que hacia ondular su 
cuerpo por medio de u n m o v i m i e n 
to casto y seductor. 

Y cuando la v i s ión habia desapare
c ido ; cuando la noche, haciendo h u i r 
á los paseantes, le habia p e r m i t i d o 
observar desde las esta'tuas de l pe 
r i s t i l o las ú l t i m a s oscilaciones de 
aquel la sombra amada, v o l v i a C h a r -
ny á su ventana , v o l v i a á m i r a r 
desde lejos l a v i v a luz de la h a b i 
t a c i ó n de la R e y n a , y entonces v i 
v í a de recuerdos y de esperanzas, 
como acababa de v i v i r de v i g i l a n 
c ia y a d m i r a c i ó n . 

U n a n o c h e , d e s p u é s de haber 
se r e t i r a d o , y dado e l ad ió s d « 
cos tumbre á l a sombra ausente > 

i . T i n 10 
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cuando ya e l r o c í o de las estre
l las comenzaba á dest i lar sus blan
cas per las sobre las hojas de la 
y e d r a , iba C b a r n y á abandonar la . 
T e n t a n a para acostarse, cuando el 
r u i d o de una cer radura le l l a m ó la 
a t e n c i ó n : v o l v i ó , pues , al obser
va to r io y e s c u c b ó . 

L a bora era ya avanzada, pues 
en el re lo j de la par roquia daban 
las doce de la noche , y se repetian 
en las mas apartadas de Ver sa l l e s ; 
C b a r n y po r lo mismo e s t r a ñ ó aquel 
r u i d o , a l cua l no estaba acostum
brado . 

L a cer radura rebelde pertenecia 
i una pue r t ec i l l a de l p a r q u e , situa
da como á unos veinte y cinco pa
sos de la casa de nuestro j ó v e u , 
l a cua l nunca se a b r i a , á escep-
cion de los dias de c a c e r í a grande. 

C b a r n y n o t ó que las personas 
que abr ian l a puer ta no hab laban , 
y que v o l v i e r o n á ce r ra r los cor-
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rojos, y se acercaron a l send ero 
practicado debajo de las veutanas de 
su v i v i e n d a . 

E l emparrado y las enredaderas 
cubrian los postigos y g ran pa r t e 
de las paredes; de modo que no po
dían dis t inguirse desde abajo en me
dio de la oscuridad de l a noche. 

Por o t ra p a r t e , los que habian 
penetrado hasta a l l i andaban de p r i 
sa é inc l inaban la cabeza, y C h a r -
uy d i s t i n g u i ó confusamente dos bus
tos : solo por el c rugido (Je los ves
tidos r e c o n o c i ó que eran dos muge-
res , cuyas manteletas de seda se 
rozaban con la enramada. 

Estas muge re s , a l dar l a v u e l 
ta á la ancha senda situada enfrente 
de l a ventana de C h a r n y , se encon
t r a r o n en la c la r idad que d e s p e d í a 
e l r ayo mas l i b r e de la luna , y é l 
oficial estuvo á pun to de lanzar u n 
g r i t o de alegre sorpresa a l recono
cer el ta l le y e l peinado de M a r í a 
A n l o n i e t a , asi como la par te i n f e -
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r i o r de su r o s t r o , i luminado á pesar 
de l reflejo s o m b r í o de la seda de su 
g o r r o . L l evaba en la mano una her
m o s í s i m a rosa. 

C h a r n y se e c h ó a l parque desde 
l a ventana con el c o r a z ó n pa lp i t an t e , 
á fin de no ser sent ido , c o r r i ó por 
la y e r b a , o c u l t á n d o s e d e t r á s d é l o s 
á r b o l e s , y siguiendo con sus miradas 
á las dos mugeres , cuya marcha 
era cada vez menos r á p i d a . 

¿ Q u é debia hacer ? L a Reyna es
taba a c o m p a ñ a d a y no c o r r í a e l me
nor p e l i g r o . j A h ! ¿ P o r q u é no iba 
sola? Hub ie r a desafiado los mas crue
les tormentos por acercarse á ella y 
d e c i r l a postrado de hinojos : «Os 
a m o . » ¿ P o r q u é no l á v e l a amena
zada de u n g ran p e l i g r o ? H u b i e 
r a muer to po r salvar t an preciosa 
v i d a . , 

E n tanto que s o ñ a b a m i l t iernas 
qu imera s , las dos mugeres se de tu 
v i e r o n de p r o n t o : una de e l l a s , la 
mas ba ja , di jo algunas palabras á su 
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c o m p a ñ e r a , y l a d e j ó : 

L a Rey na permaiaecio so la , a l 
paso que la o t ra mugar apresuraba 
el paso hacia u n objeto que C h a r n y 
no adivinaba t o d a v í a . L a Reyna , g o l 
peando la arena del parque con su 
p e q u e ñ o p i e , se a r r i m ó á un á r b o l , 
envolvie'ndose con su manteleta de 
modo que el c a p u c h ó n le c n b r i a l a 
cabeza , cuando poco antes ondulaba 
sobre sus espaldas con sus sedosos 
pliegues. 

Cuando C h a r n y l a vió tan so la , 
y a l parecer t an pensa t iva , d ió u n 
salto como para precipi tarse á sus 
pies. 

Pero al mismo t i empo re f l ex ionó 
que le separaban de ella lo menos 
t re in ta pasos; que antes de salvar 
este espacio le ve r l a ella , y que no 
c o n o c i é n d o l e a l p ron to t e n d r í a m i e 
do ; que en consecuencia g r i t a r i a ó 
h u i r i a ; que sus gr i tos a t r a e r í a n á 
su c o m p a ñ e r a p r i m e r o , y d e s p u é s á 
algunos guardias ; que r e g i s t r a r í a n e l 
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parque y d e s c u b r i r í a n a l indiscreto 
y l a l vez su r e t i r o , en cuyo caso 
dar iau fin e l secreto, la fel ic idad y 
e l amor. 

Se-contuvo y o b r ó b i e n , pues 
no bien r e p r i m i ó su i r res i s t ib le de
seo, cuando v o l v i ó á presentarse 
la c o m p a ñ e r a de la R e y n a , aunque 
no se p r e s e n t ó sola. 

C h a r n y d i s t i n g u i ó á dos pasos de
t r á s ds-ella un hombre de buena ta
l l a , cub ie r to con ancho sombrero y 
una larga capa. 

Este h o m b r e , cuyo aspecto h i 
zo t e m b l a r á M r . de C h a r n y de odio 
y de ce los , no se presentaba sin 
embargo como t r i un fado r . V a c i l a n 
d o , adelantando e l pie con t imidez , 
parecia caminar á t ientas por l a os
cur idad como si no tuviese por guia 
á l a c o m p a ñ e r a de l a R e y n a , y 
p o r objeto á l a misma R e y n a , que 
sin duda alguna le aguardaba. 

Desde que d i v i s ó á M a r í a A n -
í o n i e t a no hizo mas que aumentarse 
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aquel t emb lo r que C b a r n y habia no
tado en é l : el desconocido se des
cubr id , y puede decirse que b a r r i ó 
el piso del parque con su sombrero, 
sin dejar de andar. C b a r n y le v i o 
entrar en la sombra y saludar p r o 
fundamente repetidas veces. 

L a sorpresa de Cha rny se h a 
bia cambiado en e s tupor , y p ron to 
iba á conver t i rse en ot ra e m o c i ó n 
sumamente dolorosa. ¿ Q u é iba á ha
cer la Rcyna en e l parque á una 
hora tan avanzada? ¿ P o r q u é aquel 

. hombre estaba a l l í ? ¿ Con q u é o b 
jeto habia permanecido ocul to has
ta entonces ? ¿ Por q u é la Reyna 
le habia l lamado por medio de su 
amiga en vez de d i r ig i r se hacia 
é i ?.. 

C h a r n y iba á volverse loco. A -
c o r d ó s e , no obstante , de que l a 
Reyna se ocupaba de cier ta p o l í t i 
ca mis te r iosa , y de que solia a n u 
dar algunas relaciones con las cortes 
a í e m a n a s , relaciones que disgustaban 
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a l R e y por lo mismo que las liabia 
p r o h i b i d o . 

T a l vez aquel cabal lero miste
rioso seria u n cor reo de Schce-
b r u t m ó de B e r l i n , a l g ú n gen t i l 
hombre por tador de u n mensaje se
cre to , una de las fachas alemanas 
que L u i s X V I no q u e r í a ve r en 
V e r s a l l e s , desde que e l Emperador 
J o s é I I se habia a t rev ido á seguir en 
F ranc i a u n curso de filosofía y de 
p o l i t i c a c i í t i c a a l uso de su c u ñ a d o 
e l R e y c r i s t i a n í s i m o . 

Esta idea , semejante a l yelo que 
n n f acu l t a t ivo apl ica sobre la abra
sadora frente de u n e n f e r m o , refres
có al pobre O l i v e r i o , le d e v o l v i ó 
l a serenidad y c a l m ó el de l i r i o de 
su p r i m e r a c ó l e r a : la Reyna , po r 
otra par te , p e r m a n e c í a en una ac
t i t u d digna de su rango . 

Su c o m p a ñ e r a , colocada á t res 
pasos de distancia , i n q u i e t » , a ten-
a a l menor r u i d o , como las antiguas 
d u e ñ a s , d e s t r u y ó , por medio de una 
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ansiedad complac i en t e , los nuevos 
pensamientos de M r . de C h a r n y ; 
pues, a l f i n , tan pel igroso es verse 
sorprendido en una cita p o l í t i c a , como 
ver g ü e n z a causa e l serlo en una c i ta 
de a m o r , y nada se parece tanto á 
un enamorado como u n conspirador : 
los dos l l e v a n capa po r lo r e g u l a r ; 
los dos oyen pe r fec tamente ; los dos 
t i emblan .» 

C h a r n y no t u v o muc l io t i empo 
para profundizar estas reflexiones, 
porque la amiga de la Reyna hizo 
un mov imien to y c o r t ó la p l á t i c a . E l 
caballero hizo t a m b i é n u n ademan co
mo para p ros te rna r se , pues sin d u 
da se le p e r m i t í a ya re t i ra rse d e s p u é s 
de la audiencia. 

O c u l t ó s e C h a r n y d e t r á s de l á r 
bol c o r p u l e n t o , figurándose que aquel 
grupo , a l separarse , iba á pasar en 
f r a c c i ó n por su lado • asi q u e , l o 
ú n i c o que debia hacer era c o m p r i 
mi r e l a l iento y rogar á los gnomos 
y á los silfos que apagasen todos lo» 
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ecos de l cielo y de la t i e r r a . 

A l mismo t i empo c r e y ó ver un 
objeto que se destacaba de la man
teleta de la Reyna ; t a l vez era una 
m a n o : e l caballero se i n c l i n ó con 
p r o n t i t u d , e n d e r e z ó s e a l p u n t o con 
respe to , y h u y ó , pues no se puede 
cal i f icar de o t ro modo l a rapidez de 
su marcha . 

Pero fue detenido po r la com
p a ñ e r a de la R e y n a , que le l l amó 
con voz calculada , y cuando se pa
r ó le di jo esta p a l a b r a : 

—Esperad . 
E l cabal lero era m u y obediente, 

pues hizo lo que se le ordenaba, y 
e s p e r ó . 

C h a r n y v ió entonces pasar , a' dos 
pasos de su escondi te , á las dos 
mugeres asidas de l b razo : e l m o v i 
mien to causado por e l vestido de la 
Reyna hizo ondular los tal los de a l 
gunas plantas que estaban a l a lcan
ce de su mano. 

A s p i r ó t a m b i é n los perfumes que 



DE L A R E Y N A . 1 5 1 
tanto se habla acostumbrado á a d m i 
rar ; el o lor de la verbena mezcla
da con reseda, doble embriaguez para 
su recuerdo. 

Las mugeres pasaron y desapa
recieron. 

A lgunos minu tos d e s p u é s se 
p r e s e n t ó el desconocido, de qu ien 
uuestro joven no babia vue l to á acor
darse durante el t i empo que la R e y -
na t a r d ó en l legar á la pue r t a . B e 
saba con p a s i ó n , con locura una r o 
sa fresca y embalsamada, que sia 
duda era la misma cuya belleza ad
m i r ó C h a r n y cuando la Reyna e n t r ó 
en e l p a r q u e , y que acababa de y e r 
caer de la mano de su soberana. 

j U n a rosa ! ¡ U n beso aplicado á 
i sus bojas! ¿ Se t ra taba por v e n t u r a 
I de embajada y de secretos de es

tado? 
C h a r n y c r e y ó perder e l ju ic io : 

iba ya a arrojarse sobre aquel h o m -
J bre y á ar rancar le la flor, cuando 

v o l v i ó la c o m p a ñ e r a de la R e y n a , 
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y d i j 0 : 
— V e n i d , m o n s e ñ o r . 

C h a r n y c r e y ó hal larse delante de 
a l g ú n p r í n c i p e de la sangre , y se 
a g a r r ó con fuerza a l á r b o l para no 
caer m u e r t o sobre e l musgo. 

E l desconocido e c b ó á andar ha
cia e l lado que indicaba la v o z , y 
d e s a p a r e c i ó con !a dama. 
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LA. MASO DE LA t iEfÑA-

c, (uando Charny v o l v i ó á su cas*,, 
trastornado con tan terrible golpe, 
no encontró ya fuerzas contra la nue
va desgracia que tan rudamente le 
heria . 

De modo que el destino le había 
«onduc ido á Versal les y á aquel p r e 
cioso retiro solo para inspirarle amar
gos celos , y s e ñ a l a r l e las huellas de 
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, u n c r í m e ü , cometido por la Reyna 

en desprecio de toda probidad , de 
toda d ignidad re'gia , de toda fideli
dad conyuga l . 

E l hombre rec ib ido de aquella 
manera en el parque e r a , á no d u 
dar lo , un nuevo amante. E n va
no p r o c u r ó C b a r n y persuadi rse , ea 
e l de l i r i o de su d e s e s p e r a c i ó n y d u 
rante la fiebre de aquella aciaga no
che , de que el hombre que habia 
rec ib ido la rosa era u n embajador, 
y de que la rosa no era mas que 
una prenda de c o n v e n c i ó n secreta, 
destinada á reemplazar una carta que 
pud ie ra compromete r . 

Nada pudo prevalecer contra 
sus sospechas, y solo restaba a l des
graciado C b a r n y examinar su propia 
conduc ta , y preguntarse l a causa de 
haber permanecido pasivo en p r e 
sencia de t a m a ñ a desventura . 

Con una mediana r e f l ex ión nada 
era mas f a c ü que comprender el ins
t i n t o que habia aconsejado aquella i n -
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movi l i dad . 

E n las mas violentas crisis de l a 
v i d a , la a c c i ó n b r i l l a m o m e n t á a e a -
mente en el fondo de la naturaleza 
humana , y este ins t in to i m p u l s i v o 5 
en los hombres b i en organizados, no 
es mas que una c o m b i n a c i ó n de las , 
costumbres y de la r e f l ex ión l l e v a 
da hasta el ú l t i m o grado de p r e c i 
p i t a c ión y de opor tun idad . Si C h a r -
ny no habla obrado , cons i s t í a en que 
nada tenia que ver con los asuntos 
par t iculares de la soberana; en que 
si se presentaba como curioso h u b i e 
ra descubierto su a m o r ; en que ha 
ciendo t r a i c i ó n a' l a Reyna se la ha
cia á sí p r o p i o ; en que es m u y ma
la p o s i c i ó n la que ocupa delante de 
los t ra idores , á quienes desea con 
vencer , e l hombre que se presenta 
cometiendo el mismo del i to q á ? va ¿ 
echarles en cara. 

Si no se habia m o v i d o , consis
t i ó en que , para llegarse á u n h o m 
bre honrado ecu l a confianza r e a l , 
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era preciso arriesgarse á co r r e r la 
suerte de una quere l la odiosa de mal 
sus to , de una especie de emboscada 
que nunca le hub ie ra perdonado la 
R e y n a . 

Por ú l t i m o , la palabra monse-
ñer p ronunciada por una de las dos 
mugeres , e r a , a l pa r ece r , una ad
ver tenc ia saludable , aunque algo tar 
d í a , que hubiera salvado á C h a r n y , 
d e s g a r r á n d o l e los ojos en medio de 
su fu ro r si algo hubiese intentado, 

i ¿ Q u e ' hub ie ra sido de e'l si ata
cando con espada en mano á aquel 
h o m b r e hubiese oido que le l l a 
maban monseñor9. ¿ Q u é peso no 
hub ie ra adqui r ido su fal ta cayendo 
de t an grande a l tu ra ? 

Tales fueron los pensamientos que 
ocuparon á C h a r n y toda la noche y 
l a p r i m e r a m i t a d de l siguiente dia. 
D e s p u é s de las doce , nada fue pa
r a é l e l dia an te r ior , q u e d á n d o l e ú n i 
camente e l ansia ca lentur ienta y de-
Yoradora eonque aguardaba l a nue-
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va noche , durante la cual i ban t a l 
vez á tener lugar otras reve lac io
nes. 

¡ Con c u á n t a a g i t a c i ó n se puso 
el pobre C h a r n y en aquella v e n t a 
na , que era ya su ú n i c a es tancia , 
el p u n t o obligado de su v i d a . 

L a noche l l e g ó , inspirando a' nues
t ro observador fogoso delirantes pen
samientos y deseos insensatos. 

Los sonidos ordinar ios le pa re -
cian contener nuevas significaciones. 
A lo lejos d i v i s ó á la R e y n a , que 
atravesaba l a g a l e r í a , a c o m p a ñ a d a 
por las personas de l a s e rv idumbre 
que l l evaban hachones de v iento j l a 
a c t i t u d de l a Reyna se le an to jó pen--
sativa , inc ie r ta ; la j u z g ó agitada p o r 
l a e m o c i ó n de l a noche. 

Poco á poco se apagaron todas 
l a s luces de s e r v i c i o , y el pa rque 
q u e d ó en e l mas profundo sosiego. 
¿ S e r á una q u i m e r a e l creer que los 
á r b o l e s y las f r u t a s , d e s p u é s de fa 
tigarse duran te e l dia en agradar con 

T. V I I I . 1 1 , 
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sus tesoros las miradas y caricias de 
los mor ta les , t rabajan en repara r por 
l a noche , el si lencio de l a soledad, 
su f r e scu ra , sus perfumes y su co
q u e t e r í a ? E n e fec to , las flores y 
las plantas due rmen como nosotros. 
C h a r n y se acordaba b ien de la ho
r a de l a c i t a de l a R e y n a . D i e r o n las 
doce. 

E l c o r a z ó n de nuestro jó "en aman
te p a r e c í a que iba á estallar den
t r o de l p e c h o , asi fue que se apo
y ó fuer temente cont ra e l antepecho 
p a r a sofocar sus lat idos , cada vez 
mas prec ip i tados y v io len tos . 

— P ron to se a b r i r á la p u e r t a , dijo 
en voz baja: p r o n t o se d e s c o r r e r á n los 
cerrojos . 

Nada tu rbaba l a paz de l bos
que . 

C h a r n y se a d m i r ó entonces a l 
pensar po r p r i m e r a vez que nunca 
se r ep i t e po r dos noches seguidas 
u n mismo acon tec imien to ; que B a 
da era ob l iga tor io en aquel amor 
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mas que e l amor m i s m o , y que se
r i a n sobrado imprudentes los que en 
t a n pel igroso sitio no pudiesen pasar 
dos dias s in verse. 

—Secreto aven tu rado , m u r m u r ó 
C h a m y , cuando la locura se mezcla 
en é l . 

S i ; parecia una verdad incontes
table que la Reyna no r e p e t i r l a a l 
dia siguiente l a imprudenc i a de l a 
v í s p e r a . 

De p ron to c h i l l a r o n los cerrojos , 
y se a b r i ó l a p u e r t e c i l l a . 

U n a palidez m o r t a l c u b r i ó las 
megi l las de O l i v e r i o , cuando d i v i s ó 
á las dos damas con e l mismo t r a 
je de l a noche an te r io r . 

—Es necesario que e s t é loca , p e n 
só nuest ro j ó v e n . 

Las dos mugeres pasaron bajo 
l a ventana de C h a r n y acelerando e l 
paso. 

Este v o l v i ó á saltar a l pa rque 
d e s p u é s que las v ió bastante lejos 
pa ra que no le s i n t i e r a n , y se p v o -
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puso desde luego ser p r u d e n t e , fuer
te é i m p a s i b l e ; no o lv ida r que una 
de aquellas mugeres era Reyna , y 
que é l era subdi to ; que ademas , su 
cua l idad de hombre le i m p o n í a el 
deber de ser respetuoso , a l paso que 
e l l a , como muger , tenia e l derecho 
de ex ig i r ciertos mi ramien tos . 

Y como desconfiaba de su c a r á c 
t e r fogoso, a r r o j ó su espada d e t r á s 
de u n montec i l lo de malvas i n m e 
d i a to . 

En t r e t an to l l egaron las dos damas 
al mismo sit io de la v í s p e r a ; Cha r -
n y t a m b i é n r e c o n o c i ó á la R e y n a , y 
esta se c u b r i ó l a cabeza con e l ca
p u c h ó n , mientras su c o m p a ñ e r a fue 
á buscar a l desconocido, á quien 
l l amaban m o n s e ñ o r . 

¿ E n d ó n d e se escondia este ? He 
aqu i lo que se preguntaba C h a r n y . 
E n l a d i r e c c i ó n que habia tomado 
l a oficiosa amiga se ha l laba situada 
l a sala de b a ñ o s de A p o l o , resguar-
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dada po r altos cercados y p i las t ras 
de m á r m o l ; pero ¿ c ó m o aquel h o m 
bre p o d í a ocultarse a l l í ? ¿ Por d ó n d e 
entraba ? 

C h a r n y se a c o r d ó de que b a c í a 
aquel lado de l parque exist ia una 
p u e r t e c i l l a , semejante á la que a b r í a n 
las damas para acudir á la ci ta : s in 
duda tenia el desconocido una l l a 
ve de aquel la pue r t a , por la cua l 
se deslizaba hasta los b a ñ o s de A p o 
l o , en los cuales esperaba basta que 
fuesen á buscar le . 

A s i se esplicaba todo , y p r e c i -
c í s a m e n t e se r e t i r aba m o n s e ñ o r p o r 
l a misma p u e r t a , d e s p u é s de su e n 
t r ev i s t a con l a Reyna . 

A lgunos minu tos d e s p u é s d i s t i n 
g u i ó C h a r n y e l sombrero y l a capa 
de l a uochd an te r io r . 

Pero e l desconocido no se acer
có á l a Reyna con l a reserva res
petuosa de l d í a anter ior : caminaba 
de pr isa s in atreverse empero á c o r 
r e r . 
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L a R e y n a , que estaba jun to a l 

á r b o l , se s e n t ó sobre l a capa que 
e l nuevo R a l e i g h e s t e n d i ó para e l la , 
y en tanto que su v i g i l a n t e amiga 
acechaba , el enamorado cabal lero se 
a r rod i l l aba sobre e l musgo , y e m 
pezaba á hab la r con apasionada r a 
p idez . 

L a R e y n a bajaba l a cabeza , su
mida a l parecer en amorosas m e d i 
taciones. C h a r n y no podia o i r las 
palabras de l cabal lero ; pe ro e l eco 
de ellas aparecia impregnado de poe-
sia y de amor , y cada una de sus 
entonaciones podia t raduc i r se p o r 
una ardiente protes ta . 

L a R e y n a no contes taba , y no 
obs t an t e , e l desconocido redoblaba 
l a viveza de sus discursos , pa rec ien
do á veces a l desventurado C h a r 
n y que sus palabras envueltas en 
armoniosos g i r o s , i ban á l legar á 
-herir sus oidos , en cuyo caso le se
r i a preciso m o r i r / l e dolor y rab ia . 
Pero nada. Cuando la voz se hacia 
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mas clara , u n gesto sigaiGcatlvo de 
la observadora obligaba a l apasiona
do orador á bajar e l d i a p a s ó n de sus 
e l e g í a s . 

L a Reyna segu ía cal lando. 
E l cabal lero , á pesar de que e n 

sartaba s ú p l i c a s sobre s ú p l i c a s , l o 
cua l adivinaba po r l a v i b r a n t e m e 
lod ía de sus inflexiones , no o b t e n í a 
mas que e l h a l a g ü e ñ o consent imien
to del s i l enc io , favor insuficiente 
para los ardientes labios que b a n 
empezado á gustar la p o n z o ñ a d e l 
amor . 

De p ron to dejaron escapar a l g u 
nas palabras los de l a Reyna . A l m e 
nos esto d e b i ó creer C h a r n y ; pa l a 
bras entrecortadas , m u y bajas, que 
solo podia o i r el desconocido, q u i e n 
apenas las e s c u c h ó , cuando en e l 
esceso de su entusiasmo e s c l a m ó bas
tante al to para ser oido : 

— ¡ Gracias , gracias , s e ñ o r a m i a ! 
A s i , pues , hasta m a ñ a n a . 

C h a r n y s i n t i ó co r r e r por su f r en -
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te u n sudor f r i ó , e l sudor de la 
mue r t e , que se d e s p r e n d i ó lentamen
te p o r sus mej i l las . 

E l desconocido v i o estenderse ha 
cia é l las dos manos de l a Reyna, 
y las e s t r e c h ó entre las suyas , 
depositando en ellas u n beso tan 
prolongado y t i e rno , que C h a r n y es-
p e r i m e n t ó mient ras d u r a b a , e l su
f r i m i e n t o de todos los suplicios que 
l a fuerza humana ha robado á la mas 
i n f e r n a l barbar ie . 

D e s p u é s de aquel beso se l e v a n 
t ó l a Reyna con v iveza , y cogió 
e l brazo de su c o m p a ñ e r a . 

E n seguida h u y e r o n ambas , pa
sando p o r delante de C h a r n y , como 
la noche an te r io r . 

E l desconocido hizo l o mismo 
p o r su pa r t e , y C h a r n y , que no 
habia podido moverse de l s i t io en 
que le tenia clavado u n dolor i n 
decible , o y ó vagamente e l r u i d o si
m u l t á n e o de dos puertas que se cer
raban. 
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N o trataremos de descr ib i r l a s i 

t u a c i ó n en que se q u e d ó C h a r n y 
d e s p u é s de aquel h o r r i b l e de scub r i 
mien to . 

P a s ó la nocbe corr iendo como u u 
loco po r e l parque y por los sen
deros , á los cuales echaba amarga
mente en cara su compl i c idad c r i 
m i n a l . 

Loco por espacio de algunas h o 
ra s , no v o l v i ó en s í hasta que l a 
casualidad hizo que tropezase en su 
ca r re ra con la espada que antes h a 
b í a dejado á fin de no caer en l a 
t e n t a c i ó n de servirse de e l la . 

A q u e l l a arma que se e n r e d ó e n 
t r e sus piernas y le hizo cae r , l e 
d e v o l v i ó como p o r encanto e l sen
t i m i e n t o de su fue rza , asi como e l 
de su d ign idad . U n hombre que e m 
p u ñ a una espada , no puede hacer 
o t ra cosa, si aun e s t á l o c o , que 
atravesarse con e l la ó atravesar á 
qu ien le ofende; no tiene ya e l de
recho de ser d é b i l n i e l de mos t ra r -



166 E L C O L L A R 
se cobarde. 

C h a r u y v o l v i ó á ser lo que s iem
p r e , u n e s p í r i t u fuer te y u n cuer
po vigoroso : e m p e z ó á desandar lo 
andado en su r á p i d a c a r r e r a , d u 
ran te l a cua l tropezaba cont ra los 
á r b o l e s , y se d i r i g i ó l en ta y si len
ciosamente po r l a senda marcada 
p o r los pasos de las dos mugeres y 
e l desconocido. 

Fue á reconocer e l s i t io en que 
l a Reyna se habia sentado; e l mus 
go , m u l l i d o t o d a v í a , le revelaba 
su desdicha y la fe l ic idad de o t ro . 
E n vez de g e m i r , en vez de dejar 
que la c ó l e r a se apoderase de é l , 
p ú s o s e O l i v e r i o á ref lexionar acerca 
de la naturaleza de aquel amor se
c r e t o , y sobre l a clase de l a pe r 
sona que lo inspi raba . 

E n t r e t ú v o s e , pues , en esplorar 
los pasos de l caballero con l a f r ia 
a t e n c i ó n que hub ie ra concedido a l 
e x á m e n de los de una bestia salva
j e , y r e c o n o c i ó la pue r t a detras de 
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los h a ñ o s de A p o l o j s u b i ó á la pa
red , y en l a par te opuesta n o t ó se
ñ a l e s de cabal los , y v ió l a ye rba 
r emov ida . 

— P o r a q u í v i e n e , p e n s ó O l i v e 
r i o , y no de V e r s a l l e s , sino de Pa
r í s : nadie le a c o m p a ñ a , y m a ñ a n a 
v o l s e r á , po rque le han d icho « h a s 
ta m a ñ a n a . » 

Devoremos , pues, hasta m a ñ a n a 
silenciosamente , no las l á g r i m a s que 
b ro t an de mis ojos, sino l a sangre 
que mana de m i c o r a z ó n . 

M a ñ a n a s e r á e l u l t i m o dia de m i 
v i d a , porque de l o cont rar io s e r é 
u n cobarde, nunca h a b r é ' amado. 

V a m o s , vamos , a ñ a d i ó t o c á n d o 
se suavemente e l c o r a z ó n como u n 
ginete toca e l cuel lo de su caballo 
para sosegarlo j pac ienc ia , pac ien
cia y fue rza , ya que l a p rueba no 
ha t e rminado t o d a v í a . 

D i c h o es to , m i r ó á su a l rede
d o r , a p a r t ó sus miradas de l pa l a 
cio, en e l cua l temia ve r i luminada 
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l a ventana de la pe'rfida Reyna , por
que aquel la luz hub ie ra sido una 
nueva m e n t i r a , una fal ta mas. 

E n e fec to , una ventana i l u m i 
nada , ¿ no significa que e l aposento 
e s t á hab i tado? ¿ Y por q u é ment i r 
asi cuando se t iene e l derecho de 
fa l t a r a l honor , cuando tan poca dis
tancia hay entre l a v e r g ü e n z a ocul
t a y e l e s c á n d a l o p ú b l i c o ? 

L a ventana de l a Reyna estaba 
en efecto i l u m i n a d a . 

— ¡ Hacer creer que se ha l l a en 
su es tanc ia , cuando corre p o r el 
pa rque en c o m p a ñ í a de u n amante! 
¡ A h ! ¡ V a y a una castidad pe rd ida ! 
a ñ a d i ó C h a r n y con amarga i r o n í a . 

—Es demasiado buena l a Reyna , 
supuesto que tanto d i s imula conmi 
go : es ve rdad que t a l vez t iene mie
do de c o n t r a r i a r á su esposo. 

Y esto d icho se h i n c ó con fuer
za las u ñ a s en e l p e c h o , y se d i 
r i g i ó apresuradamente á su mo
rada. 
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—Hasta m a ñ a n a han d i c h o , m u r 

m u r ó d e s p u é s que p a s ó l a ven tana : 
s í , hasta m a ñ a n a para todos, 
porque m a ñ a n a , s e ñ o r a , seremos cua
t ro los que acudamos á l a c i ta . 
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MüGER Y REYNA. 

dia siguiente t ra jo nuevas p£5« 
r ipec ias . A la ú l t i m a campanada de 
las doce se a b r i ó la pue r t a , y apa
r ec i e ron en el la las dos mugeres . 

C h a r n y estaba resuel to á reco
nocer esta noche a l fel iz personaje 
favorecido po r l a Reyna . 

F i e l á sus cos tumbres , aunque 
no eran inve te radas , e c h ó á andar, 
o c u l t á n d o s e d e t r á s de las matas ; pe -
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r o cuando l l e g ó a l s i t io en que dos 
dias antes se h a b í a verificado el en 
cuen t ro de los amantes, no h a l l ó 
en é l á nadie . 

L a c o m p a ñ e r a de la Reyna con-
ducia á S. M . hacia los b a ñ o s de 
A p o l o . 

U n a h o r r i b l e ansiedad, u n nue 
v o sufr imiento a b r u m ó á C h a r n y . E n 
su inocente p rob idad no habia p e n 
sado que e l c r i m e n pudiese l l egar á 
t a l p u n t o . 

L a R e y n a . s o n r i é n d o s e y c u c h i 
cheando , se d i r i g ió hacia e l s o m b r í o 
asi lo, en cuya entrada la esperaba 
con los brazos abiertos e l g e n t i l - h o m 
bre desconocido. 

A b r i e n d o por su par te los b r a 
zos , e n t r ó t a m b i é n en é l , y l a r e 
ja se c e r r ó tras e l l a . 

Su c ó m p l i c e se q u e d ó f u e r a , apo
yado sobre e l t ronco de u n á r b o l 
cub ie r to de fol la je . 

C h a r n y habia contado demasiado 
con sus fuerzas, que no podian r e -
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sis t i r semejante choque. E n e l m o 
mento en que l l eno de i r a iba á p r e 
cipi tarse sobre la confidente de la 
Reyna para desenmascarar la , reco
nocer la , i n j u r i a r l a y ahogarla t a l vez , 
a f luyó l a sangre á su cabeza como 
u n to r r en te desbordado, y le p r i v ó 
de l sentido. 

C a y ó , p u e s , sobre e l musgo, 
a r t i cu lando u n d é b i l suspiro que fue 
á t u r b a r de nuevo la t r a n q u i l i d a d 
de l cent inela colocado a l a puer ta 
de l b a ñ o de A p o l o . 

U n a hemorrag ia i n t e r i o r , p r o d u 
cida p o r su h e r i d a , q u e se habia 
V u e l t o á a b r i r , e s t a b a á p u n t o de 

ahogar le . 
Fe l i zmen te e l f r ío de l r o c í o , la 

humedad de la t i e r r a , l a fuer te i m 
p r e s i ó n de su dolor , l e h i c i e r o n re
cobrar l a v i d a . 

Se l e v a n t ó , pues , v a c i l a n t e ; re
c o n o c i ó el s i t i o , su s i t u a c i ó n ; se acor
d ó de lo que le habia sucedido y 
e m p e z ó á buscar lo que quer ia ha -
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l l a r . 

Pero e l cent inela l iabia desapa
recido , y no se oia el menor r u i d o . 
U n re lo j de Versa l les dio las dos , 
y C l i a rny c o m p r e n d i ó entonces que 
su desmayo babia sido m u y l a rgo . 

Sin duda alguna la t e r r i b l e v i 
s ión babia desaparecido: Reyna, aman
te y confidente h a b í a n tenido t i e m 
po para b u i r . C h a r n y se c o n v e n c i ó 
de e l l o , observando en la par te s u 
p e r i o r del m u r o las buel las r e c i e n 
tes de baber subido por él u n h o m 
b r e . 

Estos vestigios y el destrozo de 
algunas ramas en las inmediaciones 
de la verja del b a ñ o de A p o l o , eran 
todas las pruebas de c o n v i c c i ó n de l 
pob re C b a r n y . 

P a s ó la noche en un prolongado 
d e l i r i o , que no se babia calmado 
aun por la m a ñ a n a . 

P á l i d o como u n m u e r t o , enveje
cido como si por él hubiesen pasa
do diez a ñ o s , l l a m ó á su ayuda de 

T. VIII 12 
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c á m a r a , y se puso u n vestido de* 
te rc iope lo neg ro , parecido a l de u n 
r i co de l tercer estado. 

S o m b r í o , si lencioso, pero con
centrando su d o l o r , se d i r i g i ó a l cas
t i l l o de T r i a n o n en e l momento en 
que acababa de ser relevada l a guar
dia j esto es, a las diez. 

L a i l e y n a salia de l a c a p i l l a , 
donde acababa de o i r misa. 

A su paso se inc l inaban respetuo
samente todas las f ren tes , y se ba
jaban b á c i a t i e r r a todas las espa
das. 

C h a r n y v i o á algunas mugeres 
que se enrojeciau del despecho que 
]es causaba ha l la r bel la á la Reyna . 

Be l la estaba en efecto con sus her 
mosos cabellos peinados sobre sus 
sienes j be l lo era su r o s t r o , con sus 
facciones del icadas, con su boca r i 
s u e ñ a , con sus ojos fat igados, pe 
r o b r i l l an t e s con u n dulce esplen
do r . 

De r e p e n t e , a l d i s t i ngu i r á C h a r -
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n y a l estremo de l a calle de á r b o 
les se puso encarnada y l a n z ó u n g r i 
to de sorpresa. 

C h a r u y no i n c l i n ó la cabeza, y 
c o n t i n u ó mirando á la R e y n a , que 
l e y ó en su mi rada una nueva des
gracia . L a Reyna se a c e r c ó a é l . 

— Y o os suponia en vuestras t i e r 
r a s , s e ñ o r de C h a r n y , dijo el la con 
serenidad. 

— H e vue l to de e l l as , s e ñ o r a , d i 
jo con acento breve y casi i m p o l í 
t i c o . 

L a Reyna , á qu ien j a m á s se esca
paba l a mas m í n i m a espresion, se 
de tuvo asombrada. 

D e s p u é s de este cambio de m i 
radas y de palabras casi hos t i les , se 
v o l v i ó a l lado de las mugeres. 

Buenos d ias , condesa, dijo con 
tono amistoso á M a d . de L a M o t t e . 

Y le hizo u n g u i ñ o de ojos m u y 
s igni f ica t ivo . 

C h a r n y se e s t r e m e c i ó , pero m i 
r ó con mas a t e n c i ó n . 
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Juana , inquie ta por esta afecta-
c l o n , vo lv ió la cabeza. 

( l i a r n y la s igu ió como hub ie ra 
podido hacer lo un loco , hasta que 
pudo ver le de nuevo el ros t ro . Des
p u é s s igu ió dando vueltas en torno 
suyo observando sus pasos. 

L a R e y n a , saludando á uno y a 
o t ro l ado , seguia, sin embargo , los 
movimien tos de los dos observado
res. 

— ¿ Si h a b r á perdido la cabeza ? 
p e n s ó e l la . ¡ Pobre mozo ! 

Y se d i r i g i ó de n u e v ó á é l . 
— ¿ C ó m o os h a l l á i s , s e ñ o r de 

C h a r n y ? le p r e g u n t ó con dulce voz. 
— M u y b i e n , s e ñ o r a ; p e r o , á Dios 

g rac ias , menos b ien que V . M . 
Y s a l u d ó de una manera á p r o 

p ó s i t o para asustar á la Reyna mas 
que la habia sorprendido. 

— A l g u n a cosa t i e n e , dijo Juana 
re f lex iva . 

— ¿ D ó n d e os a lojá is ahora? c o n t i 
n u ó la R e y n a . 
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— E n Versal les , s e ñ o r a , di jo O l i 

v e r i o . 
— ¿ Desde cuando ? 
—Desde hace tres noches, respon

d ió el joven , dando una s ingular es-
pres ion con la m i r a d a , el ademan y 
e l acento á estas palabras. 

L a Reyna no m a n i f e s t ó e m o c i ó n ; 
pe ro Juana se e s t r e m e c i ó . 

— ¿ T e n é i s alguna cosa que de
c i r m e ? p r e g u n t ó la Reyna á C h a r -
ny con una du lzu ra angel ical . 

— ¡ O h , s e ñ o r a ! r e p l i c ó este; t e n 
go mucho que decir á V . M . 

— V e n i d , di jo el la p r ec ip i t ada 
mente . 

— O b s e r v e m o s , p e n s ó Juana. 
L a Reyna se d i r i g ió con p res te 

za á sus aposentos, y no menos a g i 
tados que ella la s iguieron todos. L o 
que p a r e c i ó p rov idenc i a l á madama 
de L a Mot te fue e l que M a r í a A n -
tonieta , para evi tar el que parecie
se haber buscado ella una en t rev i s 
ta á solas, e sc i tó á algunas personas 
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á seguir la . E n t r e estas personas se 
des l i zó Juana. 

Cuando la Reyna l l e g ó á su apo
sento , d e s p i d i ó á M a d . de Mise ry y 
á toda su s e r v i d u m b r e . 

Hacia u n t i empo apacible y n u 
b l a d o ; e l sol no atravesaba las n u 
bes; pero dejaba penet rar su calor 
y su l uz a l t r a v é s de sus espesas 
cor t inas blancas y azules. 

L a Reyna a b r i ó l a ventana que 
daba á u n p e q u e ñ o t e r r a d o , se ins
t a l ó delante de su velador l leno de 
ca r t a s , y e s p e r ó . 

Las personas que l a hab lan se
guido comprend ie ron poco á poco 
su deseo de estar so la , y se ale
j a r o n . 

C b a r n y , impaciente , l l eno de c ó 
lera , o p r i m í a su sombrero entre sus 
manos. 

— H a b l a d , h a b l a d , d i jo l a Reyna; 
p a r e c é i s m u y t u r b a d o , caba l l e ro . 

— ¿ C ó m o e m p e z a r é ? di jo C b a r n y , 
que pensaba en voz a l t a ; ¿ c ó m o 
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o s a r é acusar el honor , acusar la f é , 
acusar la niagestad? 

— ¡ Q u é d e c í s ! e s c l a m ó M a r í a A n -
tonieta v o l v i é n d o s e v ivamente y con 
una mi rada chispeante. 

— i Y sin emba rgo , no d i r é mas 
que lo que he visto ! c o n t i n u ó 
C h a r n y . 

L a Reyna se puso de p i e . 
—Cabal le ro , dijo f r iamente , es m u y 

temprano para que os crea e m b r i a 
gado; y sin embargo, vuestra a c t i 
t u d aqui no es la de u n gen t i l - hom
b r e . 

Y ella deseaba ver le abrumado 
por este despreciador apostrofe; pe
r o él c o n t i n u ó i n m ó v i l . 

— A l hecho , d i j o , ¿ q u é es una 
Reyna ? U n a muger . ¿ Y y o , q u é 
soy ? U n h o m b r e , mas b ien que u n 
vasallo. 

— ¡ Cabal lero ! 
— S e ñ o r a , no embrol lemos lo que 

tengo que deciros con una c ó l e r a 
que vendr ia á parar en locura . Yo 
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creo haber probado que tenia res
peto por la magestad r e a l ; yo t e 
mo haber probado que teuia u n 
amor insensato por la persona de la 
Reyua . A s í , pues , elegid : ¿ á c u á l 
de las dos , a la Reyna ó á la m u -
ger , q u e r é i s que este adorador l a n 
ce una a c u s a c i ó n de oprobio y de 
desleal lad? 

— ¡ M r . de C h a r n y ! e s c l a m ó la 
Reyna palideciendo y d i r i g i é n d o s e 
hacia el j oven ; si no sa l ís de a q u í 
os h a r é ecbar por mis guardias. 

— ¡ V o y , pues , á deciros antes 
de ser echado , po r q u é sois una 
Reyna indigna y una muger sin h o 
nor ! e s c l a m ó Chai ny ebr io de f u r o r . 
D u r a n t e tres noches he estado en 
vues t ro parque . 

E n vez de ve r l a estremecerse á 
este golpe t e r r i b l e , como esperaba, 
C h a r n y v ió á la Reyna levantar la ca
beza y aproximarse á é l . 

— M r . de C h a r n y , le dijo t oman-
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do lé l a mano : os h a l l á i s eu u n es
tado que me causa l á s t i m a : vuestros 
ojos centel lean ; t i embla vuestra ma
no , pal idecen vuestras megi l las , t o 
da vuestra sangre afluye a l c o r a z ó n . 
S u f r í s ; ¿ q u e r é i s que l lame ? 

- Os he vis to , sí ; os he v i s to , 
r e p i t i ó f r í a m e n t e ; os he v i s t o , con 
ese hombre cuando le h a b é i s dado 
la rosa ; cuando os ha besado las 
manos ; cuando h a b é i s entrado con 
é l en los b a ñ o s de A p o l o . 

L a Reyna se p a s ó la mano por 
l a f ren te , como para asegurarse de 
que no d o r m í a . 

—Veamos , dijo ; pero sentaos, 
porque vals á caer al suelo si no os 
sostengo ; sentaos , os d igo. 

C h a r n y se dejó caer en efecto 
sobre un s i l l ón ; la Reyna se sen
t ó á su lado en un taburete , y l o 
m á n d o l e las manos y penet rando con 
sus miradas hasta lo mas í n t i m o d e l 
c o r a z ó n de aquel , 

— T r a n q u i l i z a o s , le d i j o ; apac i -
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guad e l c o r a z ó n y la cabeza , y r e 
pe t idme lo que a c a b á i s de dec i r . 

— ¡ O h ] q u e r é i s m a t a r m e , m u r -
i n u r o el desgraciado. 

—Dejad que os p r egun te . ¿ C u á n 
do h a b é i s v u e l t o de vuestras t i e r 
ras ? 

— Hace quince dias. 
— ¿ D ó n d e h a b i t á i s ? 
— E n la casa del montero , que 

he a lqui lado espresamente. 
— j A h , sí ! ¿ E n la casa del su i -

¿o , a l estremo de l parque ? 
C h a r n y hizo u n ademan af i rma

t i v o . 
— ¿ H a b l á i s de una persona que 

h a b é i s v is to conmigo ? 
— Hab lo en p r i m e r luga r de vos, 

á qu ien he v is to . 
— ¿ Dónde"? 
— E n el pa rque . 
— ¿ Q u é dia , y á q u é h o r a ? 
— E l Martes á media noche , po r 

p r i m e r a vez. 
D e c í s que me h a b é i s visto ? 
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— Como os veo ahora, y t a m b i é n 

he v is to á l a persona que os acom
p a ñ a b a . 

— ¿ Me a c o m p a ñ a b a una persona ? 
¿ L a r e c o n o c e r í a i s si la vieseis? 

— A h o r a poco me parece haber la 
v is to a q u i ; pero no me a t rever ia á 
af i rmar que fuese e l la . Me ha pa re 
cido ser su mismo aire ; por lo que 
hace a l ros t ro , s iempre se ocul ta 
cuando se va á cometer u n c r i m e n 
de la misma especie. 

— B i e n , dijo la Reyna t r a n q u i l a 
mente ; no h a b é i s reconocido á m i 
c o m p a ñ e r a , sino á m í . . . . 

— ¡ O h ! á vos , s e ñ o r a , os he 
v i s to ¡ e s p e r a d ! . . . . ¿ N o os veo 
ahora ? 

L a Reyna dio en e l suelo a l g u 
nos golpes de ansiedad. 

— ¿ Y ese c o m p a ñ e r o , c o n t i n u ó , 
á qu i en he dado una rosa . . . . p o r 
que me h a b é i s visto dar una rosa? 

y — S í , á ese cabal lero j a m á s le he 
v u e l t o á encont ra r . 



184 E L C O L L A R 
— ^ L e c o n o c é i s sin e m b a r g o ? 
— Se l l a m a monsefior ; es todo l o 

que se'. 
L a P.eyna se g o l p e ó l a f ren te 

con u n fu ro r concentrado. 
—Prosegu id , di jo ; el Martes he 

dado una rosa ¿ y e l M i é r c o l e s ? 
— E l Mie'rcoles h a b é i s dado á be

sar vuestras dos manos. 
— ¡ O h ! m u r m u r ó el la m o r d i é n d o 

se las manos . . . . E n fm , ¿ e l Jueves, 
ayer 

— A y e r h a b é i s pasado hora y me
dia con ese hombre en l a g r u t a de 
A p o l o , donde vuestra a c o m p a ñ a n 
te os ha dejado solos. 

L a Reyna se l e v a n t ó con i m p e 
tuos idad . 

— ¿ Y — vos . . . . me h a b é i s . . . . v i s 
to ? dijo tar tamudeando cada s í l a b a . 

C h a r n y l e v a n t ó una mano a l c ie
l o en ademan de j u r a r l o . 

— ¡ O h ! m u r i i u i r ó la R e y n a a r r e -
balada de fu ro r ¡ l o j u r a ! 

C h a r n y r e p i t i ó solemnemente su 



DE LA R E Y N A . 185 
ademan acusador. 

— ¿ A m í , á m í ? dijo la Reyna g o l 
p e á n d o s e el pecho; ¿ me h a b é i s visto? 

— S í , a v o s ; e l Mar t e s , l levabais 
vues t ro vestido verde con listas do
radas ; e l M i é r c o l e s vuestro vest ido 
de grandes ramos azules y amar i l los . 
A y e r , ayer , el vestido de seda de 
color de hoja seca que t e n í a i s pues
to cuando por p r i m e r a vez os bese' 
l a mano. ¡ E r a i s v o s , s í , v o s ! ¡ S í , 
y muero de dolor y de v e r g ü e n z a 
a l repet i ros por m i honor , po r m i 
Dios , erais vos , s eño i a , erais vos! 

L a R e y n a se puso á dar largos 
pasos po r e l t e r r a d o , c u i d á n d o s e 
poco de dejar ver su e s t r a ñ a agi ta
c i ó n á los espectadores que desde 
abajo la devoraban con la v i s ta . 

— Si yo hiciese u n j u r a m e n t o , d i 
j o , si yo jurase t a m b i é n por m i h i 
j o , por m i D i o s . . . . Como vos , t e n 
go yo t a m b i é n u n D i o s . . . . j No , no 
me cree ! ¡ no me creeria ! 

C h a r n y bajó l a cabeza. 
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— ¡ I n s e n s a t o ! a ñ a d i ó la Reyna sa

c u d i é n d o l e l a mano con e n e r g í a y 
a r r a s t r á n d o l e del te r rado á su hab i 
t a c i ó n . ¡ E s una m u y r a r a v o l u p t u o 
sidad l a de acusar á una muger i n o 
cente i r r ep rens ib le ! ¡es u n honor m u y 
b r i l l a n t e e l deshonrar á una R e y 
n a ! , . . . ¿ M e crees cuando te digo que 
no es á m í á qu ien has v i s to? ¿ M e 
crees cuando te j u r o sobre u n c r u 
cifijo que hace tres d í a s no he sa
l i d o d e s p u é s de las cuat ro de l a 
tarde ? ¿ Quieres que te pruebe con 
mis damas , con e l Rey que me h a n 
v is to a q u i , que no podia estar en 
o t ra pa r t e? N o no ¡ N o me 
cree , no me cree ! 

— L o he v i s t o , r e p l i c ó f r iamente 
C h a r n y . 

— ¡ O h ! e s c l a m ó de repente l a 
R e y n a ; ya s é lo que esj ya s é l o 
que es. ¿ N o me ha sido ya arrojada 
a l ros t ro esa atroz calumnia? ¿ N o se 
m e ha visto en el baile de la O p e 
r a escandalizando á la corte ¿ N o 
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se me ha visto en casa de Mesmer, es-
tasiada, escandalizando á ios c u r i o 
sos y á las mugeres p ú b l i c a s ? ¡ Bien 
l o s a b é i s vos que os babeis ba t ido 
p o r m í . 

— S e ñ o r a , en ese t i empo me he 
bat ido porque DO lo c r e í a . H o y no 
me ba t i r i a , porque lo creo. 

L a Reyna a lzó al cielo sus b r a 
zos agarrotados por la desesperacioia, 
y dos l á g r i m a s ardientes rodaron de 
sus megil las á su seno. 

— ¡ D i o s m i ó , d i j o j inspiradme u n 
pensamiento que me s a l v e ! ¡ N o 
quiero que é l me desprecie , Dios 
m i ó ! 

C h a r n y se s in t ió profundamente 
conmovido por esta sencilla pero v i 
gorosa i n v o c a c i ó n , y se t a p ó los ojos 
con las manos. 

L a Reyna g u a r d ó silencio por u n 
ins tan te ; en seguida , d e s p u é s de ha
ber ref lexionado, dijo : 

— Caba l l e ro , me d e b é i s una r e 
p a r a c i ó n . V e d aqui la que exijo de 
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vos. D e c í s que me h a b é i s visto una 
noche en e l parque en c o m p a ñ í a de 
u n h o m b r e . S a b é i s , sin embargo , 
que se ha abusado ya de la semejan
za que una m u g e r , no sé c u á l , t i e 
ne conmigo en su aire y en su ros
t r o ; c o n m i g o , Reyna desgraciada; 
pero pues que p r e f e r í s creer que 
soy yo qu ien emprendia estas c o r 
r e r í a s durante la noche ; pues que 
d e c í s que soy y o , vo lved a l p a r 
que á la misma h o r a , v o l v e d á é l 
conmigo. Si es á m í á qu i en h a 
b é i s v is to ayer , s e r á impos ib le que 
me v o l v á i s á ver h o y , pues que 
e s t a r é á vuestro lado. Si es o t r a , 
¿ por q u é no la hemos de ver j u n 
tos ? Y si la vemos , ¡ a h ! s e n t i r é i s , 
caba l l e ro . todo lo que a c a b á i s de ha 
cerme su f r i r . 

C h a r n y , opr imiendo su c o r a z ó n 
con ambas manos, m u r m u r ó : 

—- H a b é i s hecho demasiado po r m í , 
s e ñ o r a : merezco la m u e r t e ; no me 
c o n f u n d á i s con vuestra bondad. 
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— ¡ O l í ! os c o n f u a c ü r e con p r u e 

bas , dijo la Reyna . No d igá i s una 
pa labra á nad ie : esta noche , á las 
d i e z , esperad solo á la pue r t a de 
l a m o n t e r í a , lo que he decidido p a 
r a convenceros. I d , caballero , y no 
de j é i s t r a s luc i r nada. 

C h a r n y se a r r o d i l l ó sin p r o n u n 
ciar 'una p a l a b r a , y s a l i ó . 

A l l l egar al estremo del s a l ó n 
p a s ó i nvo lun ta r i amen te po r delante 
de Juana , qu ien p a r e c í a querer p e 
n e t r a r - s u c o r a z ó n con la v i s t a , y 
ee hal laba dispuesta á en t ra r con 
toda la d e m á s gente en el cuar to 
de S. M . t an p ron to como fuese l l a 
mada. 
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M ü G E R T DEMONIO. 

w u a n a Labia notado la t u r b a c i ó n de 
C h a r n y , la so l ic i tud de l a R e y n a , y 
el a f án de ambos por t rabar conversa
c i ó n , con lo cual una rnuger de l a i m a 
g i n a c i ó n de l a condesado L a Mot te , 
tenia bastante y le sobraba para adi 
v i n a r muchas cosas ; escusamos a ñ a 
d i r po r tanto lo que todos nues
t ros lectores h a b r á n c o m p r e n d i 
do y a . 
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D e s p u é s de la ent revis ta de O l i 

va y Juana , t an h á b i l m e n t e prepa^-
rada por Cag l ios t ro , p á r e c e n o s t a m 
b i é n que la comedia de las tres ú l 
t imas noches no necesita de comen
tar los . 

Juana , pues , r e g r e s ó á la c á m a 
ra de la R e y n a , donde , h a c i é n d o s e 
toda ojos, y oidos , y examinando el 
semblante de M a r í a A n t o n i e t a , p r o 
c u r ó adqu i r i r las pruebas de lo que 
sospechaba. 

L a Bey na , empero, se habia ido 
acostumbrando poco á poco á des
c o n f i a r de todo el mundo, e i nu t i l i zó los 
esfuerzos de ia astuta invest igadora 
q u e , m a l de su g r ado , t u v o que 
atenerse ú n i c a m e n t e á conjeturas. 

L a condesa, no obstante , habia 
tenido l a p r e c a u c i ó n de mandar á 
u n o de sus lacayos que fuera s iguien
do los pasos á M r . C h a r n y , y e l es
p í a r e g r e s ó de a l l i á poco á a n u n 
ciar le que el s e ñ o r conde se habia 
met ido e n una casa situada al estre-
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mo de l p a r q u e , cerca de l re lo j de 
O lmed i l l a s . 

— V a m o s , se dijo Juana i n t e r i o r 
mente , ese hombre es t á enamorado, 
y lo ha vis to todo. 

A l poco r a t o , y habiendo oido 
que la Reyna decia á su camarera 
m a y o r : « M a d . de M i s e r y , me s ien
to u n poco indispuesta, y esta noche 
me a c o s t a r é á las o c h o , » sus sos
pechas fueron tomando mayor cuerpo . 

Estas sospechas l l egaron á ser 
para el la semi-realidades , cuando , 
insistiendo la dama de h o n o r , oyó 
á M a r í a A n t o n i e l a deci r t e r m i n a n 
temente ; 

— Esta noche no r e c i b i r é á na 
die . 

— ¡ B a h ! esclamo Juana para s í ; 
esto es mas c la ro que la luz del d í a ; 
seria preciso ser m u y necia para no 
comprender lo . 

Entregada á las emociones de la 
escena que acababa de pasar cou 
C h a r n y , t a r d ó m u y poco á despe-



DE LA K E Y N A . 493 
d i r la s e r v i d u m b r e , de lo cual se 
dio Juana m i l parabienes, aun cuan
do era la p r i m e r a vez que le su 
c e d í a desde su p r e s e n t a c i ó n en l a 
cor te . 

— J Las cartas esla'n m u y baraja
das ! p e n s ó la condesa : ¡ marchemos 
á P a r í s ! ya es t i empo de que e m 
piece á deshacer lo hecho. 

Y asi diciendo , p a r t i ó a l p u n t o 
de Versa l les . 

A l l legar á su casa de la calle 
de San C l a u d i o , e n c o n t r ó 'en el la 
u n magn í f i co regalo de b i s u t e r í a que 
le habia mandado el Cardenal aque
l l a misma m a ñ a n a . 

L a condesa e c h ó una mirada i n 
diferente sobre e l r e g a l o , á pesar 
de que este era de bastante p r ec io , 
y se puso á m i r a r por entre la cor
t i na hacia la h a b i t a c i ó n de O l i v a , 
cuyas ventanas no estaban abiertas 
aun . L a pr is ionera de Cag l ios t ro , 
fatigada sin duda de cansancio, se 
hal laba d u r m i e n d o ; aquel dia hacia 
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u n calor insopor table . 
Juana se hizo conducir acto con

t i n u o a l palacio de l Ca rdena l , á 
q u i e n e n c o n t r ó de buen b u t n o r , h e n 
chido y hasta insolente d é o rgu l lo y 
a l e g r í a . Sentado delante de su mag
níf ico bufete , obra maes-tra de Bou-
le , h a l l á b a s e su eminencia m u y oc u 
pado en rasgar y v o l v e r á escr ibi r , 
c i en veces una carta , que s iempre 
comenzaba de una misma m a n e r a , 
y que nunca lograba c o n c l u i r . 

Cuando su ayuda de c á m a r a se 
p r e n s e n t ó á anunciar le la l legada de 
la condesa, el pre lado se apresu
r ó á sa l i r le a l encuen t ro , escla
mando : 

— ¡ C u á n t o celebro e l veros , a m i 
ga mia ! 

Juana r e c i b i ó t r anqu i l amen te los" 
besos con que c u b r i ó sus manos e l 
C a r d e n a l , y en seguida fue á co lo
carse c ó m o d a m e n t e para sostener de 
l a mejor manera posible l a o o n v e r » 
sacion. 
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M o n s e ñ o r d e b u t ó por una sarta 

de protestas de reconocimiento y de 
g r a t i t u d , que no c a r e c í a n de c ie r t a 
elocuente s inceridad. 

Juana se a p r e s u r ó á i n t e r r u m 
p i r l e , dicie'ndole : 

— ¿ S a b é i s , m o n s e ñ o r , que sois 
u n amante d e l i c a d í s i m o , y que t e n 
go que daros las mas espresivas gra
cias ? 

— Por q u é ? 
— N o va'yais á figuraros que es 

po r el boni to regalo que me h a b é i s 
mandado esta m a ñ a n a . sino por l a 
p r e c a u c i ó n que h a b é i s tenido de man
d á r m e l o á la casita. Semejante p r o 
ceder , r ep i t o , no puede ser mas 
del icado : esto me convence de que 
vues t ro c o r a z ó n no se p r o s t i t u y e ; 
se da'. 

— ¿ Quie'n puede igualaros á vos 
en delicadeza ? r e p l i c ó el Cardenal . 

— ¡ L i s o n j e r o ! Pero, hablando de 
o t r a cosa , ¿ sabé i s , m o n s e ñ o r , que 
vues t ra cara reve la hoy t a l r e g ó -
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cijo , que p a r e c é i s u n dios t r i u n 
fante ? 

— N o quiero n e g á r o s l o , condesa ; 
á dec i r v e r d a d , me ahoga el gozo, 
y me embarga liasta e l p u n t o de h a 
cerme insoportable la vis ta de los 
d e m á s hombres : m i estado presen
te me hace recordar la f á b u l a paga
na de l J ú p i t e r que estaba abrumado 
con sus rayos. 

Juana se s o n r i ó a l o i r estas pa
labras. 

— ¿ V e n í s de Versa l les , condesa? 
l a p r e g u n t ó á v i d a m e n t e e l Carde 
n a l , 

- S í . 
— ¿ S í ? . . . ¿ l a h a b é i s v i s t o ? 
— E n este momento acabo de se

para rme de e l la . 
— Y ella ¿ no os ha d icho 

nada? 
— ¡ E a h ! ¿que ' q u e r é i s que me d i 

je ra? 
-—Perdonad , amiga mia ; pero m i 

cur ios idad raya casi en h idrofob ia . 
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— L o siento ; mas no me p r e g u n 

t é i s nada. 
— i O h ! condesa. 
— Que no , os digo. 
— Y me lo d e c í s de una manera, 

que cualquiera en m i lugar os cree
r l a por tadora de una mala no t i c i a . 

— N o me o b l i g u é i s á hablar , m o n 
s e ñ o r . 

— ¡ Conde?a ! Condesa 
Y e l Cardenal p a l i d e c i ó al p r o 

nunc ia r estas palabras . 
— Y a se' , c o n t i n u ó , que una g r a n 

de dicha se parece mucho a l p u n t o 
cu lminan te de la rueda de la f o r t u 
na ; j un to a l apogeo e s t á el p r i n c i 
p io de la J t c l i n a c i o n . A s i , pues , 
n i n g ú n reparo t e n g á i s en comunicar
me cuanto s e p á i s , aun cuando sea 
una desgracia. . . . ¿ Pero no es v e r 
dad , condesa que por ahora no ten
go que t emer l a ? 

— L o que v o y á deciros , monse
ñ o r , mas b ien que desgrac ia , de -
beria l l a m a r l a una g ran fe l ic idad, r e -



198 E L C O L L A R 
p l i c ó Juana. 

— ¿ Q u é es, amiga m í a , q u é es?... 
¿ Q u é q u e r é i s decir ? ¿ A, q u é l l a m á i s 
una g r a n fe l ic idad ? 

— A que no h a y á i s sido descubier
to , r e s p o n d i ó secamente Juana. 

— ¡ O h ! e s c l a m ó el Cardenal son-
r i é n d o s e ; con las precauciones y la 
in te l igenc ia de dos corazones , se
cundadas po r u n t a l en to : . . . 

— U n ta lento y dos corazones , 
m o n s e ñ o r , no i m p i d e n nunca á dos 
ojos perspicaces ver a l t r a v é s de la 
espesura 

— ¡ C ó m o I ! Nos han vis to ! escla
m ó M r . de Rohan asustado. t 

— T e n g o mot ivos m u y poderosos 
para creer lo asi. 

—Entonces . . . ¿ n o s habra'n reco^ 
nocido t a m b i é n ? 

— ¡ O h ! en cuanto á eso, me pa
rece que no ; p o r q u e , si os h u b i e 
r a n reconocido , si ese secreto h u 
biera l legado á ad iv ina r lo o t ro c u a l 
qu ie ra , Juana de Va lo i s se h a l l a r í a 
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ya a l fin de] n u i n d o , y vuestra e m i 
nencia sabe Dios d ó n d e . 

— Es v e r d a d ; pero ¡ p o r p i e d a d ! 
condesa, no me a b r u m é i s con esas 
ret icencias , que me e s t á n abrasando 
á fuego l en to . Decidme , pues , l o 
que h a y . Comprendo m u y b ien que 
nos hayan v i s t o : p e r o , en r e s u m i 
das cuentas , no p o d r á n decir mas 
sino que han vis to algunas personas 
p a s e á n d o s e en el pa rque . ¿ E s t á p r o 
h i b i d o esto po r ven tu ra V 

— i P r e g u n t á d s e l o a l 'Rey. 
— ¡ C ó m o ! i E l Rey lo sabe ! 
— ¡ O t r a que t a l ! si e l R e y lo 

s u p i e r a , ya e s t a r í a i s vos en la Bas
t i l l a y yo en u n encier ro . Pero 
como una desgracia evitada e q u i 
vale á dos prometidas d ichas , ven
go á deciros que no t e n t é i s á 
Dios . 

— ¿ Q ü e significa esto, condesa? 
e s c l a m ó el Cardena l . 

— ¿ No me h a b é i s comprendido ? 
— N o j pe ro si he de deciros la 
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v e r d a d , me i n f u n d í s miedo, 

~ - Y o t a m b i é n lo t e n d r é si no os 
d i g n á i s t r a n q u i l i z a r m e . 

— ¿ Y q u é es preciso hacer para 
e l l o ? 

— Q u e no v o l v á i s á Versa l l es . 
E l Cardenal se e s t r e m e c i ó al oir 

estas palabras. 
— ¡ Que no v u e l v a á Versal les ! 

r e p i t i ó ; pero ¿ e s o s e r á por e l 
d ia? 

— ¡ N i de dia n i de noche ! 
M r . de Roban vo lv ió á estreme

cerse , y so l tó la mano de l a con
desa. 

— ¡ E s i m p o s i b l e ! e s c l a m ó . 
— P e r m i t i d m e , m o n s e ñ o r , que á 

m i vez os m i r e cara á cara. ¿ H a 
b é i s d icho que eso es impos ib le ? 
¿ T e n d r é i s l a bondad de dec i rme p o r 
q u é ? 

P o r q u é arde ya en m i pecho u n 
amor que no se e s t i n g u i r á sino con 
la v ida . 

— Ya lo supongo, repuso Juana 
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i r ó n i c a m e n t e ; y por l legar cuanto 
antes á obtener ese resu l tado , m a 
g a ñ a duda me cabe de que pers is
t i r é i s , en vo lve r a l parque . S í , m o n 
s e ñ o r , v o l v e r e i s , y vuestro amor 
t e r m i n a r á con vuestra v i d a , porque 
ambos s e r á n cortados de u n mismo 
golpe. 

¡ C u á n t o s terrores , condesa! ¡vos 
que t an valiente os mostrabais ayer ! . . 

— M i va lor tiene muchos puntos 
de contacto con el de las bestias : y o 
no tengo miedo mientras no hay pe
l i g r o . 

—Pues yo , condesa, poseo la b r a 
v u r a pecul ia r de los de m i raza, y no 
me considero fel iz sino á presencia 
del r iesgo. 

— Perfectamente ; pero en ese ca
so p e r m i t i d m e que os d iga . . . . 

— i No me d igá i s nada , condesa , 
no me d igá i s nada! e s c l a m ó el ena
morado p r í n c i p e ; el sacrificio e s t á 
h e c h o , y echada la suerte. ¡ V e n 
ga , p u e s , la muer t e euando qu i e -
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r a ; pero que venga a c o m p a ñ a d a de l 
amor ! Insis to por lo tanto en v o l 
v e r á Versa l l es . 

— V o l v e r e i s so lo , dijo la con
desa. 

— ¿ T e n d r í a i s va lor para abando
n a r m e ? p r e g u n t ó e l Cardenal con 
tono de r e c o n v e n c i ó n . 

— S I , , m o n s e ñ o r ; yo t e n d r i a ese 
va lo r la p r i m e r a . 

—Pero ella , en cambio , vendrá ' ; 
no lo dudo. 

—Os e n g a ñ á i s , s e ñ o r C a r d e n a l , 
ella t ampoco i r á . 

— ¡Que' oigo ! ¿ v e n í s acaso á anun
c i á r m e l o asi de par te suya? p regun
t ó M r . de Roban t emblando . 

—Ese es precisamente e l golpe 
que tenia que daros , y que estoy 
p rocurando atenuar bace media ho ra . 

— ¿ C o n que es dec i r qae ya no 
quiere v e r m e ? 

—Esa es la v e r d a d , y yo soy 
q u i e n se lo ba aconsejado. 

— P e r m i t i d m e , s e ñ o r a ¡ que os di-« 
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g a , repuso el pre lado amargamen
t e , que h a c é i s m a l en sepul tar e l 
c u c l i i l l o en u n c o r a z ó n ' cuya t e r n u 
r a c o n o c é i s . 

—Peor seria m i l veces e l c o n 
sent i r que dos c r ia turas locas se p e r 
diesen por fal ta de u n buen conse
j o . Yo he c u m p l i d o con m i de 
ber , d á n d o l o : ahora t ó m e l o el que 
qu ie ra . 

— Condesa , condesa , p r i m e r o m o 
r i r . 

— H a c e d l o que os parezca : eso 
ú l t i m o no me parece m u y d i f í c i l . 

— M u e r t e por muer te , dijo el C a r 
denal con acento s o m b r í o , pref iero 
e l fin de l r ep robo . Bendi to sea e l 
i n f i e r n o , si he de encontrar en é l á 
m i c ó m p l i c e . 

— C o m o prelado , a c a b á i s de p r o 
f e r i r una t e r r i b l e blasfemia , d i jo 
M a d . de L a Mot te ; como s u b d i t o , 
vais á t r a t a r de destronar á vuestra 
soberana; como h o m b r e , vais á l a 
b r a r la p é r d i d a de una m u g e r . 
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E l Cadenal v o l v i ó á asir de l a 
raano á la condesa , y e m p e z ó á de
c i r l e con de l i r i o : 

—Confesf-d , por Dios , que, no os 
ha d icho eso , y que no se ha l l a d is 
puesta á renegar de m í . 

— Os he hablado en su nombre . 
— ¿ Pero ella no ped i rá ' mas que 

u n cor to p l azo? in s i s t i ó e l Carde 
n a l . 

— Entendedlo asi si os p lace; pe
ro por de p ron to p r o c u r a d c u m p l i r 
su o rden . 

— N o es el parque el ú n i c o si t io 
donde podamos vernos : h a y otros 
m i l parajes mas seguros. Vamos , 
condesa , ¿ se ha decidido al fin la 
Reyna á v e n i r á vuestra casa ? 

— Silencio, m o n s e ñ o r , no p r o n u n 
cié is sobre esto una palabra m a s : 
con vues t ro secreto l l e v o sobre m í 
u n peso m o r t a l , y míe fa l t an 
ya las fuerzas para soportar lo po r 
mas t iempo : yo conozco a' la R e y 
na per fec tamente , y lo que no h a -
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r í a n n i vuestras indiscreciones , n i 
la casual idad, n i la malevblencia de 
u n enemigo , serian capaces de ha
cer lo sus remordimientos . Yo la con
sidero m u y dispuesta para c o n f e s á r 
selo a l Rey en u n momento de deses
p e r a c i ó n . 

— j Dios m i ó ! e s c l a m ó M r . de R o 
l l a n ; ¿ seria capaz de hacer eso ? 

— Si vieseis e l estado en que se 
encuent ra , os dar ia c o m p a s i ó n . 

— ¿ Q u é recurso tomaremos? p r e 
g u n t ó e l Cardenal l e v a n t á n d o s e p r e 
c ip i t adamen te . 

— N i n g u n o , mas que deparar la e l 
consuelo de l s i lencio. 

— V a á creer entonces que me he 
o l v i d a d o de e l la . 

Juana se e n c o g i ó de hombros . 
— M e a c u s a r á de que soy u n co 

ba rde . 
— ¡ C o b a r d e , porque q u e r é i s sal

v a r l a ! no c r e á i s t a h 
— ¿ Perdona acaso f á c i l m e n t e una 

muger que se p r i v e uno de su p r e -

T« T1II. 14 
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senda ? 

— N o j i u g u e i s á esta d e l mismo 
modo que me j u z g a r í a i s á m í . 

— Y o la considero , condesa , g r a n 
de y f u e r t e , y l a amo por su v a 
l e n t í a y por la nobleza de su cora
zón ; puede contar conmigo po r l o 
t an to , asi como yo cuento con e l l a . 
E s t o y , pues , resuel lo á v e r l a p o r 
l a ú l t i m a vez , y á dec i r la hasta l o 
mas hondo de mis pensamientos j 
e l la d e c i d i r á d e s p u é s de escucharme,, 
y y o c u m p l i r é sus ó r d e n e s con la 
e x a c t i t u d que c u m p l i r í a e l voto mas 
sagrado. 

— Como g u s t é i s , repuso Juana po-
nie'ndose en p i e ; i d si os place a 
V e r s a ü e s ; pero v u e l v o á r e p e t i r o s 
que i r é i s solo , y os prevengo ade
mas que a l v e n i r aqui he a r ro jado 
a l Sena la l l a v e de l parque . M i e n 
t ras tanto v o y á p a r t i r para l a S u i 
za ó la H o l a n d a , y cuanto mas l e 
jos me ha l l e de la b o m b a , menos 
t e m o r me c a u s a r á su e s t a l l ido , 
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- - | C o n d e s a ! ¿ t e n d r é i s á n i m o pa

r a dejarme solo ? j O h , Dios m i ó ! 
¿ con quie'n q u e r é i s entonces que 
hable ya de ella ? 

Juana r e c o r d ó á esta sazón a l 
gunas escenas de Mol ie re , y j a m á s 
e x i s t i ó u n V a l e r i o insensato que d ie
se á una astuta Dor ina contestacio
nes mas c ó m o d a s . 

— ¿ No t e n é i s el parque y los ecos ? 
di jo e l C a r d e n a l ; pues bien , ense
ñ a d l e s á p ronunc ia r el nombre de 
vues t r a A m a r i l i s . 

— Compadeceos de m í , condesa, 
ya veis que me h a l l o sumido en l a 
d e s e s p e r a c i ó n , repuso el pre lado con 
acento conmovido . 

— ¡ P u e s b i e n ! r e p l i c ó Juana con 
l a e n e r g í a b r u t a l de u n c i ru jano que 
decide la a m p u t a c i ó n de u n m i e m 
b r o : s í e s t á i s desesperado , s e ñ o r de 
R o b a n , no os d e j é i s a r ras t ra r p o r 
n i ñ e r í a s m u c h o mas peligrosas que 
l a p ó l v o r a , l a peste y l a muer te 
misma. Si t an to apego t a ñ é i s á esa 
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m u g e r , p r o c u r á d conservarla en vez 
de pe rder la ; y si no c a r e c é i s abso
lu tamente de memor ia y de c o r a z ó n , 
no e n v o l v á i s en vuestra r u i n a á aque
l los que os h a n servido por p u r a 
amistad. Yo po r m i par te no gusto 
de jugar con el fuego -. de consiguien
te ju radme no dar u n paso para ver 
á l a Reyna , j u r adme que no hab la 
reis en estos p r imeros quince dias , 
y entonces me q u e d a r é , y p o d r é em
p lea rme t o d a v í a en vues t ro se rv ic io . 
S i e s t á i s decidido por e l con t r a r io á 
a r ro s t r a r lo todo para i n f r i n g i r m i 
p r o h i b i c i ó n y la suya , yo lo s a b r é , 
y diez minutos mas tarde me p o n 
go en marcha . V e r e m o s entonces c ó 
mo sa l í s d e l a p u r o . 

— ¡Es to es atroz ! e s c l a m ó el C a r 
denal : ¡ l a caida no puede ser mas 
t e r r i b l e ! ¡ Ser p rec ip i t ado desde l a 
c ú s p i d e de la fe l ic idad a l abismo de 
l a desgracia ! \ O h , estoy seguro de 
que no p o d r é sob rev iv i r á el la ! 

— ¡ Bah ! e s c l a m ó Juana a l oido 
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del p r e l a d o ; no parece sino que l a 
a m á i s de ot ra manera que por amor 
p r o p i o . 

— Os e q u i v o c á i s , condesa, r e p l i 
có el C a r d e n a l ; en e l dia l a p r o 
feso u n verdadero c a r i ñ o . 

— Entonces suf r id u n poco en be
neficio de su fe l ic idad . Con que , ¿ en 
q u é quedamos , m o n s e ñ o r ? ¿ E m 
prendo e l camino de Lausana, ó per 
manezco á vues t ro lado ? 

—Quedaos, condesa , quedaos; pe
r o deparadme por piedad, u n ca lman
te ; m i l laga es demasiado profun-^ 
da y dolorosa. 

— ¿ J u r á i s obedecerme en todo? 
— E n todo-, ¡ á fe de R o b a n ! 
— ¡ M u y b i e n ! entonces ya hemos 

encontrado el calmante . Os p r o h i 
bo las en t rev is tas , pero no las ca r 
tas. 

— ¿ D e veras? e s c l a m ó el insen
sato ; reanimado con esta esperan
za : ¿ con que p o d r é escr ib i r la ? 

— Haced la prueba: 
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— Y ella ¿ c r e é i s que me con

t e s t a r á ? 
— Y a h a r é ' yo l o posible po r o b 

tene r lo . 
E l Cardenal d e v o r ó á besos l a 

mano de Juana , á qu ien l l a m ó r e 
petidas veces su á n g e l t u t e l a r . 

C o n s i d é r e s e c ó m o se r e i r i a de 
este e p í t e t o e l demonio que habi ta 
ba en e l c o r a z ó n de l a condesa. 

F I N D E L TOMO V I H . 
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